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श्रीवाग्देव्ये EY 


॥ श्रीवाग्देव्ये नमः ॥ 


सम्पादकीयम्‌ 


Dr. S. अरुणसुन्द्रम्‌ 
प्राचार्यकल्पः, मद्रपुरीसंस्कृतमहाविद्यालयः 


मद्रासविद्यालयतः प्रसूता नानाविदुत्तंसकृतीः वहन्ती। 


स्वातन्त्र्यपीयूषमहोनिबन्धेः चकास्ति नव्या रसिकप्रियाऽसौ॥ १॥ 


शेषाद्रिविद्वद्वरसंप्रसूता देवीप्रसादेन च लालितेयम्‌ | 
राधादिकृष्णाभिधधीरपुष्टा सन्ध्यारुणाभा रसिकप्रियाऽसौ॥ २॥ 


नारायणीयं विषयं प्रकृत्य सदो यदासीत्‌ विबुधैः विमृष्टम्‌ । 
समर्पितं तत्र हि पत्रजातं तदावहन्ती रसिकप्रियाऽसौ॥ ३॥ 


श्रीमन्मणिद्राविड-मुख्य-विद्वद्‌-गोष्या सुसम्पादित-चारु-रूपा। 
ई-पत्रिका-रूपम्‌ इयात्‌ सुशीघ्रम्‌ इति प्रतीक्ष्या रसिकप्रियाऽसौ ॥४॥ 


सहद्धदाह्रादकरी हि कल्पान्‌ शतं समेत्यापि ततो लसन्ती | 
नित्यं युवत्येव मनस्सु विद्वद्‌-यूनां चकास्ताद्‌ रसिकप्रियाऽसौ ॥५॥ 


कपालीशकृपां श्रित्वा रसिकप्रियपत्रिका। 
प्रकाशितेयं नवमी पण्डितानां मुदो वहेत्‌ ॥६॥ 
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AZADI KA AMRUT MAHOTSAV 


महाद्रुमस्य बीजम्‌ 


डा.सु. उमापतिः, 
साहित्यविभागाध्यक्षः 
मद्रपुरीसंस्कृतमहाविद्यालयः 


‘जननी जन्मभूमिश्च स्वर्गादपि गरीयसी’ इति वचनानुसारं जननीजन्मभूम्योः उभयोरपि 
समप्राधान्यं , स्वगांदपि गुरुत्वं चावगम्यते यद्यपि, तथापि छत्रपतिरिवाजीविषये तावत्‌ तदीयजननीवचसा 
जनन्यपेक्षया जन्मभूमिरेव गरीयसीत्यवगन्तव्यं भवेत्‌। लोके ये ज्ञानिनः , वीरपुरुषाः , त्यागिनः , 
महापुरुषाः सन्ति, तञ्चरित्रज्ञातारः प्रायः इदं न जानन्ति यत्‌ तार॒शज्ञानिनां, वीराणां, महापुरुषाणां 
दातारः, उत्पादकाः के इति। परं इदन्तु सत्यं भवति यत्‌ बीजं विना सुन्दरं पुष्पम्‌ वा , मधुरं फलं वा न 
जायत एव। किञ्च “संस्कारैः संभवत्येषा दुष्टता साधुता भुवि' इति न्यायेन यः कोऽपि पुमान्‌ मातृसंवर्धनेनैव 
सर्वेजनपूज्यो वा निन्यो वा भवति । अतः वीरपुरुषाणां, ज्ञानिनां, लोकाय त्यक्तानां चरित्रमपि 
प्राधान्यमावहत्येव इतिहासे | ताटशपरम्परायामपरा वर्तते जीजाबाय्‌ महाशया। 

चतुदेशशताब्दौ मेवारस्थानादागतः कश्चन राजवंशः नेपाले, महाराष्ट्रे च स्वराज्यं स्थापितवान्‌. 
इति इतिहासलेखकः डा. कर्नल महाशयः लिखति। चतुर्दशशताब्दौ सुजनसिंह इत्याख्यो राजा सतारादुर्ग 
निर्माय तत्रैव वासमकरोत्‌। एतत्परम्परागताः 'भोसळवंशीयाः” इत्यात्मानं वदन्ति। भोजवंशीया एव 
भोसलवंशीया इति जाताः स्युः। त एवेदानीं 'होसले' इति कर्णाटके प्रसिद्धा जाता इति चारित्रकाः 
कथयन्ति। सतारावंशोत्पन्ननृपेषु 'मालोजी' महाराजः सुप्रसिद्धः। अस्यैव देहजः शाहजीराजः आसीत्‌॥ 

तस्मिन्नेव काले जाधब्‌ राव्‌ (यादवरावः) प्रसिद्धवीरपुरुष आसीत्‌, यस्य पुत्री जीजाबाय्‌ आसीत्‌। 
यादवराव: मालोजीमहाशयश्च सुहृदौ आस्ताम्‌। एकदा होलिकादिने मालोजीमहाराजस्य पुत्रः शहाजी एवं 
यादवरावस्य पुत्री जीजाऽपि परस्परं जलसेचन, वणंप्र्षेपणादिकीडाभिः कीोडन्तावास्ताम्‌। तदा जीजा 
शहाजीमुखे wives कारितवती। बालकोऽयं शहाजी स्वपितुः सकारं गत्वा 
जीजाविषयकारोपमुक्तवान्‌। तत्समये मालोजीमहाराज जीजाम्‌ स्वस्रुषात्वेन कथितवान्‌। 
पश्चादुचितकाले जीजा-शाहजीमहाशययोः विवाहमहोत्सवः समभवत्‌। 

एतस्मिन्नेव सन्दर्भ षाजहान्‌ दक्षिणभारतमाकान्तवान्‌। गोल्कोण्डा एवं बीजापुरमपि स्ववशीकृत्य 
स्वीयं राज्यं स्थापयामास। अस्मिन्‌ राज्यस्थापने जीजापिता जाधव्‌ रावः साहाय्यमाचरितवान्‌ । इदानीं 
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जीजाबाय्‌ सतारादुर्गस्य अधिपतेः झाहजीमहाराजस्य पत्नी आसीत्‌। झाहजीमहाराजस्तु 
गोल्कोण्डाकमणाय निजाम्सर्वकारस्य कृते उपकृतवान्‌। तेन श्वशुरजामात्रोर्मध्ये कलहः जातः। यतः 
जाधव्‌ रावः षाजहान्द्वारा गोल्कोण्डाराज्यं प्रापतं प्रयतते स्म। 

तस्मिन्‌ समये सताराराज्यस्य महत्यापद्‌ संभवेदिति चिन्तया शाहजीनृपः गर्भवती स्वप्नी 
जीजाबाय्‌ महाशयां स्वमित्रस्य गृहँ प्रेषितवान्‌। तदा Ad: मित्रगृहे वसन्तीं स्वपुत्रीं स्वगृहं नेतुमागतवान्‌ 
जीजापिता जाधव्‌ राव महाशयः। परं पितृगेहं गन्तुं नेच्छत्‌ सा जीजा। “हे पितः | राजपुत्रवीरो भूत्वा 
DNAS कृते उपकरोषि। तथेव तव जामातुर्मम ug: विरोधमाचरसि। तस्मात्‌ त्वं मम वेरी जातः। 
त्वया साकं नाहं गेहमागन्तुमिच्छामि’ इत्युत्तवा पोनःपुन्येन प्रार्थितवन्तमपि स्वपितरं धिक्ृतवती। अहो 
आश्चर्यम्‌! हिन्दुजनसमूहाय स्वपितरं स्वजन्मकुलमपि तिरस्कृतवती। Sera अपि पितृगृहं 
नागच्छत्‌। 

सतारादुर्गे एव ]0.4.]627 दिनाङ्के ब्रह्मण्यदेवं, हिन्दुधर्मरक्षकं , पतित्रतानां सहोदरं, 
देवाळयसंरक्षकं, महावीरं पुरुषशिशुमेकमसूत सा भाग्यवती जीजावाय्‌ महाशया, यश्च शिशुः कालान्तरे 
वीर शिवाजी इति नाम्ना प्रसिद्धो जातः। तदानीं शाहजीनृपस्तु कारागृहदुःखमनुभवन्नासीत्‌। अतः जीजा 
स्वपुत्रमतीव क्लेशेन वर्धितवती। अश्वारोहणं गजारोहरणं, शस्रप्रयोगः इति सर्वेष्वपि विषयेषु , सर्वास्वपि 
कलासु प्रावीण्यं संपादयामास। तातोजी, कोण्डदेवः इति प्रसिद्धविद्द्वरेण्याभ्यां सनातनघर्मम्‌, 
इतिहासपुराणादीन्यपि पाठयामास जीजाबाय्‌ महोदया। | 

एकदा शिवाजीमहाशयः स्वमातरं प्रणम्य “अम्ब! तुभ्यं कि रोचते’ इति अपृच्छत्‌। तदा जीजाबाय्‌ 
एवमकथयत्‌ “पुत्र! त्वं सुवीरो भूत्वा हिन्दुमतप्रतिष्ठां संपाद्य, दुष्टान्यदेशीयानां Ai कृत्वा, भारतात्‌ तान्‌ 
निर्मूल विद्राव्य, हिन्दुसाम्राज्ये पट्टाभिषिक्तो भूत्वा घर्म परिपालय, एतदेव मे रोचते” इति। 

एवं वीरपुत्रप्रसूतिरियं जीजाबाय्‌ महाभागा भारतदेशस्य संरक्षणे अनितरस्थानमावहतीति न 
वक्तव्यमेतत्‌। Behe वीरशिवाजीमहाराजवर्धनकोरालम्‌ आसीत्‌ जीजाबास्‌ महाशयायाः! अहो 
आश्चर्यम्‌॥ 

॥इति॥ 
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१। उपोद्धातः 

अधुना विश्वे भारतदेशस्य महिमा वर्धमानः अस्तीति अस्माकं सर्वेषां गौरवास्पदम्‌। अत्र 
शतवर्षभ्यः पूवं स्वातन्त्यप्राप्तये असंख्याः जनाः योगदानम्‌, परिश्रमम्‌, महान्तञ्च त्यागं कृतवन्तः। तेषां 
पुण्यात्मनां स्मरणमपि पावनं भवतीति महान्‌ सन्तोषः। तेषु जनेषु एका डा० मुत्तुलक्ष्मीः रेडी नाम्नी 
महिला शिक्षाक्षेत्रे समाजसेवाक्षेत्रे च वीराङ्गना आसीत्‌। तस्याः प्रभावः भारतीयवैज्ञानिकक्षेत्रे, वेयक्षेत्रे, 
शिक्षाक्षेत्रे, महिलानां सांस्कृतिकजीवने एवं भरतनाट्यक्षेत्रे च सम्यक्‌ टश्यते। सा वेद्याऽपि आसीत्‌ 
सामाजिकसेवापराऽपि आसीत्‌। चेन्नेनगरे विश्वविख्यातस्य Cancer Research Institute 
संस्थानस्य संस्थापनं तया एव आयोजितमासीत्‌। यद्यपि डा० मुत्तुलक्ष्मीः स्वयं न नृत्यकलानिपुणा 
आसीत्‌ तथापि तस्याः आङ्ग्लशासनसमये सहकारनियमरचनासु प्रभावात्‌ संस्कृतिविषये महती कान्तिः 
उत्पन्ना यस्य फळं अद्यापि पश्यामः। 

गच्छति काले देशे वैज्ञानिकविकासः प्रचलति एव। अस्मिन्‌ प्रबन्धे विशेषतः नाट्यविषये डा० 
मुत्तुलक्षम्याः योगदानं उद्धत्य लिख्यते। 
२। भारतीयपरम्परायां नारी 

भारतीयसंस्कृतौ महिलानां स्थानं उत्तममासीत्‌ , तासां विषये महत्‌ गौरवं सम्मानञ्च 
अनादिकालादासीदेव। उपनिषत्सु वेदेषु, इतिहासपुराणादिषु च अनेकवीराजङ्गनानां विदुषीणाञ्च आख्यानं 
TA: | प्राचीनकालादारभ्य अस्माकं देशे महाराज्यः पण्डिताश्च विश्रुता आसन्निति सुनिश्चितम्‌। 
समाजस्य प्रतिष्ठा गृहस्थेषु जनेषु वतते, सहधर्मचारिणीरूपेण गृहलक्ष्मी: कार्य निर्वहतीति वेदेष्वपि JTA 
पराशक्तिः, जगदम्बिकेति भारतवर्षं भगवतोऽपि स्रीरूपेण पूजा प्रसिद्धा 

“यत्र नार्यस्तु पूज्यन्ते तत्र देवाः रमन्ते”। इति उक्तिरपि विश्रुता। 
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३। भारतीयसंस्कृतिधारायां नाट्यसम्प्रदायः 
मनुष्येषु पशुपक्षिषु च स्वभावतया नृत्यं टश्यते। यदा वर्षाकाले मेघाः गर्जन्ति, मुदा मयूराः 
कृषिकाश्च नृत्यन्ति। शिशिरकालात्‌ अनन्तरं वसन्ततों प्रप्ते, सर्वे हर्षेण गायन्ति नृत्यन्ति च। जीवनस्य 
कल्याणावसरेषु जनानां हर्ष प्रदर्शयति नृत्यम्‌। ऋग्वेदसूक्तेषु देवी उषाः सूर्योदयस्य qd नृत्यन्ती वर्णिता। 
अन्ये देवाः इन्द्रमरुदादयोऽपि नृत्यनिपुणाः इति वर्णिताः। चतुष्षष्टिकलासु नृत्यं मुख्यतया गणितम्‌। 
नृत्यं गीतं वाद्यं इति त्रयाणां समूहमेव सङ्गीतरान्देन लक्ष्यते। इतिहासपुराणेषु काव्येषु च, कलानां प्रमुखत्वं 
सम्यक्‌ उल्लिखितम्‌। रामायणे श्रीरामः रावणश्च उभावपि नृत्यनिपुणौ इति श्रूयते। 
यदा हनूमान्‌ रामदूतो भूत्वा लङ्कायां अशोकवनं अगच्छत्‌, तत्र रावणस्य भवने अनेकानि 
वाद्यानि, बह्वीः Adal: सङ्गीतविदुषश्च अपश्यत्‌ इति सम्यक्‌ वण्यंते। महाभारते विराटनगरे यदा पाण्डवाः 
अज्ञातवासम्‌ अवसन्‌, तदा अर्जुनः बृहन्नलानाम्नी नर्तनशालायां शिक्षिका अभवत्‌। तत्र महाराज्ञी, 
राजकुमार्यः इतराः अन्तःपुरमहिलाश्च तस्य छात्राः अभवन्‌। मालविकाम्निमित्रनाटकेऽपि वयं एतत्‌ 
पश्यामः यत्‌ राज्ञः परिवारे प्रायशः सर्वाऽपि स्त्रियः नृत्ये आनन्दं अनुभवन्ति इति। अतः न केवलं 
गणिकाः, परन्तु सामान्यजनाः कुलख्रियश्चापि नृत्यं प्रायुञ्जन्‌ इति वक्तुं शक्कुमः। 
FRAGT नृत्यस्य अवसराः एवं वर्ण्यन्ते - 
“त्यागोद्वाहमहाभिषेकनगरीवेशमप्रवेशोदक- 
कीडासु प्रियसङ्गमत्रतमहादानात्मजोत्पत्तिषु। 
यात्रापर्वपरीक्षणोत्सवजयानन्दप्रतिष्ठोहित- 
प्राप्तिष्वभ्युदयाय नृत्तमुचितं स्याद्देवपूजादिषु”॥ १/ १८ ॥ 
प्राचीनकाले सामान्यजनाः प्रायेण न ग्रन्थान्‌ पठन्ति, साक्षरा एव न भवन्ति। नाटकेषु हरिकथासु, 
भागवत-रामायणादिपारायणेषु पुराणोद्धताः कथाः श्रुत्वा एवं पापपुण्ये, धर्मञ्च अवगच्छन्ति। 
प्राचीनकालादारभ्य नटः, नटी, नर्तकी इत्यादिशाब्दैः ज्ञायते यत्‌ स्त्रियः पुरुषाश्च सर्वेऽपि रङ्गमञ्चे रूपकेषु 
रझ्यकाव्येषु नाट्याभिनयं नृत्यञ्च कु्वन्तीति। 
नाख्यशास्नेऽपि नृत्तस्य लोकप्रीतिकरत्वं प्रयोगावसराश्च सम्यक्‌ वर्णिताः। प्रथमाध्याये एवं 
उल्लिखितम्‌- 
“वेद्विद्येतिहासानामाख्यानपरिकल्पनम्‌। 
श्रुतिस्मृतिसदाचारपरिरेषार्थकल्मनम्‌॥ १/ ११९ ॥ 
विनोदजननं नाट्यमेतत्‌ भविष्यति 
देवतानामसुराणां राज्ञामथ कुटुम्बिनाम्‌॥ १/ १२० ll^ 
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चतुथाध्याये च एवं उल्लिखितम्‌ - 
“प्रायेण सर्वलोकस्य नृत्तमिष्टं स्वभावतः। 
मङ्गल्यमिति कृत्वा च नृत्तमेतत्मकीतितम्‌॥ ४/ २७० N 
विवाहप्रसवावाहप्रमोदाभ्युदयादिषु। 
विनोदकारणं चेति नृत्तमेतत्मवर्तितम्‌॥ ४/ २७१ ॥” 
४। रसानुभवः। 


aed जनाः मनइशान्ति विनोदच प्राप्नुवन्ति इति सर्वे जानन्ति। आधुनिकाः अपि 
relaxation, De-stress इत्यादिशब्दात्‌ मानसिक-आरोग्यस्य, शारीरिकस्य च आरोग्यस्य कृते अस्य 
प्राधान्यं बुवन्ति। अस्माकं शास्त्रेषु रसानुभवं बह्मानन्दसहोदरम्‌ अभिनवगुष्ताचार्याः वर्णयन्ति। 
रसानुभवद्वारा मोक्ष एव प्राप्यते इति तेषां मतं विश्रुतम्‌। नाट्यशास्त्रे षष्ठाध्याये उल्लिखितम्‌ - 

“न भावहीनोऽस्ति रसो न भावो रसवर्जितः। 

परस्परकृता सिद्धिस्तयोरभिनये भवेत्‌॥ &/ ३६ ll^ 

तैत्तिरीयोपनिषदि श्रूयते - 

“रसो वै सः। T ह्येवायं लब्ध्वाऽऽनन्दी भवति॥ do To २/७/१” 

नाट्यस्य अभिनयविषये SOT उचितम्‌ आजङ्गिकम्‌ अभिनयं, पुरुषाणाञ्च अन्यत्‌ उचितं अभिनयं 
वर्णयति। करणेषु, अङ्गहारेषु स्थानकेषु च एवमेव नाट्यविदैः उपन्यस्तम्‌ तत्र ताण्डवकरणानि सरभसं 
वतन्ते पुरुषाणां उचितानि। माहेश्वरसूत्राणि ताण्डवकाले महेश्वरात्‌ प्राप्तानि इति श्रूयते। स्त्रीणां च 
लास्याभिनयं वर्णितम्‌। रसविभाजनेऽपि ताण्डवं लास्यञ्च भिन्नरीत्या प्रयोजितम्‌। लास्यं श्रङ्वाररसप्रघानं 
भवति। राजादीनां विनोदार्थं प्रवर्तितं सङ्गीतप्रधानं उपरूपकमपि स्रीभिः प्रस्तुत प्रसिद्धि प्राभोत। 
५। अदृष्टफर्ल नृत्तम्‌ 


न केवलं लोके मनुष्यानां विनोदार्थ परन्तु देवालयेषु देवताप्रीत्यर्थम्‌ अदृष्फलात्मक॑ नृत्तमपि 
प्रसिद्धमासीत्‌। 


भगवान्‌ शङ्करः निर्गुणोऽपि aed नृत्यक्रियायाः आनन्दं अनुभवितुमभजत इत्यपि 
नृत्तरल्लावलीयरन्थे कविः वर्णयति! - 
“शम्भो(;)............ भामनोऽपि सदाशिवाद्याकृतिभेदयोगे। 
यत्कौतुकं कारणमहुराप्ता नृत्तं न तत्‌ कस्य भवेत्सुखाय॥ १/४ U^ 
चतुष्षष्टिकलासु नृत्यम्‌ अपि गणितम्‌। पूजाविधौ षोडशोपचारेषु च सम्मिलितम अयं विषयः 
श्री आदिशङ्करभगवत्पादैः कृते शिवमानसपूजास्तोत्रे सम्यक्‌ उल्लिखितोऽस्ति। अतः देवालयेषु खीणां 
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पुरुषाणां च समूहः नर्तनार्थ सङ्गीतवादनार्थञ्च संवर्धितः आसीत्‌। Every temple had a full- 
fledged music department, to cater to a large variety of activities and to 
propagate the arts. 

अनेकेषु देवालयेषु नाट्यकोविदाः सङ्गीतकोविदाः ख्यातिं प्राप्तवन्तः। राजभवनेषु महानगरेषु च 
बहवः नाट्यमुनयः GUNA स्वस्वनाटकवृन्दं परिपालयन्ति स्म। अतः भारतवर्षे विभिन्नकोणेषु 
सङ्गीतकला परां काष्ठां प्राप्ता आसीत्‌ प्राचीनकाले एव। लोके देवदासीकुलः सम्मानितः पोषितः आसीत्‌। 
ताः महिलाः न केवलं कलानिपुणाः अपि च संस्कृतभाषाम्‌ अपि जानन्ति, शातर-पुराण-दर्शनमपि पठन्ति 
स्म। तासु महिलासु नृत्यकलानिपुणाः जनानां प्रीतिं, विख्यातिं, महत्‌ धनञ्च अर्जितवत्यः। तासु अनेकाः 
भगवद्भक्तिपराः दानशीलाश्च सन्त इव जनेः पूजिता अपि अभवन्‌। 
६। कलाः अस्तं गच्छन्ति। 

गच्छति काले भारतदेरो छ्लेच्छानां आक्रमणेन सङ्घोमेण च सनातनधर्मस्य यदा ग्लानिरभवत्‌, 

तदा कलानामपि दुर्दशा जाता। राजकुलेषु पुत्रजन्म-गृहप्रवेश-विवाह-सङ्भामविजयादिमङ्गलावसरेषु 
पुराणकथासु आधारितानां नाटकानां अवकाशाः लुप्तोऽभवत्‌। राजधानीषु महानगरेषु च नाट्यस्य विरलता 
भूता। तदा संस्कृतनाटकस्य सङ्गीतस्य च महती हानिः gano प्रदेशेषु एव प्राकृतभाषारूपेण 
लोकभाषारूपेण नाटकानि सामान्यजनानां प्रीत्यै अवशिष्टानि जातानि। तेषु नाटकेषु देशीनृत्यमपि 
संरक्षितम्‌। अद्य एताः नृत्यशैल्यः जनपदनृत्यमिति ara Folk dance and Semi-classical 
styles इति विख्याताः। 

परन्तु राजभवनेषु श्र्ठारप्रधाननृत्यं राज्ञां विनोदार्थं सम्यक्‌ प्रयोजितमासीत्‌। यद्यपि 
भक्तिपूर्वकनाट्यस्य अपमाननं कृतम्‌, विनोदार्थं सङ्गीतस्य परिपोषणं कृतमेव। दक्षिणभारते देवालयेषु 
देवदासीभिः नृत्यकला संरक्षिता। देवालयस्य आश्रये गुरुशिष्यपरम्परातः भरतनाट्यकला वृद्धेभ्यः बालान्‌ 
प्रति सङ्कमिता। अतः परम्परया आगता कला अद्यापि ृञ्यते। देवालयस्य बहिः समाजे विरळं सञ्जातं 
मारगीनृत्यं देवदासीकुले एव प्राप्यते स्म। अतः विनोदार्थं धनिकाः इतरे जनाश्च देवदासीकुलानि अधिकं 
आश्रिताः इति समाजे व्ससनविषयोऽभूत्‌। 

त्रि-चतुर्शतवर्षेभ्यः आरभ्य भारते विदेशीयाङ्ग्लानां साम्राज्यात देशे सर्वत्र qus 
दृश्यमानमासीत प्रायेण। आर्थिकक्लेशात्‌ एवं स्थिते जनानां जीवनं अतिक्किष्टमासीत्‌। सभ्याः कलाः प्रायेण 
अस्तङ्गता आसन्‌। १ 

अस्यां परिस्थित्याँ देवदासीकुलस्य दुर्विनीतत्वं निन्दास्पदत्वं प्रसिद्मभवत्‌। जनान्‌ पापकर्मणि 
नयन्तीति अवमानिता अभवन्‌। किस्तुमतस्य प्रचारात्‌ आङ्ग्लैः देवदासीविषये बहुतरा निन्दा कृता। ता 
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अपि महिलाः बालिकाः नान्यगतिना aa जीवनं यापयन्ति स्म। तस्मिन्‌ कुले जाताः बालिकाः 
सामान्यसमाजे विवाहं कृत्वा शान्तिभावेन जीवितुं न शक्कुवन्ति। शिक्षां न प्रातुं शक्कुवन्ति। यद्यपि पुरा 
प्रायेण बालाः कस्मिंश्चित्‌ उद्योगे वा कलाशिक्षायां वा ज्ञानवृद्ैः वयोवृद्धैश्च नियुक्ताः भवन्ति तथापि 
अद्यतनकाले तत्‌ निन्दास्मदं भवति। बाल्यादनन्तरं अष्टादशवर्षे प्राप्ते एव पुरुषाः महिलाश्च 
स्वस्वजीवनविषये स्वयं निश्चयं कुर्युः इति सभ्यता। स्वस्य च रुच्यनुसारेण सामर्थ्यानुसारेण प्रभवन्तु सर्वे 
इति। अतः अस्मिन्‌ विषये महिलानां समाजे स्वातन्त्र्यार्थ, विशेषतः देवदासीमहिलानां स्वतन्त्रतया, 
सम्मानतया, समानतया च जीवनार्थ डा० मुत्तुलक्ष्मीमहोदया बहु परिश्रमं कृतवती। 

७) डा० मुत्तुलक्ष्मीमहोदयायाः जीवनम्‌। 

So मुत्तुलक्ष्याः जन्म 886 वर्षे तमिल्नाडु-प्रदेशे पुदुकोंट्रे पट्टने अभवत्‌। तस्याः पिता silo 
नारायणस्वामी अस्यर्‌ , माता च चन्द्रम्माल्‌ नाम्नी देवदासी। देवदास्याः सहः परिणयं कृतवान्‌ इति 
नारायणस्वामी महोदयः स्वपरिवारेण बहिष्कृतः आसीत्‌। अतः तस्य अपत्यानि मातुः बन्धुभिः सह 
अधिकतया समवर्धेन्त। मुत्तुलक्षम्याः भ्राता रामस्वामी इति आसीत्‌ यस्य पुत्रः गणेशः पश्चात्‌ “जेमिनि 
गणेशान्‌’ इति चलनचित्रक्षेत्रे प्रख्यातः अभवत्‌। सुन्द्ररेडीमहोदयेन सह विवाहानन्तरं मुत्तुलक्ष्म्याः नाम 
रेडी इति अभिधानेन पूरितम्‌ अभवत्‌। 

मुत्तुलक्ष्मीः देवदासीजनेः सम्यक्‌ परिचिता आसीत्‌ तेषां जीवनं क्लेशान्‌ च सम्यक्‌ अवगच्छति 
स्म। तस्मिन्‌ काले बालिकानां शिक्षणं प्रायेण न भवति स्म तथापि दीर्घदशिनः पितुः सहकारेण 
पाठशालायां शिक्षणं प्राप्तवती। अनन्तरं विश्वविद्यालयेऽपि वेद्यक्षेत्रे शिक्षा प्राप्तवती। स्वमेधया विराजमाना 
सर्वेषु विषयेषु सुवर्णपदकानि प्राप्तवती। 

अनन्तरं वैद्यविश्वविद्यालये अध्ययनं कृत्वा “SY पदवी अर्जितवती। तस्मिन्‌ समये पुरुषा एव 
वेद्यशालायां अध्ययनं उद्योगं च कुर्वन्ति स्म। डा० मुत्तुल्ष्मी: प्र प्रथमा महिला आसीत्‌ या डाक्टर्‌ पदवीं 
प्राप्य वैद्या आसीत्‌। भारतस्य स्वातन््यकान्तिसमये जीवन्ती सा महात्मना मोहनदासगान्धिमहोदयेन 
श्रीमती एनी बेसन्ट्‌ महोदयया च अतीव प्रभाविता आसीत। 

सा ख्रातकोत्तरविद्याजैनार्थ इड्ग्लेन्ड्‌ देशम्‌ अगच्छत्‌। पुनरागमने 926 वर्षे बहुजनैः प्रार्थिता 
सा भारतस्य आङ्ग्लशासने Madras Legislative Council सभायाः सदस्यत्वं स्वीकृतवती यत्र 
सा प्रथमा महिला आसीत्‌। अस्मिन्‌ संस्थाने स्थिता जनानां जीवनविकासार्थ महिलानां 

समाजपरिवर्तनार्थं च बहु प्रयासं कृतवती। शासनविषये साहाय्यं कतुं सा स्ववैद्यविषयक-उद्योगम्‌ अपि 
त्यक्तवती। जनेः सह सम्यक्‌ विचारं कृत्वा अनेकानि Reports पत्राणि लिखितवती। समाजपरिवर्तनाय 
कान्तिमपि प्रदर्शितवती। समाजे महिलाः स्वातच्येण जीवन्तु इति सर्वदा यतते स्म! 
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तस्याः सूचनानुसारेण आङ्ग्लशासनेन Abolition of Devadasi Bill 930 वर्ष 
घोषयित्वा 947 वर्षे स्वीकृतं येन देवालयेषु नृत्यं निषिद्धम्‌ अभवत्‌। तदा देवदासीकुलस्य शिशवः 
अनाथाः स्युः इति Avvai Home संस्था संस्थापिता यस्यां ते बालिका-बालकाः निवसन्तः शिक्षा प्रातुं 
प्राभवन्‌। तदा रुक्भिणीदेवी भरतनाय्यनृत्यं रङ्गमञ्चे प्रस्तूय कलायाः रक्षणं अकारयत्‌। तया कलाक्षेत्रः इति 
नाख्यकलाशालाऽपि स्थापिता। एवं भारतीयप्राचीनकलाः विश्वप्रख्याताः अभवन्‌। अधुना संपूर्णजगति 
भारतीयाः विदेशीयाश्च महिलाः पुरुषाश्च भरतनाट्यकलायाः अभ्यासं कुर्वन्ति। 

5 अगस्त्‌ 947 स्वातन््यदिवसे रेड फोट इत्यत्र भारतीयध्वजोद्वाटने ध्वजस्य उपरि अनेकेषां 
वीराणां नामानि उल्लिखितानि आसन्‌ येषु डा० मुत्तुलक्ष्म्याः अपि नाम आसीत्‌। 952 वर्षे सा Cancer 
Institute संस्थानस्य स्थापनम्‌ अकारयत्‌। 956 वर्षे सा भारत पद्मभूषण पदव्या अळङ्कता अभवत्‌। 
अधुनापि तस्याः सङ्केतरूपेण, उपहाररूपेण इमे संस्थे - Avvai Home and Cancer Institute 
q विराजेते। 968 वर्षे सा दिवङ्गता। आसां शक्तत्वं व्यक्तित्वं च दिव्यमेवासीत्‌। 

इति'महाभागां वीराङ्गना डा० मुत्तुलक्ष्मीः WH महोदयां सादरम्‌ संस्मृत्य विरम्यते। 

जयतु भारती। जयतु भारतम्‌। 
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निरवधिककृपापरिपूर्णस्य भगवतो यद्यपि वर्तन्ते अनेकेऽवताराः मत्स्यकूर्मादयः, तथापि 
शरीकृष्णावतारः सरवावतारश्रेष्ठत्वेन गीयते साधुजनेः | “एको देवो देवकीनन्दनोऽयम्‌' “यन्मित्रं परमानन्दं 
पूर्ण ब्रह्म सनातनम्‌” इत्यादीन्याद्रियन्ते वाक्यानि कृष्णस्य पूर्णब्रह्मस्वरूपत्वम्‌ | न खल्वियं वागतिशेते 
यन्नानादेवताभक्तैश्च कृष्णः सेव्यत इति | परमाद्वैतवेदान्तिनोऽपि श्रीशाङ्करभगवत्पादाः “भज गोविन्दं भज 
गोविन्दम्‌' 'कृष्णं वन्दे जगठुरुम इत्यादि स्तोत्रैः कृष्णं भजन्ते। किं बहुना, त्रिमताचार्या अपि न दृश्यन्ते 
अविरचितकृष्णव्णनाः। तारशगुणगणभरितस्य भगवतः कृष्णस्य गीता 'भगवट्गीता’ इति, 
तच्चरित्रवर्णनप्रधानं पुराणं 'भागवतम्‌' इति च प्रथते लोके। तस्मिंश्च पुराणे नवत्यघ्यायमिते दशमस्कन्धे 
श्रीकृष्णलीला एव, एकादशे तु उपदेशा दृश्यन्ते। तच्च पुराणमुत्तमज्ञानिना श्रीशुकेन परीक्षिते प्रोक्तम्‌। 
तदनुसारिणा बिल्वमङ्घलापरनामकेन लीलाशुकेन कृष्णलीलाः 'श्रीकृष्णकर्णामृतम्‌' इति ग्रन्थरूपेण 
वर्णिताः। pn 

अस्मिन्‌ कलियुगे सद्गतिप्राप्तये, मोक्षलाभाय वा कृष्णनामकीर्तनमेव वरीयान्‌ मार्ग इति 'कलो 
कल्मषचित्तानां पापद्रव्योपजीविनाम्‌। विधिकियाविहीनानां गतिर्गोविन्दकीर्तनम्‌॥' “कृते यच्यायतो विष्णु 
त्रेतायां यजतो मखैः। द्वापरे परिचर्यायां कलौ तद्धरिकीर्तनात्‌॥' इत्यादिपौराणिकपयैश्न 
कृष्णनामकीर्तनस्य सद्तिप्रदातृत्वञ्चाबबुध्यत एव। 

ताहशभगवतः कृष्णस्य विद्यन्तेऽनेके भक्ताः नानाप्रदेशेषु मीराबाई, तुकाराम, नरसिंहमेता, 
पुरन्द्रदासर्‌, अन्नमाचार्य, आण्डाल्‌ इत्याद्यः। तत्रान्यतमः केरलीयोऽयं भक्तो बिल्वमङ्गलः 'लीलाशुक' 
नान्ना प्रथितः। अस्य च चरित्रं कर्णाकर्णिरूपेणैव ज्ञायते, न तु प्रामाणिकल्वेन। तथापि 
त्रयोदशशतकीयो5यमिति प्रत्याय्यते चारित्रिकैः। अमुना हि लीलाशुकेन आश्वासत्रयपरिमिते 


श्रीकृष्णकर्णामृतग्रः न्थे M ~ ७ 
श्रीकृष्णकणामृतगन्थे सरससमुल्लसितपद्संरचनया भगवल्लीलाः सङ्गधिताः। स्तोतरगरन्थेऽमुष्मिन्‌ 
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भक्तिरसः मूर्घानमारोहति। अयञ्च रसः सर्वेभ्यः श्रेष्ठ इति भक्तिरसायने श्रीमधुसूदनसरस्वतीसंयमीन्द्रा: 
उररीकुर्वन्ति - 'नवरसमिलितं वा केवलं वा gad परममिह मुकुन्दे भक्तियोगं वदन्ति’ इति। 
श्रीरूपगोस्वामिना5प्येवमुच्यते उज्वलनीलमण्याम्‌ - 'पृथगेव भक्तिरसराट्‌ स विस्तरेणोच्यते gu 
इति। तारृशः भक्तिरसोऽत्र वात्सल्यादिनानाभावभरितः आस्वादयोग्यतां भजति। ग्रन्थेऽत्र प्रायः 
षड्िशत्यधिकत्रिशतँ पद्यानि भवन्ति। तेभ्योऽस्माभिः अनेके विषयाः अधिगन्तव्याः सन्ति। यथा 
भक्तिप्रभावः, प्रकृतिचित्रणम्‌, देवतामाहात्म्यम्‌; दुःखनिवृत्त्युपायः, वैदिकानुष्ठानपद्धतिः, मोक्षः इत्याद्याः। 
तत्र केचनांशाः विचारयोग्याः कियन्तेऽधुना। 
अ) देवतामाहात्म्यम्‌ 

qa श्रीकृष्णकर्णामृतस्तोत्रम्‌ स्तोत्रकाव्येऽन्तर्भवति यथा श्रीमन्नारायणीयम्‌। अत्र हि 
मुक्तकरूपाणि पद्यानीति हेतोः स्तोत्ररूपोऽयं ग्रन्थः यत्र कुत्रापि वा स्वीकृत्य आस्वादनीयो qdd! इह 
राधामाधवावेव नायकौ। तत्र कृष्णमाहात्म्यं सरसरूपेणास्वादयति कविः इत्थम्‌ - 

बृन्दावनद्रुमलतेषु गवां गणेषु वेदावसानसमयेषु च हश्यते यत्‌ | 

तदु वेणुवादनपरं शिखिपिञ्छचूडं बह्म स्मरामि कमलेक्षणमश्रनीलम्‌ ॥ २१॥ 
वेदावसानभूतोपनिषदर्थरूपन्निर्गुणं रह्म यत्‌, तदेवेह बृन्दावनभूरूहगोवनाद्रिकुज्ञेष्वविरतमुदीरितवेणु- 
बंद्दमयूरपिञ्छोऽम्बुजेक्षणोऽश्रसरृराघननीलवर्णः सगुणः कृष्णाख्यो विराजत इति परब्रह्मण एव 
सगुणत्वमीर्यते कृष्णरूपेण। 
आ) वेदान्तप्रभावः 

श्रीमगवद्गीतायां द्वादशाध्यायविषयोऽत्र विषयो वर्तते। प्रस्थानत्रयान्तर्भूतभगवद्रीतायां "तेषां के 
योगवित्तमाः” इत्यर्जुनप्रश्नोत्तरदित्सुः श्रीकृष्णः, “मय्यावेश्य मनो ये मां......... ते मे युक्ततमाः मताः॥” 
इति त्रिपुटीकरणयुतसगुणोपासकमहत्त्वं सङ्घीत्य, ये त्वक्षरमनिर्देश्यम्‌....... d प्राप्नुवन्ति मामेव 
सर्वभूतहिते रताः॥' इति निर्गुणोपासकमहिमानं कथयति। तत्रापि 'केशोऽधिकतरस्तेषाम्‌' इति 
निर्गुणोपासने काठिन्यसद्भावात्‌ सगुणोपासनोपदेष्टा भगवान्‌ “भगवति मनसः आधानम्‌, तत्राभ्यासः, 
तदर्थ कर्माचरणम्‌, तस्मै फलत्यागः” इति क्रमशः भक्तियोगमुपदिझाति पार्थाय। तत्र “मदर्थमपि कर्माणि 
कुवैन्सिद्धिमवाप्स्यसि”' इत्यनेन भगवद्धमाणां हरिगुणश्रवणमननादीनामाचरणमुच्यत इति 


श्रीमधुसूदनसंयमीन्द्राः। तथा चामुमेव विषयम्‌ - 
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उपासतामात्मविदः पुराणाः परं पुमांसं निहितं गुहायाम्‌ । 
वयं यशोदाशिशुबाललीलाकथासुधासिन्धुषु लीलयामः ॥ ५४ ॥ 

इति पद्ये लीलाझुकोऽतीव सुलभतया वदति। अत्र "पुराणाः आत्मविदः’ इत्यनेन अक्षरोपासकाः 
निर्दिश्यन्ते। “तस्मिन्‌ यदन्तः तदुपासितव्यम्‌' इति श्रुत्युक्त विषयं "गुहायां निहितम्‌' इति, “यः परः स 
महेश्वरः” इत्युक्तं “परं पुमांसम्‌ इति चोत्तवा, उपासताम्‌ = जानन्त्विति 
नि्गुणोपासनशक्तानामधिकतरक्लेशसहिष्णूनां पन्थानङ्गदित्वा श्रवणमननादिभगवद्धर्मरतसगुणोपासकानां 
मार्गः कथ्यते, 'यझोदादिशुबाललीलाकथासुधासिन्धुषु' इति। यशोदाशिशुः कृष्णः, तस्य 
बाललीलारूपाः याः कथाः नवनीतचौर्याद्याः, तास्वेव कथासुधासु लीलयाम इति आत्मनोऽपि 
सगुणोपासनभक्तियोगेऽधिकारित्वमाकाङ्गते कविः। 
इ) कवेभक्ति 

प्रसिद्धनवविधरसेषु मधुरो रसः RG! तत्रापि विप्रलम्भश्रङ्गारः संयोगादतिरोते 
इत्यालङ्कारिकाः। एवमेव भक्तिरसेऽपि भगवद्विरहतापस्तावद्भगवद्भक्तिवर्धक एव। उक्तञ्च भागवते भगवता 
कृष्णेन गोपीः प्रति - 

श्रवणाइरीनात्‌ ध्यानान्मयि भावोऽनुकीर्तनात्‌ | 
न तथा सन्निकर्षेण प्रतियात ततो गृहान्‌ ॥ (१०.२९.२७) इति। 

एवमेव विरहभक्तिमनुभवति कविलीलाशुकः बहुत्र। प्रायशः कृष्णस्य बाळ-कैशोररूपे एव 
दत्तमनाः कविः TIAA यथा “हा हा कदा नु भवितासि पदं होमे’ “हरे 
त्वदालोकनमन्तरेण...... हा हन्त हा हन्त कथं नयामि' वीक्षिष्ये तव वदनाम्बुजं कदा नु ' ^ मृगयति नयनं 
मे मुग्धवेषं मुरारेः ' इत्यादिना। 

अतश्च ien भक्तिविधेया भगवतीति प्रदर्शयति कविः, यतो हि ' भक्त्या तुतोष भगवान्‌ 
गजयूथपाय ” इति खलु पुराणवचनम्‌। 
ई) मोक्षः 


“सकलदुःखध्वंस एव मोक्षः ', 'अज्ञाननाझ एव मोक्षः ' इत्यादिविकल्पा भवन्ति मोक्षविषये। 


परन्तु भगवद्भक्ताः भक्तिमेव याचन्ते, न न तु मुक्तिम्‌ “ भक्तिमुक्तिगरीयसी ' “मुक्ति ददाति कर्हिचित्‌ स्म न 
~ ~ , A ०७ मुक्तेगरीयस्त्वमवबुध्यते e x 
भक्तियोगम्‌ ' इत्यादि वाक्यः मुक्तेगरीयस्त्वमवबुध्यते। अत एव लीलाशुकः मुक्तेगरिमाणमेवं वदति - 
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भक्तिस्त्वयि स्थिरतरा भगवान्‌ यदि स्यात्‌ 
दैवे च नः फलितदिव्यकिशोरवेषे | 
मुक्तिः स्वयं मुकुलिताञ्जलि सेवतेऽस्मान्‌ 
धर्मार्थकामगतयः समयप्रतीक्षाः ॥ १.१०७ इति॥ 
यदि हरौ tal भक्तिस्तर्हि मोक्षलक्ष्मीः स्वयं बद्धाञ्जलिस्तिष्ठति, किमुत धरमार्थकामपुरुषार्थविषये। तथा च 
भक्तिमता जनेन मोक्षविषये चिन्ता न कार्येति सूच्यते। एवमेव कृष्णाश्रयणेन मोक्षस्तु भवतीति 
विषमालङ्कारोदाहरणभूते पद्ये - 
अयं क्षीराम्भोधेः पतिरिति गवां पालक इति 
श्रितोऽस्माभिः क्षीरोपनयनधिया गोपतनयः । 
अनेन प्रत्यूहो व्यरचि सततं येन जननी- 
स्तनादप्यस्माकं सकृदपि पयो दुर्लभमभूत्‌ ॥ ३.९५ इति। 
क्षीरसमुद्रस्य स्वामी, गोपालक इति हेतोरधिकं दुग्धं लभ्येत इति इष्टार्थ समुद्यमे, तन्न लब्धम्‌, अपि च 
मातृस्तनक्षीरमप्यलभ्यत्वेन कृतमिति इष्टार्थानवास्तिः, अनिष्टस्याप्तिरिति सरसं वदति वेदान्तविषयम्‌। अत्र 
विष्णुसह्रनामस्तोत्रे 'जन्ममृत्युजरातिगः' इति यदुच्यते तदेवात्र सालङ्कारं प्रोक्तं भवति। कृष्णश्रितः 
भक्तः जननीजठरदायनं न प्राप्नोति, तेन च स्तन्यं न लभ्यते, मोक्ष एव इति भावः। तथा च भगवद्भत्तया, 


मुमुक्षूणां मोक्षः निश्चित ख। परं तदपेक्षया भक्तिर्गरीयसीति कवेरभिप्रायः। 


उ) काव्यविषयाः 

ग्रन्थेऽस्मिन्‌ काव्यसम्बद्धाः अनेके अलङ्कार-ध्वनि-रसादयः वर्तन्ते। प्रायशः कविना कृष्णकथाः 
मुक्तकरीत्या आशीःप्रदानरूपेण चोच्यन्ते “ qued पातु नः ” “ कृष्णस्य पुष्णातु नः ^^ पायान्नस्स्वरिखां 
स्पृशन्‌ प्रमुदितः क्षीरेऽर्धपीते हरिः ^^ धू धू वत्सक जीव जीव चिरमित्युक्तोऽवतान्नो हरिः ” इत्यादि। 
समग्रेऽपि ग्रन्थे वृन्दावनकथा एव दरीहृङ्यन्ते, कचित्‌. मथुराकथाः, क्वचिच द्वारकायाः। तत्रापि 
शाब्दालङ्काराः वृत्यनुप्रासयमकाद्यः बहुत्र भवन्ति। अर्थालङ्काराश्च 
उपमारूपकोलेक्षाव्याजस्तुतिविरोधाभासविषमशलेषादयो हृञ्यन्तेऽनेके। तत्र अर्थशेषमूलया वकरोत्त्लङ्कारः 


कुपितगोपीप्रतिवचनसमये - 
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अङ्खुल्या कः कवाटं प्रहरति कुटिले माधवः किं वसन्तो 

नो चक्री किं कुलालो न हि धरणिधरः किं द्विजिह्वः फणीन्द्रः। 
नाहं घोराहिमर्दी किमसि खगपतिर्नो हरिः किं कपीन्द्रः 

इत्येवं गोपकन्याप्रतिवचनजितः पातु वश्चक्रपाणिः ३.१०५॥ 


मिदं कृष्णभक्तकर्णामृतन्तु भवत्येव, अपि च कृष्णस्यापि। उक्तञ्च 
इत्थं लीलाशुकस्य कृष्णकर्णामृतमिदं कृष्णभक्तक्णामृतन्तु भवत्येव, अपि च कृ 


कविनाऽन्ते - 
“या प्रीतिविदुरार्पिते मुररिपो कुन्त्यर्पिते यादशी 
या गोवर्घनमूर्धि या च पृथुके स्तन्ये यशोदापिते । 
भारद्वाजसमर्पिते शबरिकादत्तेऽधरे योषितां 
या प्रीतिमुनिपल्लिभक्तिरचितेऽप्यत्रापि तां तां कुरु॥” इति शम्‌ ॥ 
उपयुक्तग्रन्थसूची 
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भक्तिरसायनम्‌ Motilal Banarasidass, Delhi, 7998 

भगवद्गीता - Geetha press, Gorakpur, 998 
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श्रीमन्नारायणीये वृत्तविन्यासः तद्विमशाश्च 


Dr. THIAGARAJAN S 

Asst. Prof. Department of Oriental Studies and Research, 
SASTRA Deemed University, 

Thanjavur, Tamilnadu - 6340]. 


उपोद्धातः 

श्रीमन्नारायणीयाख्यं स्तोत्रमिदं केरलकविना पण्डितेन नारायणभट्टेन लिखितमिति तु 
सर्वजनविदितमेव। अस्य स्तोत्रस्य रचनाकारणमपि सर्वविदितमेव। नाधिकम्‌ अपेक्षते अत्र किञ्चिद्वक्तुम्‌। 
श्रीमद्भागवते द्वादशास्कन्धेषु भगवतः यानि चरित्राणि प्रोक्तानि, तत्संबद्धाः याश्च कथाः प्रोक्ताः तत्सर्वमपि 
अत्र श्रीमन्नारायणीये कविना शते दशकेषु उपसहस्तेषु (१०३६) पद्येषु संक्षेपेण प्रोक्तं वर्तते। 
स्तोत्रकाव्यवाड्ये यावद्वैशिष्य॑ भजते तावद्वैरिष्यं सामान्यकाव्यवाड्ञयेऽपि add श्रीमन्नारायणीयस्य 
अस्य। भक्तिरसः निरर्गलतया प्रवहति अस्यां कृतौ इति तु सर्वानुभूतमेव। स्तोत्रकाव्यदृष्टिम्‌ उल्लद्य 
सामान्यकाव्यवाड्ययद्ृष्टिरपि अत्र बहुभिः egw: बहुधा कृता वर्तते। ताहशमेव एकं पर्यालोचनम्‌. 
अस्मिन्‌ प्रबन्धे मया क्रियते। 

पद्यमयमिदं काव्यम्‌ इत्यस्मात्‌ कारणात्‌. वृत्तानां पर्यालोचनं विहितं मया। वृत्तानां 
पर्यालोचनमिति कथनेन न केवलं किं दशकं कस्मिन्‌ वृत्ते रचितम्‌ इति विवरणं, परन्तु तदवुत्तविन्यासे 
desi वैशिष्ट्यं वरीवर्त्ति इत्यपि प्रतिपादयितुं कश्चन wen विहितः। यद्यपि स्तोत्ररलस्य काव्यविमशः 
कदाचिन्न कर्तव्यः, नापेक्षितो वा इति केषाञ्चन विदुषाम्‌ अभिप्रायः, तथाऽपि यच्च स्तोत्ररलं स्तोत्रपदम्‌ 
अतिरिच्य काव्यवाड्यये$पि meii भजते, तत्काव्यं तत्काव्यकर्ता च संस्कृतवाड्यये नितरां प्रमुखं 
स्थानं वहति इत्यस्मादेव कारणात्‌ कचिद्‌ एतादृशः विमर्शः अपेक्षितः कर्तव्यश्च भवति। एतदर्थम्‌ अस्य 
नारायणभट्टकवेः पूर्ववर्तिनः आचार्यस्य क्षेमेन्द्रस्य (एकादशशताब्दीयः) सुवृत्ततिलकम्‌ इत्याख्यः ग्रन्थः 
मया आहतः। आचार्यः क्षेमेन्द्रः स्वीये सुवृत्ततिलके द्वितीये विन्यासे केषाञ्चन वृत्तानां गुणदोषघविचारम्‌ 
अकरोत्‌। तानंशान्‌ स्वीकृत्य अस्मिन्‌. नारायणीये कविना कथं ते च गुणाः उपात्ताः, दोषाश्च परित्यक्ताः 
इति यावद्‌ बुच्या अवगतं तावद्‌ विचार्यते। विस्तरभयात्केवलं वृत्तत्रयं स्वीकृत्य लघुविमशः क्रियते। 

विषयविस्तरः - तोटकम्‌ 

तोटकवृत्तमिद्‌ं जगत्यधिकारे वर्तते। अस्य लक्षणं छन्दःसूत्रे WW अध्याये तोटक॑ सः! इत्यनेन 
सूत्रेण Sth वर्तते। अर्थस्तु - द्वादशाक्षरपादे जगत्यधिकारे यावद्भिः सगणैः पादपूर्तिः जायेत, da 


। उन्दःसूत्रम्‌ (छ.सू.) 6.32 
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तोटकम्‌. इति कथ्यते इति। इदमेव छन्दोमञ्जर्याम्‌ - वद तोटमब्यिसकारयुतम्‌। इति कथितमस्ति। 
वृत्तरलाकरे च केदारभट्टेन - इह तोटकमम्बुधिसैः प्रथितम्‌ इति। अब्धयः चत्वारः, तथा च चतुभिंः 
सगणेः युतं वृत्तं तोटकम्‌ इति स्पष्ट ज्ञायते। सगणस्य लक्षणं तु - वर्णत्रयघटके गणे अन्तिमाक्षरं यदि गुरु 
भवति तर्हि स गणः सगणः। लघु-लघु-गुरु इति ज्ञेयम्‌। 
श्रीमन्नारायणीये पञ्चपञ्चाशददशके कालियमर्दैनवर्णने तोटकवृत्तं प्रयुक्त कविना। यथा - 
अथ वारिणि घोरतरं फणिनं प्रतिवारयितुं कृतधीर्भगवन्‌। 
gana तीरगनीपतर्‌ विषमारुतशोषितपर्णचयम्‌॥? इत्यारभ्य 
जहृषुः पशुपास्तुतुर्षुमुनयो ववृषुः कुसुमानि सुरेन्द्रगणाः | 
त्वयि नृत्यति मारुतगेहपते परिपाहि स मां त्वमदान्तगदात्‌॥ * 
इत्यन्तम्‌ एतद्‌ दशकं तोटकवृत्ते विरचितं ृश्यते। 
अत्र किञ्चित्‌ स्वारस्य wed! क्षषमेन्द्राचायैंः कृते सुवृत्ततिलके द्वितीये विन्यासे वृत्तानां 
गुणदोषप्रद्‌शीनं कृतं दश्यते। तदनुरोधेन अस्य तोटकवृत्तस्य विषये इत्थं कथितं वर्तते - 
द्रततालळयैरेव व्यक्त रूक्षाक्षरेः पदैः। 
प्रनतेयति यच्चित्तं तत्तोटकमभीप्सितम्‌॥ S 
यस्मिन्‌ वृत्ते रूक्षाक्षरैः (परुषाक्षरेः) निबद्धः पदैः da तालेन लयेन च सहितं चित्तं प्रनत॑यति 
(इव) तत्‌ तोटकम्‌ इति कथ्यते। किमिदं zd, कोऽयं तालः, कश्चासौ लय इति पृष्टे - यद्यपि 
सङ्गीतसंबद्धमिति आलड्रारिकेः स्पष्टतया सामान्यजनेः GET च ज्ञायते, तथाऽपि कोशादिय्रन्थानां 
पर्यालोचनेन एषां पदानाम्‌ अर्थः अस्मिन्‌ वृत्ते कीहशं सार्थक्यं भजते, कथञ्च च WE सङ्गच्छते इति ज्ञातुं 
शक्यते। अमरकोश प्रथमकाण्डे अष्टमे नाट्यवर्गे - 
विलम्बितं gd मध्यं तत्त्वमोघो घनं कमात्‌। 
तालः कालकियामानं लयः साम्यमथास्रियाम्‌॥ ° 
इति न केवलं लिङ्गनिर्देशः अपि च अर्थनिर्देशः कृतः। 


! उन्दोमञ्जरी (छ.म.), द्वितीयः स्तबकः, जगत्यधिकारः - ६ 
° वृत्तरलाकरः (वृत्त.) 3.48 
3 श्रीमन्नारायणीयम्‌ (ना.) 55. 
* ना. 55.0 
° सुवृत्ततिलकम्‌ (सु.ति.) २.१६ 
° अमरकोशः .8.9 
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अस्य व्याख्यावसरे द्रवन्ति त्वरन्ते करचरणादयः अत्र इति द्रुतम्‌ इति व्याख्यातृभिः व्युत्पत्त्या 
सह अर्थः नि्दिष्टः। तथा च अस्मिन्‌ वृत्ते प्रणीतानां पद्यानां श्रवणेन पाठकानां चित्तं त्वरते खलु। किञ्च 
कालकियामानं तालः इति तालस्य लक्षणम्‌। doled गीतवाद्यनृत्तानि तिष्ठन्ति अत्र इति तालशब्दस्य 
Baht: | तदनुरोधेन अस्मिन्‌ वृत्ते रचितानां पद्यानां श्रवणेन चित्तं पौनःपुन्येन एतत्पद्यं श्रोतुम्‌ , तस्य 
श्रवणकाले मनसा नर्तयितुं च we इत्यत्र नास्ति विदुषां काचिद्‌ विप्रतिपत्तिः किञ्च पद्यानि 
गीतवाद्यनृत्तेष्वपि अभिनयादिकियायोग्यानि भवन्ति इत्यपि स्फुटमेव। एवं लीयते अत्र इति लयः। प्रकृते 
च एषां पद्यानां श्रवणेन चित्तम्‌ (मनः) एष्वेव पद्येषु लीयते इति द्रुतताललयैरेव चित्तं एभिः wd: प्रनर्तयति 
अस्मिन्‌ वृत्ते। 

न केवलम्‌ एतावान्‌ विशेषः। अपरोऽपि कश्चन विशेषः कथितः वृत्तस्यास्य विषये - रूक्षाक्षरैः 
पदैः इति। रूक्षाक्षरं नाम परुषाक्षरम्‌ इति। तन्नाम कद्वक्षरैः महाप्राणैः इति वा वक्तं शक्यम्‌। तदपि पद्येषु 
द्रष्टं शकुमः। यथा- घोरतरं फणिनं कृतधीर्भगवन्‌ इति। न केवलमत्र, अपि च अस्मिन्‌ दशके विद्यमानेषु 
अन्येषु पद्येषु अपि were द्रष्टं शक्कुमः। वर्गाणां द्वितीयचतुथाक्षरयोः, मूर्धन्याक्षराणां, महाप्राणानां च 
प्रयोगप्राचुर्य ade! अन्यानि उदाहरणानि यथा - भुवनत्रयभारभृतो भवतो गुरुभारविकम्मिविजृम्भिजला!, 
अथ दिक्षु विदिक्षु परिक्षुभितश्रमितोद्रवारिनिनादभरैः ^, ज्वलदक्षिपरक्षरदुग्रविषश्वसनोष्मभरः स 
महाभुजगः?। यद्यपि रूक्षक्षरेः पदैः निबद्धं तथाऽपि दरीदृश्यमानं समासविरळत्वम्‌ अस्य वृत्तस्य 
पौनःपुन्येन श्रवणस्य, चित्तनतेनस्य च कारणान्तरं भवति। यथा - अखिलेषु विभो भवदीयद्शाम्‌ 
अवलोक्य जिहासुषु जीवभरम्‌, जहृषुः पशुपाः तुतुषु- मुंनयो ववृषुः कुसुमानि सुरेन्द्रगणाःऽ॥ 

darn 

इदमपि वृत्तं जगत्यधिकारे एव वर्तते। अस्य लक्षणं छन्दःसूत्रे इत्थं वर्तते - व॑शस्था ज्तौ ज्रौ 
इति। यस्य वृत्तस्य पादे जगणतगणो जगणरगणौ च भवतः तद्दत्तं वंशस्थम्‌ इति गीयते। एतदेव 
छन्दोमञ्जयां - वदन्ति वंशस्थविलं जतौ जरौ? इति। केदारभट्टेन च जतौ तु व॑शस्थमुदीरितं जरौ! इति 


! ना. 55.3 

2 ना. 55.4 

3 ना. 55.6 

^ ना. 55.8 

> ना. 55.0 

५ छ.सू. 6.29 

7 छ.म., द्वितीयः स्तवकः, जगत्यधिकारः - २ 
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कथितम्‌। इत्थञ्च ज्ञायते यद्‌ यस्मिन्‌ पादें जगणः, तगणः, जगणः, रगणश्चेति कमेण वर्तते तद्वंशस्थवृत्तम्‌ 
इति दीयते। जगणस्तु मध्यगुरुघटितः गणः, अन्तिमलघुघटितः तगणः, मध्यलघुघटितश्व रगणः इति 
वृत्ते विद्यमानानां त्रयाणां गणानाम्‌ अक्षराकारः। श्रीमन्नारायणीये यद्यपि द्वित्राणि दशकानि वंशस्थवृत्ते 
प्रणीतानि दृश्यन्ते, तथाऽपि अत्र उदाहरणरूपेण शकटासुरवधवर्णनपरं द्विचत्वारिशं दशकं स्वीकियते। 
इदञ्च दशकं - 
कदापि जन्मक्षेदिने तव प्रभो निमन्तरतज्ञातिवधूमहीसुरा। 
महानसस्त्वां सविधे निधाय सा महानसादौ ववृते ब्रजेश्वरी॥ ' इत्यारभ्य 
्रपूजितैस्तत्र ततो द्विजातिभिः विशेषतो लम्भितमङ्गलादिषः। 
asi निजैबौल्यरसैविमोहयन्‌ मरुत्पुराधीश रुजां जहीहि मे॥2 
इत्यन्तम्‌ एकाद्‌शपद्यात्मकम्‌। शकटासुरवृत्तान्तः प्रतिपादितः अस्मिन्‌ दशके। अत्र निहितं 
स्वारस्य किमिति ज्ञातु क्षेमेन्द्रस्य सुवृत्ततिलकोक्तं वंशस्थस्य गुणदोषलक्षणं पराम्रष्टव्यम्‌। तच यथा - 
असमस्तपदैः पादसन्धिविच्छेदसुन्द्रम्‌। 
सर्वपादेविसगान्तेव॑शस्थं यात्यनर्घताम्‌॥ 3 इति। 
अस्य श्लोकस्य प्रथमाधे अस्य वृत्तस्य गुणः प्रोक्तः वर्तते। असमस्तपदैः निबद्धं स्याद्‌ इति प्रथमो 
गुणः। तद्रीत्या यदि आलोचयामः, तर्हि प्रथमे पद्ये एव तत्सुस्पष्टं ज्ञायते यत्‌ कदापि जन्मक्षेदिने तव प्रभो 
इति समासविरलत्वं दश्यते। न केवलं तत्र, इतोऽपि स्पष्टतया अस्य दशकस्य पञ्चमे TÀ द्रष्टं शक्कुमः। 
तद्यथा - 
कस्को नु कौतस्कुत एष विस्मयो विशाङ्कटं यच्छकटं विपाटितम्‌। 
न कारणं किञ्चिद्‌ इहेति ते स्थिताः स्वनासिकादत्तकराः त्वदीक्षकाः॥ 
इत्थम्‌ अस्त्विदम्‌, अधुना द्वितीयः गुणः क इति चेत्‌ पादसन्धिविच्छेदः इति। पादान्ते 
सन्धिविच्छेदः यदि स्यात्‌ ale तदुणाय कल्पते इति प्रोक्त क्षेमेन्द्राचार्यण। तमिममपि गुणमत्र दशके द्र 
शक्कुमः। केवलं द्वितीयश्लोक॑ विहाय सर्वेषु अपि अन्येषु छोकेषु पादान्ते (विशिष्य विषमे ura) सन्धिविच्छेदं 
द्रष्टं शक्ुमः। इत्थं न केवलं गुणोपेतं दशकमिदम, अपि तु दोषहीनं दशकम्‌। तदर्थस्तु 
पूर्वोक्तसुवृत्ततिलकस्य शोकस्य द्वितीयार्घ अस्य वंशस्थवृत्तस्य दोषः कः स्यादिति उक्तं वर्तते। सर्वपादैः 


! ना. 42. 

2 ना. 42.7 
3 सु ति. 2.7 
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विसर्गान्तैः वंशस्थं याति अनर्घताम्‌ इति। अधुना पादान्ते सन्धिविच्छेदः स्यात्‌ परं विसर्गान्तैः पादेश्वेत्‌ 
तद्दोषाय कल्पते इत्युक्ते तादशानां पदानां तथैव अर्थविनियमो5पि तदनुगुणं यथा स्यात्‌ तथा कृत्वा पद्यस्य 
रचना कतेव्या खलु। तत्रैव निहितमस्ति ग्रन्थकर्तुः नेपुण्यम्‌। deat ग्रन्थकर्तुः नेपुण्यं श्रीमन्नारायणीे gg 
शक्तुमः। अस्मिन्‌ दशके नैकमपि पद्य सर्वेषु पादेषु विसगोपेतं रचितमस्ति। तावता किम्‌ एकस्मिन्नेव पद्ये 
पादान्तेषु विसर्गविरलत्वमपि द्रष्टं शक्कुमः। इत्थञ्च अस्मिन्‌ दशके कविः शकटासुरभञ्जनं वर्णयन्‌ वृत्तस्य 
गुणदोषान्‌ मनसि निधाय स्वीयनैपुण्यमपि प्रादर्शयदिति सुष्ठु ज्ञायते। 

द्वतविलम्बितम्‌ 

जगत्यधिकारे विद्यमानम्‌ अन्यदिदं द्रुतविलम्बितं नामक॑ वृत्तम्‌। छन्दःसूत्रे द्रुतविलम्बितं न्भौ 
wil इत्यनेन सूत्रेण अस्य वृत्तस्य स्वरूपं प्रतिपादितम्‌। छन्दोमञ्जयाँ वृत्तरलाकरे च - द्रुतविलम्बितमाह 
नभौ भरौ? इत्यस्य स्वरूपं निर्दिष्ट वर्तते। इत्थञ्च ज्ञायते यद्‌ अस्मिन्‌ वृत्ते द्वादशाक्षराणि स्युः इति। अस्य 
पादे नकारभकारौ भकाररेफौ इति नगण-भगण-भगण-रगणाः कमेण भवेयुरित्यपि ज्ञायते। नगणस्तु 
सर्वलघ्वात्मकः गणः, भगणः आदिगुरुघटकः, रगणश्च मध्यलघुघटकः गणः। एभिः चतुर्भिः गणैः 
पादमेकं पूर्यते अस्मिन्‌ qui तथा च श्रीमन्नारायणीये अस्मिन्‌ वृत्ते नैकानि दशकानि रचितानि। यथा 
पूतनामोक्षवर्णनपरं चत्वारिशं दशकम्‌, कालियस्य भगवद्नुग्रहवर्णनपरं WARM दशकम्‌। तत्र 
पूतनामोक्षवर्णनपरं दशक स्वीकृत्य विमर्शः कियते। विमशनात्पूर् क्षेमेन्द्रस्य वचनानि स्मतंव्यानि। 

mA द्रतविन्यास॑ पर्यन्तेषु विलम्बितम्‌ 

विच्छित्त्या सर्वपादानां भाति द्रतविलम्बितम्‌॥ * 

यत्र द्रुतविलम्बितवृत्ते विरचिते पये प्रारम्भे द्रुतगतिः विन्यस्ता सती पर्यन्तेषु विलम्बिता गतिः 
परामृष्टा, dieat पद्यं श्रवणकौरालम्‌ अत्यधिकं भजते FAA: | अस्य नायमर्थः यत्‌ प्रारम्भे विलम्बगतिः 
यदि परामृष्टा तदा तद्दुणं त्यजति इति। यतः क्षेमेन्द्राचार्य एव स्वीये सुवृत्ततिलके अस्य gadt विलम्बितं 
च यथा इति विलिख्य स्वेन अपरामृष्ट प्रारम्भिका द्रतगतिरपि दशिता। अस्तु तत्तथा। प्रकृतमनुसरामः। 
शरीमन्नारायणीये चत्वारिशे दशके द्रुतविलम्बितस्य क्षेमेन्द्रेण निर्दिशन्‌ प्रदशितांश्च गुणान्‌ E APH: 
इदञ्च च दशकं - 

तदनु नन्दममन्दशुभास्पद॑ नृपपुरीं करदानकृते गतम्‌। 

समवलोक्य जगाद भवत्पिता विदितक॑ससहायजनोद्यमः॥ ' इत्यनेन पद्येन आरभ्य 


! छ.सू 6.3l 
2 छ.म., द्वितीयः स्तबकः, जगत्यधिकारः - 0, तथा वृत्त. 3.49 
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भुवनमङ्गलनामभिरेव ते युवतिभिबेहुघा कृतरक्षणः। 
त्वमयि वातनिकेतननाथ मामगदयन्‌ कुरु तावकसेवकम्‌॥? इत्यनेन पद्येन समाप्तिमेति। 
अधुना दशके निहितं वृत्तगुणांशं विचारयामः। दूतम्‌ इत्यस्व त्वरिता इत्यर्थस्तु ज्ञातपूर्वं एव। 
तथेव विलम्बितम्‌. इति पदस्य अर्थस्तु - अस्मिन्‌ दशके कविः एकस्मिन्‌ पदे आदी द्रुतगति प्रदर्श्य पर्यन्ते 
विलम्बितगतिम्‌ निरदिशत्‌। के इमे द्रतविलम्बितगती इति पृष्टे पदानां प्रयोगेण ज्ञातुं शक्कुमः। यत्र 
सरलतया पदानि विभक्तं शक्तुमः, तत्र विलम्बितगतिः वर्तते इति, यत्र च समासः दृश्यते तत्र द्रुतगतिः 
निर्दिष्टा वर्तते इति च ज्ञेयम्‌। तेन किमिति पृष्टे - द्रतगत्यां समासः श्रूयेत येन तत्पदं किञ्चिद्विच्छेदराहित्येन 
उच्चारणीयं भवति। विलम्बितगत्यां च समासहीनं पदं प्रयुज्येत येन पदस्य मन्दं मन्दम्‌ उचचारणेनापि दोषः 
न स्यात्‌। 
अधुना प्रथमं पद्यमेव स्वीकुर्मः। तत्र हि कमेण पदानां छेदः स्पष्टतया ज्ञायते। यथा - तदनु, 
नन्दम्‌, अमन्दशुभास्पद्‌, नृपपुरीम्‌ इत्यादिरूपेण अत्र हि समासाभावेन पदानि प्रयुक्तानि इत्यतः 
विलम्बिता गतिः परामृष्टा इति ज्ञायते। पुनश्च अस्यैव पद्यस्य अन्ते विदितक॑ससहायजनोद्यमः इति 
समस्तपदं निविश्य द्रुतगतिः परामृष्टा। इत्थं च विलम्बितगत्या आरभ्य द्रुतगत्यां समाप्तिम्‌ अकरोत्‌ 
कविः। एवमेव अस्मिन्‌ दशके अन्यस्मिन्‌ पये प्रारम्भे gard परामृश्य अन्ते विलम्बितगत्या समाप्तिमपि 
अकरोत्‌ कविः। तच्च पद्यं यथा - 
ललितभावविलासहृतात्मभिः युवितिभिः प्रतिरोद्धूमपारिता। 
स्तनमसौ भवनान्तनिषेदुषी प्रददुषी भवते कपटात्मने॥ 3 
अत्र आदौ ललितभावविलासहतात्मभिः इति समस्तपदेन द्रतगत्या प्रारभ्य, अन्ते प्रददुषी भवते 
कपटात्मने इति समासाभावेन विलम्बितगत्या पद्यस्य समाप्तिम्‌ अकरोत्‌। पुनश्च स्मार्यते यत्‌ समासगत्यां 
पदस्य क्चित्सकृदुचारणं श्रवणकोशलं भजते। विलम्बितगत्यां च मन्दोचारणेन तत्साध्यते। इत्थम्‌ 
अस्मिन्‌ दशके पदेषु द्रुतगत्या आरभ्य विलम्बतिगत्यां समाप्तिः, विलम्बितगत्या प्रारभ्य द्रूतगत्याँ 
समाप्तिरिति & अपि शैली कविना उपयुक्ते। 
अधुना अपरः कश्चन विशेषः अस्मिन्‌ वृत्ते वर्तते यश्च स्पष्टं वरीवर्त्ति अस्मिन्‌ दशके) स च 
विशेषांशः क्षेमेन्देण विच्छित्त्या स्वपादानाम्‌ इति निर्दिट। इदं कदाचित्‌ कष्टकरं स्यात्‌। यतः द्रुतगत्यां 
समासः पराम्रष्टव्यः परं पादान्ते विच्छित्तिरपेक्षिता, येन अर्थस्य विच्छित्तिरपि न स्यादिति। तथाऽपि 
* ना. 40.0 
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अस्मिन्‌ दशके अयमपि विशेषांशः सुष्ठ परामृष्टः वर्तते अस्मत्कविना। उदाहरणार्थ पूर्वोक्तमेव पद्य 
स्वीकुर्मः यतः तत्रैव प्रारम्भे द्रुतगतिः परामृष्टा। परं तत्रापि पादान्ते विच्छित्तिः प्रदत्ता येन अर्थस्य 
विच्छित्तिः नाभवत्‌। यथा - ललितभावविलासहृतात्मभिः इत्युक्त्वा समनन्तरमेव युवतिभिः इति 
विशेष्यमपि समीपे सन्निवेशय पादान्ते विच्छित्तिमपि दत्त्वा अर्थस्य विच्छित्तिम्‌ अकुर्वन्‌ अर्थावबोधे 
सोकर्यञ्च अकल्पयत्‌। यद्यपि एकस्मिन्‌ पद्ये समासगतिवशात्पादान्ते विच्छित्तिः न प्रदत्ता कविना, 
तथाऽपि अस्य वृत्तस्य गुणदोषविचारप्रसङ्गे स्वयमेव ताहशमपि उदाहरणं प्रद्शयन्‌ तन्न दोषाय कल्पते 
इति क्षेमेन्द्रेण उक्तत्वात्‌, प्रमुखरूपेण अर्थविच्छित्तिः न स्यादिति धिया कविना तथा कृतत्वाच्च तन्न दोषाय 
कल्पते। 

उपसंहारः 

एवं न केवलमिमानि प्रोक्तानि वृत्तानि अपि च काव्यरचनायां प्रयुक्तानि अन्यान्यपि वृत्तानि 
गुणोपेतानि दोषरहितानि वर्तन्ते। तत्र एकचत्वारिशद्दशके उपजातिः प्रयुक्ता वर्तते। तत्र 
इनद्रवज्रोपेन्द्रवञ्रयोः मिश्रणम्‌ उपजातिरिति ज्ञायते। परं तयोः मिश्रणे नैके प्रभेदाः ded) तेषु मालाख्यः 
अन्यतमः भेदः कविना प्रयुक्तः। तत्रापि विशिष्टं कारणमस्ति यचच प्रोक्तं क्षेमेन्द्रेण - 

सूत्रस्येवात्र तीक्ष्णाग्रं श्लोकस्य लघुना मुखम्‌। 

कर्ण विशति निर्विघ्नं सरळत्वं च नोज्झति॥ ' इति। 

तदर्थः - यदि इन्द्रवज्रोपेन्द्रवज्चयोः मिश्रणेन उपाजात्या पद्यं विरच्यते, तथैव तस्याः बहुषु प्रभेदेषु 
आद्यक्षरं लघुपूर्वकं यथा भवति तथा पद्यं विरच्यते यदि, तर्हि. तत्पद्यं निर्विघ्नं कर्ण प्रविशति, सरलत्वं च 
भजते इति। तद्रीत्या अस्मिन्‌ दशके निशाम्य, eg, चित्रं, दिने, गृहेषु इत्येवं प्रायः प्रथमं लघ्वक्षरेण 
आरभ्यमाणैः पदैः पद्यानां रचनां कुर्वन्‌. श्रोतुं सुखकरं भवति इति यच्च क्षेमेन्द्रेण परोक्तं तन्नियमाकारोऽपि 
कविना परामृष्टः वर्तते। एवं बहु वक्तुं शक्यते तथाऽपि आरम्भे उक्तरीत्या विस्तरभयान्नान्येषां वृत्तानां 
विमर्शः क्रियते। 

इत्थं न केवलं प्रोक्तेषु दशकेषु वा प्रोक्तेषु पदेषु किन्तु अन्येषु दशकेषु अन्येषु पद्येषु च कविः 
स्वीयवृत्तनैपुण्यं gg प्रादर्शयत्‌। नैतावता, अपि च पूर्ववरतिभिः कैश्रिदाचायैं वृत्तविन्यासे येंऽशाः गुणत्वेन 
निर्दिष्टाः तान्‌ अंशानादाय, ये च अंशाः कचिद्दोषत्वेन दिड्यात्रेण सूचिताः तान्‌ अंशान्‌ दूरतः CHE न 
केवलं स्तोत्रूपेण अपि तु काव्यरूपेणापि अस्य वेशिष्यं यथा aed तथा अस्य 


SAS 


श्रीमन्नारायणीयाख्यस्य स्तोत्रकाव्यस्य रचनाम्‌ अकरोदिति स्पष्टतया ज्ञायते। किञ्च श्रीमद्भागवतस्य कथाः 


! सुति. 2.8 
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सर्वा अपि अत्र शतेषु दशकेषु सुष्ठ संक्षिप्ताः दृश्यन्ते इत्यस्मात्‌ कारणात. श्रीमद्भागवतस्य इव अस्यापि न 
केवलं पूज्यत्वं किन्तु पारायणपरत्वमपि dd! अनया कृत्या यथा आचार्यस्य नारायणभट्टस्य भक्तेः परा 
काष्ठा विदुषां प्रत्यक्षगोचरा भवति या च व्याख्यातृभिः आदृता अनुभूता च तथेव आलङ्कारिकेरपि 
FER अस्यां कृतौ लोकोत्तरत्वं, पाण्डित्यं, गुणभूयस्त्वञ्च अनुभूयत आद्रियते च इत्यास्त 
श्ीमन्नारायणीयस्य वैशिष्लम्‌। नूतनः कश्चन प्रयासः अस्मिन्‌ प्रबन्धे विहितः इत्यस्मात्‌ कारणात्‌ कृते 
चास्मिन्‌ वृत्तविमर्श विदुषाम्‌ अभिप्रायः विमर्दश्च यद्यस्ति तर्हि सानन्दं तत्स्वागतीकियते अग्रिमे च प्रबन्धे 
तत्समीकियते इति च निवेद्यते मया इति शम्‌॥ 


CE 20 20 22260 2020 30 20 


उपयुक्तग्रन्थसूची - 

गणपतिशा्री (d) [2972). नारायणभट्रपणीतं श्रीमन्नारायणीयम्‌, देशमङ्गलवार्यकृतया 
भक्तप्रियाख्यव्याख्यया समेतम्‌, तिरुवनन्तपुरम्‌ (अनन्तशयनम्‌) - राजकीयमुद्रणालयः॥ 

रामनाथः (सं) [l97l). अमरकोशः दक्षिणात्यव्याख्योपेतः, चेन्ने - अडयार्‌ ग्रन्थालयः 
अनुसन्धानकेन्द्रञ्च॥ 

वैद्यनाथशास्री (d, [।927]. भट्टकेदारप्रणीतः वृत्तरलाकरः, भट्टनारायणभट्टीयव्याख्यासहितः, 
श्रुतबोधच्छन्दोमञ्जरीसुवृत्ततिलकेश्च समेतः, वारणासी - चोखम्बा संस्कृत सीरीज आफिस॥ 

शाङ्करवारियर्‌ (प्र) [2957). नारायणभट्टपादप्रणीतं श्रीमन्नारायणीयम्‌, AU कृष्णवारियर्‌ 
महाशयप्रणीतया बालबोधिन्याख्यया व्याख्यया समेतम्‌, पूर्णवेदपुरी - राजा प्रस्‌॥ 

श्रीकेदारनाथव्मा (प्र) [909]. श्रीमन्महर्षिपिङ्गलाचार्यप्रणीतं न्दःसूत्रम, 
अखिलानन्दशरमप्रणीतवैदिकभाष्योपेतम्‌, मेरठनगरम्‌ - तुळसीरामस्वामी मुद्रणालयः॥ 


सोमसुन्दरदीक्षितः (अनु) [954] श्रीमन्नारायणीयम्‌ - 


द्रविडानुवादः, Wem - 
श्रीरामायणप्रकाशनभवनम्‌॥ 


+++ 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


ISSN : 2454 - 2547 स्तोत्रकाव्येषु श्रीमन्नारायणीयस्य स्थानम्‌ 
स्तोत्रकाव्येषु श्रीमन्नारायणीयस्य स्थानम्‌ 


Dr. श्री. नरसिंहः 
उपप्राचार्य: - संस्कृतविभागः, 
द्वारकादास -गोवर्धनदास वेष्णवकलाशाला 
अरुम्बाकम्‌ - चेन्नै - 60006, तमिलनाडु 
Email: srinarasimhan05@gmail.com 
994057808 
मनुष्यसमुदायः चिन्तनाशक्त्या स्वजीवने आहार-वास-सम्पत्ति-कीर्ति-सुख-सोख्यादीनां 
लौकिकसम्पत्तीनां, तथा तत्म्राप्तिविषयकाणाम्‌ अंशानामुपरि यथाकालं उचितां श्रद्धां विदधाति 
निरन्तरमिति अनेकेषां जीवने दरीहश्यते। परं ततो5प्यधिकविशिष्टस्य सर्वकालेष्वपि नित्यस्य, 
ईश्वरघ्यानसाधनविषयकस्य, अज्ञाननाराकहेतुकस्य, तुरीयलक्ष्यप्राप्तिहेत्वाधारितस्य पारमार्थिक-जीवनस्य 
वास्तविकं स्वरूपं किं, तस्य यापनं कथं, तदर्थ करणीयं किं, आश्रयणीयाः विषयाः तथा महापुरुषाश्च के, 
जीवने विपरीतदशायाँ तन्मार्गे कथं स्थिरं स्थातव्यमिति विषयेऽपि उचितां, शाश्वतीं, नेष्ठिकी श्रद्धां 
जीवात्मानः वयं संप्रदर्शयांमः चेदेव अस्माकं जीवनं सार्थकं भवति | नो चेत्‌ लौकिकेच्छापूरणार्थमेव पुनः 
मायातिरोहितं जन्म भविष्यतीति 
अनेकचित्तविश्रान्ता मोहजालसमावृताः। प्रसक्ताः कामभोगेषु पतन्ति नरकेऽशुचौ॥ (भ.गी.6.6) ` 
तथा प्रलीनस्तमसि मूढयोनिषु जायते ॥ (भ.गी.!4.5) 
इति श्रीमद्भगवद्वीताप्रमाणोक्तदिशा अज्ञानबलेन बद्धदशायामेव भवाम इत्यत्र नास्ति संशयः | भवन्तु नाम 
जन्मान्तराणि, परं सन्तु ते सार्थकानि सफलानि ईश्वरम्राप्तिफलदानि च इत्येव पूर्वजानां प्रार्थना। 
एतदर्थ सतां मार्गमनुसृत्य, अस्माकं जीवनलक्ष्यं उत्तमं कल्पयित्वा, तदर्थमाचरणीयान्‌ सम्यक्‌ 
ज्ञात्वा, सतां मार्गमनुसृत्य जीवनं यापयामः चेदेव, अस्माभिः संप्राप्तस्य विशिष्टमनुष्यजीवनस्य वास्तविकं 
लक्षयं wm, तथा तदर्थ क्रियमाणेषु कर्मसु विवेकवैराग्यादीन्‌ प्रदाय अस्मान्‌ बोधयति, अथवा कारयति 
महापुरुषसङ्गद्वारा परमात्मा मोक्षप्रदः श्रीमन्नारायणः | 
लोकक्षेमाय भगवान्‌ एतेभ्यः साधुजनेभ्यः कदाचित्‌ कष्टं दत्वाऽपि सर्वजनहितकरान्‌ विषयान्‌ 
तद्दारा बहिरानयति इत्यमुं बोधं एतादृशानां जीवनम्‌ आन्तं पठामः चेदेव ज्ञातुं शक्यते । सामान्यजनानां 
जीवने सुख-दुःखानुभवजनिताः अनुभवाः भिन्नाः, महापुरुषाणां जीवनानुभवाश्च भिन्नाः। सुखं सुखमिति, 
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तथा दुःखं दुःखमित्येव पश्यतां, तदुपरि गन्तुम्‌ अशक्तानां सामान्यानां JEN मनोबलं न्यूनमेव, न 
कारणेन तस्मिन्‌ ममैरनेकेः सुख-दुःखेभ्यः कः बोधः प्राप्तव्यः इति न ज्ञायत AA a 
मोक्षमार्ग प्रयाणं कर्तृमिच्छुकस्य अथवा कुर्वाणस्य यात्रिकस्य जीवनकाले सञ्जाताः kiri 
आधिभौतिक- आधिदैविकरूपाः, अथवा तत्तकालोत्पन्नाः शारीरिक-मानसिकक्लेशाः कीदृशं fis 
तन्मनसि, तल्लक्ष्ये च कल्पयन्ति, कथं वा तं साधकं अथवा उपासकं च्यावयन्ति लक्ष्यादिति 
वेदपुराणेतिहासादयः सप्रमाणं निरूपयन्ति। अत एव सुख-ढुःखोपरि विद्यमानं Bi asd S 
तदवगन्तु च प्रथमं स्थिरबुद्धिं, निर्मलहृदयं च सम्पाद्य ईश्वरे परां भक्तिं च प्राप्तुम्‌ अस्मत्सदृशेः सामान्यः 
कि करणीयमिति प्रदशयितुम्‌ बोधयितुं च ,एते दयाद्रचित्ताः, भगवद्भक्तिवर्धकरूपान्‌ अमूल्यग्रन्थान्‌ 
अथवा स्तोत्राणि वा विरचय्य अस्माहशानां मनसि भगवद्विषयकप्रत्युत्पादनरूपबीजारोपणकार्य सम्यक्‌ 
कृतवन्तः, अकुर्वन्‌ तथा करिष्यन्ति च । 
qd कठिनपरिश्रममनुभूय महापुरुषेः तालप्रेषु रचिताः, मध्ये नष्टाः, पुनः अन्य परिश्रमेण 
सङ्कलिताः इति सहर्रवर्षानन्तरमपि भक्ताय मुमुक्षवे एते ग्रन्थाः इदानीमपि मार्गदर्शनं भिन्नभिन्नप्रकारैः 
कुर्वन्ति, तन्मनसि आनन्दानुभवं कल्पयितुं शक्रुवन्ति इत्यमुं विषयं स्मरामः चेदेव महान्‌ प्रमोदः जायते 
हृदये | पुनः मनसि महती श्रद्धा च तेषामाश्रयणे, अध्ययने तथा तदुक्तविषयाणाम्‌ अर्थावबोधने च 
सञ्जायते | कारणं तेषु ग्रन्थेषु गूढतया निरन्तरं विद्यमानः ईश्वरानुग्रहः एव । विशेषतः अनेके 
ईश्वराराधकाः भक्ताः जीवने आत्मोद्धारणार्थं नित्यपारायणे श्रीमद्रामायण-श्रीमन्महाभारत- 
श्रीमद्भागवतेभ्यः संक्षेपरामायण-सुन्द्रकाण्ड-आदित्यहृदय-विष्णुसहस्रनामस्तोत्र-श्रीमद्भगवद्गीता- 
उद्धवगीतादिभ्यः स्वस्वाभिलाषानुगुणं किमपि स्वीकृत्य, वैयक्तिक वा समूहतः वा संस्तुत्य भक्तिपरम्परां 
संरक्षन्ति । quiae: ग्रन्थैः अथवा भगवद्विषयकस्तोत्रैःसमाकर्षिताः अनेके भगवद्भक्तिरसभरितहृदयाः 
भक्तिसंवर्धनार्थ भारतदेशे प्रतिपरान्तेषु काले काले संभूय संस्कृतभाषायामथवा प्रान्तीयभाषासु वा 
सद्विषयप्रचारविषये स्तोत्राणि विरचय्य महदुपकृतवन्तस्सन्ति । 
निर्गुणबह्मोपासननिरताः श्रीशङ्करभगवत्पादाः वा तदनुयायिनः आचार्यपुरुषाः अथवा मधुसूदन- 
सरस्वतीप्रभृतयो वेदान्तिनः, अथवा आजीवं सगुणोपासननिरताः श्रीमद्रामानुज-मध्वाचार्य-नायन्मार्‌- 
आल्वार्‌ प्रभृतयः अवतारपुरुषाः वा, अथवा ततः पूर्व, तत्पश्चात्‌ वा जनिताः महापुरुषाः, स्वभावात्‌ 
परमयोगिनः अपि भक्तिमागेणेव भगवन्तं विशेषतः समाराध्य, लोकः अपि उद्धरतु इति मानवसमुदायाय 
बहूपकृतवन्तः इत्येव विशेषः | i 
एतेषां भक्तशिरोमणीनां पडो सज्ञातस्य श्रीमन्नारायणीयाख्यस्तोत्रग्रन्थस्य रचयितुः 
केरलप्रदेशस्थमेल्पत्तूर्यामे सज्ञातस्य श्रीनारायणभद्ठत्रिवर्यस्य स्थानं विशेषतया परिगण्यते । एतस्य 
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महापुरुषस्य जीवनचरित्रं पश्यामश्रेत्‌ स वातरोगेण पीडितः गुरुवायूरुक्षेत्रवासिनं श्रीकृष्णं प्रतिदिनं 
दशभिः शोकैः संस्तुत्य शतदिनानन्तरं स्वानुभूतरोगान्मुक्तः, तेन साकम्‌ ईश्वरदर्शनमपि प्राप्तवानित्येव 
विशेषः | 

शतसंख्याकदशकेषु विभक्तं, चतुरधिकसहस्रसञ्यात्मकमिदं श्रीमन्नारायणीयं, व्यासभगवता 
विरचितस्य श्रीमद्भागवतस्य सारभूतस्तोत्रत्वेन परिगणितं तथा सम्मानितं सत्‌, सामान्येरपि आश्रितम्‌ 
अभिप्रायभेद्‌ विना देशे अनेकेषु गृहेषु श्रीकृष्णभक्तैः प्रतिदिनं अथवा विशेषपर्वणि दिनेषु वा अनवरतं 
संपञ्यते इत्यत्र नास्ति संशयः। तिरुमलाक्षेत्रे यथा सुप्रभातं तथा विष्णुसहस्रनामस्तत्रं श्राव्यते अनेकत्र, 
तथा भवति विशेषतः केरलप्रदेरे, विशिष्य गुरुवायूरुनामके श्रीकृष्णक्षेत्रे। अतिविशेषतः तमिल्नाडु- 
प्रान्तस्य कुम्भकोणजिलासमीपस्थ सेङ्गालिपुरनिवासिना बह्मश्री अनन्तरामदीक्षितवर्येण श्रीमन्नारायणीय- 
स्तोत्रमाहात्म्यप्रहास्तिः उपन्यासरूपेण देशे विद्यमानसर्वप्रान्तेषु तस्य जीवनकाले बहुधा कृता, यस्य 
प्रभावेण अनेके श्रीमन्नारायणीयं प्रतिदिनम्‌ आस्वाद्य कृष्णभक्तिरसास्वादनपराः सञ्जाताः इदानीमपि 
तत्पुण्यकर्म समाचरन्तस्सन्ति। स्वस्य॒ स्तोत्रकाव्ये भगवद्भक्ति संवर्धनेन साकं रचयिता 
श्रीनारायणभटृत्रिवर्यः अस्मिन्‌ श्रीमद्भागवतग्रन्थे यथा वर्णनं क्रमशः कृतं dad स्वयं कृत्वा, इतोऽपि 
अनेकान्‌ रुचिकरान्‌ विषयानपि प्रतिपाद्य पठितृणां मनसि रसास्वादं जनयति इति अस्य स्तोत्रस्य 
अध्ययनेन अवगम्यते | 

अघोनिर्दिष्टैः कैश्चनश्वोकैः स्थालीपुलाकन्यायेन वयमिदानीम्‌ अनुभवामः। परब्रह्मणः ज्ञानं 
निराकारध्यानं वा योगिनां हृदयगुहायामाचर्यते घ्यानादिभिः सोपानेः। Wadd सामान्यजनाय 
ऊहातिरिक्तः विषयः एव । कारणं ज्ञानं वा उपासनामार्गः वा अधिकारिबलमवलम्ब्येव भवति | अत एव 
भ॑गवान्‌ स्वयम्‌ अर्चामूर्तिः भूत्वा विग्रहाराधनेनेव सन्तुष्टः सामान्यजनोद्वारणायापि विराजते प्रतिक्षेत्रे इति 
इमं तत्त्वम्‌ - 

सत्त्वं यत्तत्पराभ्याम्‌ अपरिकलनतो निर्मलं तेन तावत्‌. 

भूतैः भूतेन्द्रियेस्ते वपुरिति बहुशो श्रूयते व्यासवाक्यम्‌ | 
तत्स्वच्छत्वाद्यदच्छादित परसुख चिद्गर्भनिर्भासरूप॑ 
तस्मिन्‌ धन्या रमन्ते श्रुतिमति मधुरे सुग्रहे विग्रहे ते (0.03) 

' इत्यनेन शोकेन were भगवतः अर्चावतारस्य वैभवं वर्णयित्वा उपनिषन्निरूपितदिशा कथं 
सत्त्व-रजो-तमोगुणैरस्मृ्टं शुद्धसत्वमयं परं बरह्म, निकटेषु निशामयामि नित्यं निगमान्तैरधुनाऽपि 
मृग्यमाणम्‌. । (गोपालविंशतिः 8) इति श्रीमन्निगमान्तमहादेशिकप्रोक्तदिशा सामान्यानपि आनन्दसागरे 
छावयितुं श्रीकृष्णरूपं घृत्वा आश्रितान्‌ संसारसागरात्‌ विमोचयति इति मधुरवचसा परमोत्कृष्टं तत्त्वं 
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निरूपयति कविः | कर्मयोग-ज्ञानयोग-राजयोगापेक्षया भक्तिरेव जीवस्य हृदय FIERE 
TÈ: भगवद्धिषयकश्रवण-सट्टीर्तन-स्मरण-पादसेवन-अर्चन-वन्दन-दास्यादिभिः सापानः Gn 
कृत्वा, अन्ते भक्तं आत्मनिवेदनार्थमपि परिपुष्णाति येन सः ह तिम पराप्नोति । 
अन्यमार्गस्य आचरणसन्दभे साधकस्य प्रयल्लाः ईश्वरप्रणिधान॑ प्रति तं नयन्ति चेत्‌ लाभाय । अत एव 
ततः अपि विशिष्टतमस्य भक्तिमार्गस्य वेशिष्यं - 
निष्काम नियतस्वधर्मचरणं यत्कर्मयोगाभिधं 
ARRAS यदौपनिषदज्ञानोपलभ्यं पुनः | 
तत्त्वव्यक्ततया सुदुर्गमतरं चित्तस्य तस्माद्‌ विभो 
त्वल्रेमात्मकभक्तिरेव सततं स्वादीयसी श्रेयसी (02.08) 
इत्यनेन शोकेन स्पष्टतया इतरयोगमार्गोपेक्षया भक्तियोगस्य वैशिष्टय, सारल्यं, सर्वजनसाधारण्यं, 
भगवदनुग्रहप्रािहेतुत्वं च स्पष्टीकरोति | 
अन्यदृष्या पश्यामश्चेत्‌ राजयोगसिद्धिमपि क्रमशः साधनाचरणेन सम्पादितवानयं 
भक्तशिरोमणिरिति चतुर्थदशकस्य पञ्चदशश्लोकान्‌ पठामश्चेत्‌ अवगन्तुं MHA: | भगवतः चरणों 
भत्त्याचरणार्थ कथं स्थिरशरीरं, मनः तथा प्राणशक्तिरावशयकी येन साधकः आघिव्याधिरहितः स्वस्थस्सन्‌ 
यम-नियमासन-प्राणायामःप्रत्याहार-घारणा-घ्यान-समाधिरूपमष्टाङ्गयोगं यथाविधि यथाहंमुपास्य, षण्णां 
चक्राणामुपरि भासमानान्‌ सूर्यमण्डल-ध्रुवमण्डलादीन्‌ लोकान्‌ सम्प्राप्य अन्ते प्रलयसमये क्रमशः 
मुक्तिमपि भगवदनुग्रहेण प्राप्नोतीति योगरहस्यमिदं - 
कल्यतां मम कुरुष्व तावतीं कल्यते भवदुपासनं यथा | 
स्पष्टमष्टविधयोगचर्यया पुष्टयाऽऽशु तव तुष्टिमाम्नुयाम्‌ ॥ (04.02) 
इत्यस्मात्‌ छोकादारभ्य - अचिरादिगतिमीरशी बजन्‌ विच्युतिं न भजते जगत्पते | 
सचिदात्मकभवद्ुणोदयान्‌ उच्चरन्तं अनिलेश पाहि माम्‌ ॥ (04.5) 
इत्यन्तिमश्लोकपर्यन्तं राजयोगकममपि स्पष्टतया वर्णितवान्‌ यत्‌ अन्यस्तोत्रेषु रृष्टप्रायमेव | अन्यत्र च 
नाह॑ वसामि वैकुण्ठे योगिनां हृदयेष्वपि | मद्भक्ता यत्र गायन्ति तत्र तिष्ठामि नारद्‌ ॥ (नारदपुराणं) 
इति भगवदुक्तप्रकारेण भगबद्भक्तिमेव प्रधानतया मन्वानान्‌ निर्मलहृद्यवतः भागवतानेव आश्रयेम, येन 
भगवत्प्राप्तिः निश्चिता भवति जीवने । भगवत्मियाणां भागवतोत्तमानां प्रह्णाद्‌-अम्बरीष-अकूर-उद्धव- 
कुचेल-विइुरादीनां “Rade यत्‌. श्रीमद्भागवते विस्तारतया वर्णितं, तदत्र श्रीमन्नारायणीयेऽपि 
कविनाऽनेन विशेषपदप्रयोगेः | 


दरक्ष्यामि वेदशतगीतगतिं पुमांसं स्प्रक्ष्यामि किस्विदपि नाम परिष्वजेयम्‌ | 
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किं वक्ष्यते स खलु मां कनु वीक्षितस्स्यात्‌ इत्थं निनाय स भवन्मयमेव मार्गम्‌ ॥ (72.04) 
इत्यादिषु वर्णनेषु अङूरादीनां प्रेमभरितचेष्टाः स्वयमपि हृदये अनुभूय वर्णयति इत्येव वेशिष्यम्‌। कारणं 
एकः भागवतः एव अन्यस्य भक्तिभरितहृदयाजनितान्‌ भावान्‌ अनुभवितुं शक्तोति। भगवद्दहीनानन्तरं 
यमुनाजले अनुष्ठानकाले स्नानं कुर्वते अकूराय स्वीयमपूर्व दर्शनं दत्वा आनन्दसागरे तं निमज्यितुं भगवता 
अवकाइाः कल्पितः । को वा जानाति भगवतः लीलाम्‌ | मधुराधिपतेरखिलं मधुरम्‌ किल ! पुनश्च 
गोपिकानां कृष्णप्रीतिः कीदृशीति साक्षात्‌ दृष्टा स्वयमनुभवतु इति चिन्तनेनेव भगवान्‌ श्रीकृष्णः 
भागवतमेलनं कल्पितवान्‌ उद्धवं गोकुलं प्रति प्रेषयित्वा । तत्र सः भक्तशिरोमणिः 
गोपिकानामनितरसाधरण भक्तिं स्वयमनुभूय आश्चर्यचकितस्सन्‌ कथं कृष्णं पुनः दृष्टवानिति वर्णयति - 

एवं भक्तिः सकलभुवने नेक्षिता न श्रुता वा 
कि शास्रौघैः किमिह तपसा गोपिकाभ्यो नमोऽस्तु N (76.2) 
अन्योऽपि विशेषांशः अस्मिन्‌. स्तोत्रकाव्ये दृश्यते यत्‌ अयं श्रीनारायणभट्टत्रिः 
भगवदुणवर्णनसन्दभै वा इतरेषां चरित्रवर्णने वा भगवता सह सम्भाषणं कुर्वन्निव वर्णनं कृतवानिति । 
अन्यैस्तावत्‌ भगवता एवमाचरितमित्येव नानाविधलीलाः स्वैरनुभूताः वर्णिताः । परमयं भिद्यते 
स्ववर्णने इतरेभ्यः । स्वेन पूर्वमाचरितायाः लीलायाः वर्णनं स्वयं पुनः कविमुखात्‌ श्रण्वन्‌ तस्य अन्ते 
अङ्गीकारमपि शिरःकम्पनेन कृतवानित्यनेके सन्ति विशेषांशाः सन्ति वक्तुम्‌ अस्य वर्णनसौन्दर्यविषये। 
भगवतः श्रीकृष्णस्य अवतारलीलां सामान्यः अपि अनुभोक्तुं, तद्वारा कृष्णभक्तिं स्वीयान्तरङ्गे 
संवर्धयितुं च कथाभरितभगवद्दुणवणनं कविभिरनेकैः पद्यगद्येषु समाश्रितं यत्‌ भारतस्य कोणे अपि 
निवसन्तः आबालगोपालास्सर्वेऽपि वारं वारं कथाश्रवणेन भगवद्विषयकभक्तिरसम्‌ आस्वादयितुं अवकाशं 
निरन्तरं प्राप्रुवन्ति। लोकक्षेमार्थं भगवता श्रीमन्नारायणेन "कृतानां दशावताराणां अतिविरोषतः 
कृष्णावतारकाले प्रदशितमहि्नश्च अनेन कविना श्रीमन्नारायणीये द्वादशदशकात्‌ आरभ्य ऊननवति- 
दशकपर्यन्तं नानाविधानि वृत्तान्युपयुज्य रसमयैः पद्यैः वर्णनं कृत्वा, स्वयञ्च अनुभूय पुनः पठितृणां 
प्रेमिकानां कृष्णरसिकानां मनांसि रञ्जयन्नास्त इत्यत्र नास्ति संशयः | कालियनतनसमये विशेषतया 
भुजङ्गप्रयातवृत्तं समुपयुज्य कालियगर्वशमनसमये भगवता संप्रदाशित नृपुरक्रणनभरितमद्भुतं नृत्यवेभवं - 
अधिरुह्य ततः फणिराजफणान्‌ ननृते भवता मृदुपाद्रुचा | 
कलसिञ्जित नूपुर मञ्जुमिलत्‌ करकङ्कण संकुल संकणितम्‌ ॥ (55.09) 
इति वर्णयित्वा कवितारसास्वादकामानपि तोषयति अयं कविः। लोके नानाप्रकारैः वेदविहितकर्मानुष्ठान- 
परानपि अन्तरङ्गे दृढं समापतिताः वासनाः बाधन्ते पुनः पुनः । एतदर्थं भगवन्तं मनसि निधाय 
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समाचरितसेवाकर्माण्येव (निष्काम्यकर्म) पुनन्ति जीव॑ इतीदं uei धर्म अस्मभ्यं बोधयितुम्‌ अजामिळो- 
पाख्यानवर्णनसन्दर्भे - 
श्रुतिस्मृतिम्याँ विहिता ब्रतादयः पुनन्ति पापं न लुनन्ति वासनाम्‌ | 
अनन्तसेवा तु निकृन्तति हयीम्‌ इति प्रभो त्वत्पुरुषा बभाषिरे ॥ (22.07) 
बहुकालम्‌ अन्तरङ्गे स्थित्वा ईश्वरविषयकज्ञानप्राप्तिविषये बाधकतया स्थितस्य वासनारूपकप्रातबन्यकस्य 
आमूलं नाशाः केवलम्‌ अस्माभिः कर्मफले अनासक्ति प्रदश्य लाकक्षमाथ आश्रितैः भगवद्विषयकसेवाभिरेव 
साध्यः, पुनश्च पापमपि नाशयति इति द्विविधफलप्रदा भगवद्विषयकी लोकसेवा इति कमरहस्यमापि 
गुरूपदेशमिव स्वस्य स्तोत्रे संप्रदश्य सन्मागदशन करात श्रीमन्नारायणभङट्टत्रिः । 
कुचेलः तावत्‌ सख्यभत्तया भगवन्तमवाप इति सर्वे: श्रुतमेव | भगवतः दशनानन्तर तन HHT 
प्रष्टै न शक्यमासीत्‌ लौकिकविषये । परं गृहं प्रत्यागतः भगवता अनुगृहीतं सव gSA तन्मध्य 
स्थित्वाऽपि stared भगवद्भक्तिमेव सः भक्तशिरोमणिः प्रधानं मन्वानः तेभ्यः सुख-साख्यभ्य 
तटस्थभावनया विरक्तस्सन्नेव जीवन्‌ अन्ते भगवन्तमाप इतीदं चरित्र 
स रल्लशालासु वसन्नपि स्वयं समुन्नमद्भक्तिभरोऽमृतं ययौ । 
त्वमेवमापूरितभक्तवाञ्छितो मरुत्पुराधीश हरस्व मे गदान्‌ ॥ (87.0) 
कुचेलमहिमवर्णनसन्दभे संप्रकट्य रृढवैराग्यस्य बलात्‌ कीर॒शं फलमापुं शक्रोति भक्तः इति महान्तमुपदेशं 
अनेन प्रसङ्गेन नः स्मारयति | एवमेव अम्बरीषोपाख्यानसन्दरभे सर्वविधसम्पत्तियुतोऽपि श्रीकृष्णभक्तिः, 
तदीयभागवताश्रयणं इत्युभयमेव सर्वोत्तमत्वेन अमन्यत यदन्ते दुर्वासःकोपात्‌ तं सुरक्षितमिति विषयं - 
सप्तार्णवावृतमहीदयितोऽपि रेमे त्वत्सङ्निषु त्वयि च मम्नमनास्सदैव ॥ (33.02) 
लौकिकवासनापूरितहृद्यः सामान्यः भक्तिहीनोऽपि स्वजीवने एताहशानां महापुरुषाणां कथाश्रवणेन 
श्रुतात्‌ अथवा ज्ञाताचच यत्किञ्चिदाचरणेन, सेवया च आत्मनः अन्तरङ्गे निश्चयेन भगवदनुग्रहेण 
योगीन्द्राणां त्वद््गेष्वधिकसुमधुरं मुक्तिभाजां निवासः 
भक्तानां कामवर्ष युतरु किसलयं नाथ ते पादमूलम्‌ । 
नित्यं चित्तस्थितं मे पवनपुरपते कृष्णकारुण्यसिन्धो 
हत्वा निश्शेषतापान्‌ प्रदिशतु परमानन्दसन्दोहलक्ष्मीम्‌ ॥ (00-I0) 
श्रीनारायणभट्टत्रिणा सतोत्रस्य अन्तिमदशके परोक्तदिशा ऐहिकं तथा आमुष्मिकम्‌ इत्युभयमपि वयं 


संप्राप्य पूवाणां चलितपथि गत्वा अन्ते भगवन्तं पवनपुरवासिन्‌ श्रीकृष्णमेव शरणं याम इति समर्प्यते अयं 
लेखः भगवतः गुरुवातपुरीशस्य चरणकमलयोः | 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


ISSN : 2454 - 2547 श्रीमन्नारायणीये भक्तिरसः 


श्रीमन्नारायणीये भक्तिरसः 


Dr. S.S. Mukundan 


Asistant professor . 
Department of visishtadvaitha vedantha 
Sri Ahobhila Mutt Adarsh Sanskrit Maha vidyalaya 


Madurantakam 

मोक्षप्राप्तेट उपायभूता सा भक्तिः इति। शास्त्राधिगत तत्त्वज्ञानपूर्वक स्वकर्मानुगृहीतभक्तिनिष्ठा 
साध्यानवधिकातिशय प्रियविशदतम प्रत्यक्षतापन्नानुध्यानरूपपराभक्तिरेव। भक्तिशब्दः प्रीतिविशेषः, 
प्रीतिश्च ज्ञानविशेष एव। “प्रियो हि ज्ञानिनोऽत्यर्थम्‌ अहँ स च मम प्रियः” इति उक्तत्वात्‌ 
परभक्तिरूपापन्नमेव च इदं भगवत्प्राप्तिसाधनम्‌। 

“न संहो तिष्ठति रूपमस्य न चक्षुषा पश्यति कश्चनेनम्‌। . 

भत्तया च घृत्या च समाहितात्मा ज्ञानस्वरूपं परिपश्यतीह'” | इति श्रुतिः 

ऐकान्तिक, आत्यन्तिक, भक्तियोगेन नारायणः लभ्यः। ज्ञानयोगकर्मयोगाभ्याम्‌ अन्तःकरणं 
संस्कृतं चेत, भक्तिः साध्या। वर्णाश्रमधर्मनिर्वहणं कर्मयोगः। आत्म-अनात्मविवेकः 
परमात्मस्वरूपावगाहनं च ज्ञानयोगः। परमपुरुषम्‌ अनन्तकल्याणगुणिनं नारायणं ज्ञात्वा, 
SARA, अनवरतनिरतिशयध्यानं भक्तिः। अनेन ध्यानेन विशादतमप्रत्यक्षत्वं प्राप्तं चेत्‌ भक्तिः 
समुत्पद्यते। अत्र ध्यानविषयवस्तु नारायणः e प्रत्यक्षी भवति। 
निरतिरायम्रियवैतृष्ण्यावहानन्यप्रयोजनस्वेतरज्ञानविशेषः भक्तिः। Aa भक्तिविशिष्ट भगवान्‌ अनुगृह्णाति 
अनादिकर्मसंबन्धेन बहुजन्मधारणानन्तरं भक्त्या भगवन्तमाश्रित्य, आराध्य, भगवदनुग्रहेण शरीरसंबन्धं 
विहाय भगवत्सायुज्यप्राप्तिरेव मोक्षः। 

ज्ञानविशेषाभ्यां भक्तिप्रपत्तिभ्यां प्रसन्नः भगवान्‌ मोक्षं ददाति। कर्मज्ञानयोगों भक्तिद्वारेव 
मोक्षसाधने स्याताम्‌। भक्तियोगः पर्मपुरुषप्राह्सुपायः। तदझाक्तानां तत्सिद्यर्थ आत्मावलोकनं 
प्रथममुपेयत्वात्‌. प्रथमं दुष्करम्‌। तस्मात्‌ तदशक्तस्य प्रथमं कर्मयोगाचरणम्‌  आवइ्यकम्‌। 
ज्ञानयोगशक्तस्यापि लोकसंग्रहार्थं कर्मयोगाचरणमावश्यकम्‌। कर्मयोग एवं ज्ञानयोगस्य शक्ति 
प्रसादयिष्यति। आचार्योपदेशात्‌ जीवपरमात्मनोः याथात्म्यं ज्ञात्वा, शत्तयनुसारेण फले अनासक्त्या 
नित्यनैमित्तिककाम्यकर्माचरणमेव कर्मयोगः। देवतार्चना, तपः, तीर्थयात्रा, दान, यज्ञादिभेदैः, बहुविधः 
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कर्मयोगः। कर्मयोगात्‌ जीवगतकल्मष अपनयनद्वारा ज्ञानयोगमुत्पाद्य तद्वारा वा साक्षाद्वा भत्त्युत्पादको 


= 


भवति। ज्ञानयोगो नाम निर्मलान्तःकरणेन मगवच्छेषभूतः 'अहम्‌' इत्यनेन ज्ञानेन 


> 
प्रकृतिवियुक्तस्वात्मचिन्तनमेव 


*यक्तस्वात्मचिन्तनमेव। तत्साक्षा्धत्त्युपयोगः। तस्मात्‌ कर्मज्ञानयोगो भक्तिद्वारव SITET 


साक्षात्साघनत्वं तयोः नास्ति। 


भक्तियोगो नाम यमनियमासनप्राणायामप्रत्याहारघारणाध्यानसमाधिरूपाष्टङ्गडुक्ततरुचारा- 
वद्विच्छिन्नस्मृतिसन्तानरूपः। अहिंसा, सत्यम, अस्तेयम, ब्रह्मचर्यम्‌, अपरिग्रहाश्च यमाः। शोचम्‌, 
संतोषः, तपः, स्वाध्यायः, ईश्वरप्रणिधानं च नियमाः। स्थिरसुखपद्मासनादीन आसनान। 


श्वासप्रश्वासबन्धनं प्राणायामः। इन्द्रियनिग्रहः प्रत्याहारः। AA स्थिरचित्तवर्णनम्‌ घ्यानम्‌। ध्येये 
चित्तैकाग्रता समाधिः। 
भक्तिः नाम का इति चेत्‌ - wer धातोः क्तिन्प्रत्यये भक्तिशाब्दः समुत्पद्यते। भज घातोः सेवा, 
भजनम्‌, अर्पणम्‌, प्रेमा, इत्यादयः अर्थाः वर्तन्ते। भक्तिसूत्रकाराः «mara: - “सा तस्मिन्‌ 
परमप्रेमरूपा अमृतस्वरूपा च यल्लब्ध्वा पुमान्‌ सिद्धो भवति। अमृतो भवति qui भवति, यत्प्राप्य न 
किञ्चिद्वाञ्चति, न शोचति, न द्वेष्टि, न रमते, नोत्साही भवति, यत्‌. ज्ञात्वा मत्तो भवति, स्तब्धो भवति, 
आत्मारामो भवति, सा न कामयमाना, निरोधरूपत्वात” इत्यवोचन्‌। एवं च पुरुषोत्तमे भगवति विद्यमान 
निहेतुक, निष्काम, निरन्तरप्रेमा एव भक्तिः। 
अत एवोक्तम्‌ - 
“दनं परभक्तिः स्यात्‌ परज्ञानं तु सङ्गमः। पुनविशेषभीरुत्वं परमा भक्तिरुच्यते। 
अनन्यममता विष्णौ ममता प्रेमसङ्गता। भक्तिरित्युच्यते भीष्मप्रह्मदोद्धवनारदैः tl 
सवोपाधिविनिमुंक्तं यत्परत्वेन निर्मलम्‌। हृषीकेण हृषीकेश सेवनं भक्तिरुच्यते”। 
प्रेमा' नाम सर्वत्र रम्यावलोकनम्‌। 'भक्तिः' नाम सर्वत्र बह्मावलोकनम्‌। मानवमनः प्रवृत्तीनाम्‌ 
इन्द्रियविकाराणां भावधारणां परमगम्ये भगवति उद्दीपनं कृत्वा, दिव्यीकरणं कृत्वा, परमात्मैक्यसुखस्य 
नित्यानन्दस्य सहजरीत्या सिद्धीकरणमेव भक्तियोगविशिष्टता। साधनदशायां विद्यमान ईश्वरप्रेमा अपरा 
भक्तिः। सिद्धावस्थायां विद्यमान ईश्वरप्रेमा पराभक्तिः। 
रामायणे - “अधिकतमानन्याविषयः स्नेहः भक्तिः” “उत्कृष्टे प्रीतिः भक्तिः” इति। 
भावप्रकाशिकायाम्‌- “उपकारकत्वकृतः ख्रेहविशेषः भक्तिः”, भूयसी सेवा भक्तिशब्दवाच्या इत्यभियुक्ताः 
भक्ताः इति। निक्षेपरक्षायाम्‌ - “पूजनम्‌ भक्तिः” इति। शरणागतिमाष्ये - direc quam भक्तिः। 
तात्पर्यचन्द्रिकायाम्‌ - “सरहपर्वमनुध्यानम्‌ भक्तिः", *प्रीतिरूपापन्नघ्यानं भक्तिः", “अतिशयितप्रीतिः 


परमभक्तिः” इति। दयाशतके - “महनीयविषयकः we: भक्तिः" इति। सर्वार्थसिद्धो - “महनीयविषये 
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स्नेह: भक्तिः” इति। महाभारते - “प्रेमपूर्वानुख्यानम्‌ भक्तिः” इति। वादावल्याम्‌ - “प्रीतिरूपतापन्नदर्शन- 
समानाकारघुवानुस्मृतिरूपध्यानम्‌ भक्तिः” इति। न्यायसिद्धाञ्जने - “प्रीतिविशेषः भक्तिः” इति। 
यतीन्द्रमतदीपिकायाम्‌ - “निखिलहेयप्रत्यनीकम्‌ समस्तकल्याणगुणात्मकम्‌ बह्यावधार्य तत्याप्युपायभूत 
भक्ति स्वीकृत्य तया मोक्षं प्राप्तुकामः भक्तः” इति। 
भगवत्पा्युपायभूता भक्तिः भगवदुपासनम्‌। केवलानुभूतियोग एव भक्तिः, तदनुभूतिश्च 
अलौकिकातुभूतिः, न तु लौकिकानुभूतिः। भक्तेः साधारणप्रेम्णः अत्यन्ततारतम्यं वर्तते। एतद्रूपा भक्तिः 
इत्यूहितं बुद्धिशाक्तेः नालम्‌। भक्तिस्वरूपम्‌ विशदीकर्तु भाषाशक्तिः नाळम्‌। भक्तिः आत्मानन्द्स्य न 
भेदः। आत्मानन्दः यथा अतीन्द्रियगोचरः, तथैव भक्तिरसानन्दोपि। भक्तिः न तु प्रेमरूपा। अपि तु 
परमप्रेमरूपा। तस्मादेव परमात्मा भक्तैकलभ्यः। श्रीमद्भागवते व्यासेन भक्तेः नवविधत्वं वर्णितम्‌ - 
“वणं कीतैनम्‌.विष्णोः स्मरणम्‌ पादसेवनम्‌ 
अर्चनं वन्दनं दास्यं सख्यं आत्मनिवेदनम्‌॥ 
इति पुंसार्पिता विष्णौ भक्तिश्चेन्नवलक्षणा”॥ इति॥ 
इत्येवं क्रमेण मोक्षसाधनस्य -भक्तेः वैशिष्ट भत्तवैकलभ्यः भगवान, भक्तिरेव गरीयसीति स्फष्टीकृतम्‌ 
श्रीमन्नारायणीये एकनवतितमे दराके। i 
तत्र प्रथमेन छोकेन मरणादि सर्वविधभयनिवृत्ति साधनम्‌ भक्तिरेवेति सूच्यते - 
“श्रीकृष्ण त्वत्पदोपासनमभयतमं बद्धमिथ्यार्थदृषटे 
मर्त्यस्यार्तस्य मन्ये व्यपसरति भयं येन सर्वात्मनेव। 
“यत्तांवत्‌ त्व्मणीतानिह भजनविधीनास्थितो मोहमार्गे 
- धावन्नप्यावृताक्षः स्खलति न कुहचिद्‌ देवदेवाखिलात्मन”॥ L 
अर्थात्‌ रजुसर्पादिषु इव वस्तुतः अयथार्थभूतेषु देहपुत्रकलत्रमित्रादिषु स्थिरीकृतबुद्धे। अत एव 
दुःखितस्य नरस्य भगवच्चरणारविन्द्सेवनम एव अंतिशयेन भयनिवर्तक॑ भवति। तेनेव सर्वात्मना भयं 
विनश्यति। ये च जना भगवता उपदिष्टान्‌ घर्मान्‌ यथावत्‌ आश्रिताः सन्तः कामिन्यादौ 
इष्टसाधनत्वभ्रमविषधये आस्थायुक्ताः चिन्तारहिताः सन्तः काळं यापयन्ति, तेऽपि कापि भ्रष्टाः न भवन्ति 
इत्यर्थः॥ 
द्वितीयेन छोकेन भक्तस्यःजातिदोषो नास्ति इति सूच्यते- 
„भूमन्‌ कायेन वाचा मुहुरपि मनसा त्वद्दलप्रेरितात्मा 
यद्यत्‌ कुर्वे समस्तं तदिह परतरे त्वस्यसावर्पयामि। 
जात्यापीह श्वापकस्त्वयि निहितमनःकर्मवागिन्द्रियाथ- 
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पाण बिश्व पुनीते न न तु विमुखमनाः त्वत्पदाद्‌ विप्रवर्य”॥ 2॥ 
अर्थात्‌ भगवति परमेश्वरे विष्णौ समस्तमपि समर्पितवान्‌ नरः जात्या चण्डाल: अपि विश्वं पवित्र 
करोति। यस्तु भगवच्चरणारविन्दसेवने पराड्युखो नर श्रुतिस्मृतिविहितकमेणाम्‌ अनुष्ठाता जाह्मणश्रष्ठ 
अपि विश्वं पवित्रं कतुं wu न भवति तदथः। 

तृतीयेन श्लोकेन भयस्य कारणं वस्त्वन्तरादेव भर्वात। अथात. द्वितीयवस्तुनः एवोत सूच्यत - 
“भीतिनीम द्वितीयाद्‌ भवति ननु मनःकल्पितं च द्वितीयम्‌ 
तेनैक्याभ्यासशीलो हृदयमिह यथाशक्ति FEM निरुन्ध्याम्‌। 
मायाविद्धे तु तस्मिन्‌ पुनरपि न तथा भाति मायाधिनाथम्‌ 
तत्‌ त्वां भक्त्या महत्या सततमनुभजन्नीश भीतिं विजह्माम्‌/॥ 3॥ 
अर्थात्‌ भयं नाम द्वितीयस्मात्‌ वस्तुनः भवति। तच्च वस्तुतः नास्त्येव, किन्तु मनः कल्पितम्‌ 
अतः तन्निवृत्तये सर्व बह्म इति ऐक्याभ्यासः कारणम्‌। त्च अविद्याकार्यभूता रागद्वेषादयः प्रतिबधन्ति। 
अतः मायारूपाया अविद्याया निवृत्तये मायाधिनाथं भगवन्तं श्रीकृष्णम्‌ अहं प्रार्थये इत्यर्थः। 
ततः चतुर्थश्लोकेन भक्तिः कथं जायते, कथं वर्धते इति चेत्‌ सत्सङ्गादेव इति सूच्यते- 
भक्तेरुत्पत्तिवृद्धी तव चरणजुषां सङ्गमेनेव पुंसाम्‌ 
आसाये पुण्यभाजां श्रिय इव जगति श्रीमतां सङ्गमेव। 
AH! देव भूयान्मम खलु सततं तन्मुखादुन्मिषद्धिः 
त्वन्माहात्म्यप्रकारेः भवति च सुदृढा भक्तिरुद्धतपापा॥ 4॥ 
अर्थात्‌ श्रीमतां सङ्गमेनैव श्रिय उत्पत्तिश्च वृद्धश्च यथा संभवति, तद्वत्‌ भगवति परमप्रेमरूपा भक्तिः 
अपि भगवतः पादारविन्दं सदा सेवमानानां सङ्गमेनेव सुकृतशालिनां पुंसां समुत्पन्ना अभिवृद्धा च सञ्जायते। 
अतः भगवतो भक्तेः सह सङ्गमः, तथा तेन च भक्ति: सुदृढा भूयात्‌ इति प्रार्थ्यते इत्यर्थः॥ 
पञ्चमशोकेन, पूर्वोक्तरीत्या भक्तिप्रपत्तिभ्यां प्रसन्नः ईश्वरः मोक्षं ददाति। अतः मोक्षसाधनेषु भक्तेः 
प्रामुख्यं भवति। ताटशी भक्तिः मह्यं प्रसादय इति प्रार्थ्यते - 
श्रेयोमार्गेषु भक्तावधिकबहुमतिः जन्मकर्माणि भूयो 
गायन क्षेमाणि नामान्यपि तदुभयतः पदत प्रदुतात्मा। 
उद्यद्धासः कदाचित्‌ कुहचिदपि रुदन्‌ क्कापि गर्जन्‌ प्रगाय- 
e चुन्मादीव प्रनृत्यन्नपि कुरु करुणां लोकबाह्मश्चरेयम्‌॥ 5॥ 
षष्ठश्लोकेन, यः साध्यभक्तिलभ्या तस्य स्थितिः सूच्यते - 
भृतान्येतानि भूतात्मकमपि सकलं पक्षिमत्स्यान्‌ मृगादीन्‌ 
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मर्त्यान्‌ मित्राणि शत्रूणि यमितमतिस्त्वन्मयान्यानमानि। 
त्वत्सेवायां हि सिध्येन्मम तव कृपया भक्तिदार्ढ्यं विरागः 
्वततत्त्वस्यावबोधोपि च भुवनपते यल्लभेद॑ विनेव॥ 6॥ 
अर्थात्‌ सर्वोपि अयं चराचरात्मकः प्रपञ्चः भगवन्मय इति निश्चितमतिः अहं भगवते प्रणतिं 
करवाणि। सर्वकर्मणां भगवति विष्णौ समर्पणम्‌, तथा भगवजन्मकर्मणां सदा अनुकीर्तनम्‌, एवं 
सर्वचराचरेषु भगवान्‌ इति FEN प्रणामः इत्येवं एतस्मिन्‌ सर्वस्मिन्‌ सति भगवतः दयया enia विनेव 
भगवति परमप्रेमरूपाया भक्तेः दार्ढ्यम्‌, तथा इह अमुत्र अर्थफलभोगविरक्तिः, एवं भगवत्तत्त्वस्य 
साक्षात्कारश्च मम भूयात्‌ इति प्रार्थ्यते इत्यर्थः॥ 
सप्तमेन कोकेन, भगवतः कृपाकटाक्षेण भक्तिः, वैराग्यम्‌, ज्ञानम्‌ इत्यादीनाम्‌ आधिक्यम्‌. यः 
प्राप्तवान्‌ तस्य स्थितिः सूच्यते - 
AAJA: भवसरणिभवैः त्वन्निलीनाशयत्वात्‌ 
चिन्तासातत्यशाली निमिषलवमपि त्वत्पदादप्रकम्पः। 
इष्टानिष्टेषु तुष्टिव्यसनविरहितो मायिकत्वावबोधात्‌ 
ज्योत्स्राभिस्त्वन्नखेन्दोः अधिकशिशिरितेनात्मना सञ्चरेयम्‌॥ 7॥ 
अष्टमेन श्वोकेन तावत्‌ - भक्तः, उत्तम, मध्यम प्राकृतभेदात्‌ अवस्थात्रयवान्‌ | ताइश अवस्थात्रयं 
प्रार्थ्यते - 
भूतेष्वेषु त्वदैक्यस्मृतिसमधगतौ नाधिकारोधुना चेत्‌ 
त्वलरेम त्वत्कमैत्री जडमतिषु कृपा दवि भूयादुपेक्षा। 
अर्चायां वा समर्चाकुतकमुरुतरश्रद्या वर्धतां मे 
त्वत्संसेवी तथापि द्रतमुपलभते भक्तलोकोत्तमत्वम्‌॥ 8॥ 
नवमश्लोकेन, मायायाः निवृत्तेः कारणम्‌ भक्तिरेव इति उच्यते - 
आवृत्य त्वत्स्वरूपं क्षितिजलमरुदाद्यात्मना विक्षिपन्ति 
जीवान्‌ भूयिष्ठकर्मावलिविवशगतीन्दुःखजाले क्षिपन्ती। 
त्वन्माया माभिमून्मामयि भुवनपते कल्पते तत्मशान्त्ये 
_ त्वत्पादे भक्तिरेवेत्यवद्दयि विभो सिद्धयोगी प्रबुद्ध: ॥9॥ 
अर्थात्‌ त्रिगुणात्मकं सदसब्यां अनिरवचनीयम्‌ अनादि भावरूपाभ्याम्‌ अज्ञानरूपं भगवतः 
विष्णोः मायैव भगवतः सचिदानन्दस्वरूपं बह्म आवरणशत्तया आच्छादयति, विक्षेपशत्तया 
पृथिव्यपतेजोवाय्वाकाशरूपेण आविरभावयति। किञ्च स्वस्य बहुविधानां सदसत्कर्मणां समूहेन जीवान्‌ 
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दुःखसमूहे पातयति च। भगवतो विष्णोः चरणारविन्दे परमप्रेमरूपा भक्तिः एव भगवतः AST: मायाया 


अभिभवाय समथा इत्यर्थः । 
दशमश्वोकेन, सदाचार्याश्रयणेन किं प्रयोजनम. इति उच्यते - 
दुःखान्यालोक्य जन्तुष्वलमुदितविवेकोहमाचार्यवर्यात्‌ 
gu त्वद्रूपवत्व गुणचरितकथायुद्धवद्धक्ति भूमा। 
मायामेना तरित्वा परमसुखमये त्वत्पदे मोदिताहे 
तस्यायं पूर्वरङ्गः पवनपुरपते नाशयाशेषरोगान्‌॥ 20 
अथात्‌ सुखार्थाः सर्वभूतानां मताः सर्वाः प्रवृत्तयः इति सर्वः अपि जन यद्यपि सुखम्‌ उद्दिश्य एव 
प्रवर्तते, तथापि पुत्रकलत्रवित्तादिभ्यो बहुधानि दुःखानि अनुभूय कर्मणा सञ्चितम्‌ ऐहिकम्‌ आमुष्मिकं च 
सर्गम्‌ अपि नश्वरम्‌, दुःखसाधनं च भवति इति सञ्ञाततत्त्वावबोधः सन्‌ उत्तमगुरोः उपदेशेन भगवतः 
विष्णोः aa अधिगम्य भगवतः भक्तवात्सल्यादीनां कथाभिः प्रवृद्धभक्ता मायाम्‌ अभिभूय 
निरतिशयानन्द्रूपे भगवति बरह्मणि मुदितः सन्‌ वर्तिष्यति इत्यर्थः॥ 
इत्येवं क्रमेण श्रीमन्नारायणीये भक्तिरसमधिकृत्य प्रपञ्चितं भवति॥ 
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असारेऽस्मिन्‌ संसारे दुःखदावाग्निदगधस्य आधिव्याधिप्रपीडितस्य पापादिविषण्णस्य 
मायामोहश्रान्तचेतसो मानववृन्दस्य मनःसन्तापनिवारणाय चेतःप्रसादाय सुखावाप्तये च विद्वद्धौरेयाः 
तत्वज्ञाः काव्यशास्त्रनामकं xe वाड्मयमहोदधेः सारभूतम्‌ उददीघरन्‌ | तदुक्तं महषिंप्रवरेण 


कपिलमुनिना- 
भावानुभूतिमद्वाक्यं रसवत्‌ ध्वनिसङ्गतम्‌ । 
गुणालङ्वारसक्नुष्ट काव्य रमयार्थद्योतकम्‌ ॥ ' 
इति । एवं तथाभूतस्य काव्यस्य सर्वप्रथमं लक्षणमित्थमुक्तम्‌ अञ्निपुराणे - 
संक्षेपाद्‌ वाक्यमिष्टार्थव्यवच्छिन्ना पदावली | 


काव्यं स्फुरदल॑कारं गुणवद्‌ दोषवर्जितम्‌ ॥? 
दात | एव शब्दार्थशरीर काव्यमिति सवसम्मतळक्षणमप्यास्ति साहित्यवाड्यय | तथाभूतस्य 


काव्यस्य विशेषलक्षणं मम्मटाचायैंः स्वीये काव्यप्रकाशे इत्थ सानिगद्यत At सगुणौ 
शब्दार्थावनलङ्कती पुनः क्वापि” ` इति | तथाभूतस्य सहृदयमनःप्रीतिदायकस्य काव्यस्य उत्तम-मध्यम- 
अघममेदेन विभागः कृतः,यस्मिन्‌ काव्ये व्मञ्चाथस्य प्राधान्यं हर्यतं तत्काल उत्तमं ध्वनिकाव्यमिति, यत्र 
वाच्यव्यज्लयोः समप्राधान्यमुत AREA प्राधान्यं दश्यत तद्नुणीभूतव्यञ्यं मध्यममिति, यत्र व्यल्याथ 


एव नास्ति तदघर्मामात घ्वनिकारानुयायाभः आलक्कारः विशेषावभागः कृतः | 
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अपि च काव्यस्य सामान्यतया दृश्यं श्रव्यमिति द्विप्रकारतया विभागः कृतः। श्रव्यं हि महाकाव्यं, 
खण्डकाव्यमिति विभागद्वयोपेतं विद्योतते। तयोर्मध्ये खण्डकाव्यं श्रूड्वार-नीति-भक्तिनाम्ना त्रेधा संविभक्तं 
वर्तते। तेषु भक्तिविभागे स्तोत्रकाव्यानामुपस्थितिः दरीदृशयते। तत्र मेल्पुत्तूर नारायणभट्टपादेः विरचितं 
नारायणीयाख्यं श्रीमन्नारायणस्तोत्रपरं महत्काव्यं चकास्ति। तत्र श्रीकृष्णस्य परमात्मत्वप्रकटनपरान्‌ 
केचन पद्मविशेषानधिकृत्य स्थालीपुलाकन्यायेन किज्चिदत्र विस्तार्यते। ॥ 
स्तोत्रग्रन्थस्यास्य दशमस्कन्धस्य अष्टाशीतितमदशकस्यान्तिम पद्यमित्थं वतते - 
सोऽयं कृष्णावतारो जयति तव विभो यत्र सौहार्दभीति- 
खेहदवेषातुरागप्रभृतिभिरतुलैरश्रमैयोगभेदैः । 
आति dicil समस्ताममृतपदमगुः सर्वतः सर्वलोकाः 
ad विश्वा्तिशान्त्यै पवनपुरपते भक्तिपूत्यै च भूयाः ॥! 
अयं कृष्णावतार अत्यन्तमुत्कृष्टतमः विद्योतते, यतो हि - यत्र सर्वे जनाः सोहार्द-भीति-स्रेह-देष- 
अनुरागप्रभृतिभिः नितरामश्रमदायकैः श्रीकृष्णो मनोनिवेशनोपायविरोषात्मकैः योगभेदः, अर्थात्‌ सौहादात्‌ 
पाण्डवादूयः, भीत्या कंसः, स्नेहात्‌ यादवः, द्वेषात्‌ शिशुपालादयः, अनुरागात्‌ गोप्यः इति सर्वत्र सर्वे 
लोकाः समस्तामाध्यात्मिकादि दुःखत्रयसञ्जातपीडामतिकम्य मोक्षं जग्मुः, तस्मात्‌ सकळपीडापहत्ये 
प्रारब्धायाः भक्तेः प्रवृद्धये च भूयाः इत्यर्थः। तत्र सवेषां प्रपन्नानां समस्तामातिं छित्त्वा अमृतपदाख्यं मोक्षं 
सन्ददाति इति सः प्रपन्नातिच्छिद्‌, प्रणतार्तिहर इत्यादि नामभिः संस्तूयते। एवमस्ति च 
वचनमस्मत्सिद्धान्ते स्वप्राप्तौ स्वयमेवोपायः इति, एवं श्रुतावपीत्थमुक्तं - यमेवैष वृणुते तेन लभ्यः? इति, 
अतः यमेवैष वृणुत, अर्थात्‌ मोक्षं सन्दातुमिच्छति, तेभ्यः सुलभोपायभूतान्‌ decile 
शरीकृष्णाख्यपरमात्मचिन्तनोपाययोगभेदान्‌ प्रदश्य, तदनुष्ठाने सन्नियुज्य आर्ति च विच्छिद्य अमृतपदं 
नियच्छति इत्यनेन मोक्षफलप्रदातृ सेव इति विशेषार्थः व्यज्यते। 
एवं तत्रैव दशमस्कन्धे नवाशीतितमदशके पद्यविरोष इत्थं चकास्ति — 
रमाजाने जाने यदिह तव भक्तेषु विभवो 
न संपद्यः सद्यस्तदिह मदकृत्वादशमिनाम्‌ । 
प्रशान्तिं कृत्वैव प्रदिशसि ततः काममखिलम्‌ 
प्रशान्तेषु क्षिप् न खलु भवदीये च्युतिकथा ॥3 
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हे श्रियः पते! निस्सन्देहमहे जाने यत्‌ - तव भक्तानां किञ्चित्‌ भजनामत्रेण अभीष्टफल॑ न 
यच्छतीति। यतो हि - अशमिनाम्‌ अर्थात्‌ चाञ्चल्यमनस्कानां तेषां यद्यमीष्टफलानि सद्यः संप्रदीयते चेत्तर्हि 
नूनं तत्‌ मदजनकाय भनत्तनुष्ठानोपरोधाय एव स्यात्‌। अत एव कारणात्‌ भगवद्भक्तानां तेषां 
चाञ्चल्यकारणात्मकान्‌ दोषान्‌ दूरीकृत्य,तस्मात्‌ प्रशान्तचित्तानां तेषामखिलमभीष्टफलगुज्ञं अतिशीघ्र 
नियच्छति, भगवदाश्रितानां च्युतिकथा न कुत्रापि श्रुतमिति कारणादेव भवान्‌. अच्युत इत्यपि जोघुष्यते 
सर्वे, अनेन स्वाश्रितानां भक्तानाम्‌ ऐहिकामुष्मिकफलसन्दातृ सेव इति सुस्पष्ट विज्ञायते। तच्चोक्तं 
गीतायाम्‌ - लभते च ततः कामान्‌ मयैव विहितान्‌ हि तान! इति। 

एवमत्तरत्र द्वाद्ातमस्कन्धे अष्टनवतितमे दशके इत्थं समुपवर्ण्यते - 

यस्मिन्नेतद्विभातं यत इदमभवत्‌ येन चेदं य एतद्‌ 

योऽस्मादुत्तीर्णरूपः खलु सकलमिदं भासितं यस्य भासा । 
यो वाचां दूरदूरे पुनरपि मनसां यस्य देवाः मुनीन्द्राः | 
नो विद्युस्तत्वरूप॑ किमु पुनरपरे कृष्ण तस्मै नमस्ते ॥? 
इद्मखिळं जगत्‌ अभिन्ननिमित्तोपादानकारणभूताद्यस्मात्सञ्जातं, यस्मिन्नधिष्ठाने नितरां 
तिष्ठति, प्रलयकाले यस्मिन्‌. संलीयते, यस्य रूपमप्राकृतं, यस्य भासा सर्वमिदं विभाति, यस्य स्वरूपः, 
स्वभावश्च वाचामगोचरभूतः, तस्मात्‌ कारणात्‌ dei रूपं dd: मुनीन्द्रेश्व सुलभतया वेदितुमशक्यः किमु 
सामान्यैः, तथाविशेषभूताय पुरुषोत्तमाय सचिदानन्दरूपाय ते नमो नम इति पद्यार्थः। तत्र ARA 
प्रथमपादेन परब्रह्मलक्षणं जगत्कारणं संसूच्यते, आह च भृगुवल्यां - यतो वा इमानि भूतानि जायन्ते येन 
जातानि जीवन्ति यत्मयन्त्यभिसंविशन्तीति तद्विजिज्ञासस्व तद्रह्मेति इति | एवं योऽस्माहुत्तीर्णरूपः इति 
पद्प्रयोगेण अस्माद्‌ कर्मवासनाप्रपीडितात्‌ जगतः व्यतिरिक्तस्वरूपः अर्थात्‌ 
अप्राकृतदिव्यमङ्गलविग्रहभाक्‌, तस्मात्‌ जगदात्मत्वेऽपि तस्य तद्वतदोषाः न स्पृहेयु इत्यर्थः ध्वन्यते। 
एवमेव द्युत्तरत्र - 
यद्भीत्योदेति सूर्यः दहति च दहनो वाति वायुस्तथान्ये 
यद्भीताः पद्मजाद्याः पुनरुचितबलीनाहरन्तेऽनुवेलाम्‌। 
येनैवारोपिताःः प्राङ्गिजपदमपिं ते चयावितारश्च पश्चात्‌ 


! भगवद्गीता 7.22 
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तस्मै विश्वं नियन्त्रे वयमपि भवते कृष्ण ! कुर्मः प्रणामम्‌ ॥ ' 
यस्माद्भीत्या रविः समुदेति, अग्निश्च दहति, वायुश्च वाति तचचोक्तमुपनिषदि - भीषास्माद्वातः पवते 
भीषोदेति सूयः भीषादमिश्चेन्द्रश्च मृत्युर्धावति पञ्चमः? इति। खं ये चतुर्चमुखादयः सत्यलोकादि निजपदेषु 
येन पूर्व समारोपिताः, द्विपराधीवसाने येन च्युतिं प्रापिताश्च भविष्यन्ति। तथाभूता ब्रह्मादीनामपि 
नियामकाय सर्वेश्वराय कृष्णाय मत्मणामततीः परिसमर्पयेम इत्यर्थः। पद्येनानेन भगवतो कृष्णस्य 
परमात्मलक्षणभूत॑ सर्वनियामकत्वाख्यं गुणविदोषं संसूच्यते। 
w तत्रेव - 
Acted भावयन्तं त्रिगुणमयमिदं त्र्यक्षरस्यैकवाच्यम्‌ 
त्रीशानामैक्यरूपं त्रिभिरपि निगमैर्गायमानस्वरूपम्‌ । 
तिस्रोऽवस्था विदन्तं त्रियुगजनिजुषं त्रिकमकान्तविश्वम्‌ 
त्रैकाल्ये भेदहीन॑ त्रिभिरहमनिशं योगभेदैर्भजे त्वाम्‌ ॥3 
इदं त्रिगुणमयं सत्वरजस्तमस्तारतम्येन विलक्षणं त्रैलोक्यं सृजन्तं, त्र्यक्षराख्यस्य 
प्रणवस्य प्रधानमभिधेयं, त्रिमूतींनामेक्यस्वरूपम्‌, आह च वचनविरोषः ब्रह्मा विष्णुश्च रुद्रश्च परस्येव 
विभूतयः इति,वेदत्रयैः प्रतिपाद्यमानं स्वरूपं, जाग्रत्स्वप्नसुषुष्यादि अवस्थात्रयसाक्षिनं, त्रियुगजनिजुषं - 
कृतयुगे प्रजानां कृतकृत्यतयावतारप्रयोजनाभावादितरेषु त्रिषु त्रेताद्वापरकलियुगेषु अवतारं जुषन्तं, 
त्रिभिपदविक्षेपेः कान्तविश्वं, भूतभविष्यद्वतमानेषु कालेष्वद्वितीयम्‌ उत जायतेत्यादि षट्भावविकारहीनं, 
एवम्भूतं त्वाम्‌ अहमनिशं कमंज्ञानभक्तियोगेः भजे इति पद्यार्थ:। तत्र तिस्रोऽवस्था विद्न्तम्‌ इति 
पदप्रयोगेण अवस्थात्रयाधिषठतृत्वं भगवति व्यज्यते, विरिष्य स्वप्नावस्थायां जीवेनानुभूयमानं Ud 
परमात्मना सृष्टं सर्वाशस्याप्याश्चर्यत्वादिति सन्ध्याधिकरणे - न तत्र रथाः रथयोगाः पन्थानो भवन्ति......स 
हि कर्ता* इति बृहदारण्यकरश्रत्या निर्णीतविषय अत्र व्यज्यते। एवं त्रैकाल्ये भेदहीनम्‌ इति प्रयोगेण परस्य 
सत्यं ज्ञानमनन्तं बह्म 5 इति बह्मलक्षणप्रतिपादकक्रुतिवाक्यस्थानन्तपदेन देशतः कालतः 
वस्तुतश्चापरिच्छेद्यत्वं ध्वन्यते। तथाभूतं परमात्मलक्षणोपेतं त्वामहमनिशां भजे इत्यर्थः। 
अपिच- सत्यं शुद्धं विबुद्धं जयति तव वपुनित्यमुक्ते निरीहम्‌ 
Re निर्विकार निखिलगुणगणव्यञ्जनाधारभूतम्‌ । 
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निर्मूल निर्मल तन्निरवधिमहिमोल्लासि निर्लीनमन्त- 
निस्सङ्गानां मुनीनां निरुपमपरमानन्दसान्द्रप्रकाशम्‌ ॥ ! 
हे कृष्ण ! तवेदं स्वरूपम्‌ आविर्भूतनिरतिशयोत्कर्षं प्रकाशते। तत्कथमिति सत्यादि 
विशेषणपदैः टढीक्रियते। सत्यं - परमार्थसत्यं तव स्वरूपम्‌, विबुद्धमिति पदप्रयोगेण तस्य स्वयंप्रकारात्वं, 
नित्यमुक्तमित्यनेन बन्धमोक्षाद्यवस्थाभावत्वं, निरीहमिति प्रयोगेण कर्मफलभोक्तृत्वाद्यभाववत्वं, 
निष्न्द्वमित्यनेन तत्सरृशपुरुषान्तराभावत्वम्‌ अनेन सदेव सोम्य इदमग्र आसीदेकमेवाद्वितीयम्‌? इति 
श्रुतिवाक्योक्तम्‌ स्वरूपतो स्वभावतश्चाद्वितीयत्वं संसूच्यते, निर्विकारमित्यनेन परिणामादिविकाराभावत्वं, 
निखिलानां गुणगणानां आधारभूतं, तच्चोक्तं विष्णुपुराणे - समस्तकल्याणगुणात्मकोऽसौ 
स्वक्तिलेशोद्धतभूतसर्गः। तेजो बलेश्वयंमहाविभूंतिः सुवीयंशत्तयादि गुणेकराशिः।° परः पराणां सकला 


न यत्र क्लेशादयः सान्त Wall? इांत। ख ।नमूलामत्यनन तस्य निष्कारणत्वमुच्यते अन॑न तस्य . 


सर्वस्मात्परत्वं संसूच्यते। निमलमित्यनेन हेयगुणरहितत्वं, तदप्युक्तं विष्णुपुराणं - समस्तहेयरहितं 
विष्णवाख्यं परमं पदम्‌।5 इति। एवं निरवधिमहिमोल्लासीत्यनेन कालदेशाद्यपरिच्छिन्नवैभवयुतं, निस्सङ्गाणां 
मनीनां हृदये प्रकाशमानम, असंख्येयानन्दभूयिष्ठं तव स्वरूपं, स्वभावश्च विद्योतते। तथाभूताय कृष्णाय 
नमो नम इति पद्यार्थः। 

एवम्भूताः पवनपुरपतिगुणगणप्रतिपादकपराः, तस्य परमात्मत्वळक्षणद्योतकाः बहवो 
पद्यविरोषाः ग्रन्येऽस्मिन्‌. संविराजन्ते। तेषु स्थालीपुलाकन्यायेन यथामति कोडीकृत्य पत्रेऽस्मिन्‌ 
प्रतिपादितं वर्तते। एवम्भूताः बहवः स्तोत्रग्रन्थाः संस्कृतसाहित्ये देदीप्यमानाः संविराजन्ते, तेषां परमं 
प्रयोजनं संसारदावाग्निद्ग्धानां जीवानां भक्तिमार्गप्रर्तनं, तदनुष्ठातृणां संसारनिवृतित्वमेव, अतः वयमपि 
तदा समनुष्ठीय संसाराद्विमुक्तये यतेमहि इति। 


उपयुक्तग्रन्थसूची - 
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नारायणीये शब्दचित्रवैचित्र्यम्‌ 


NENNEN 


Dr.V.Yamuna Devi, 
Asst.Professor, The KSRI, Chennai 


यद्वाभिध्यान-समाधि-घौतया धियानुपश्यन्ति हि तत्त्वमात्मनः। 
वदन्ति चैतत्‌ कवयो यथारुचं स मे मुकुन्दो भगवान्‌ प्रसीदताम्‌॥ भागवते TL.5.2 

श्रीशुकमुखात्‌ गलितं परमं फलम्‌ श्रीमद्धागवतम्‌। तच फलं सत्रीणां बालानां चास्वाद्यं भवेदिति 
तस्य सारोद्धारेण नारायणभटटत्रिवर्याः श्रीमन्नारायणीयं नामकस्तोत्रकाव्यसुधां रचयाम्बभूवुः। अस्य 
्तोत्रकाव्यस्य प्रतिवर्णेषु पदेषु च सुधास्वादः वर्तते इति नातिशयोक्तिः। काव्यस्यास्य शब्दवेचित्र्य 
स्थालीपुलाकन्यायेन अस्मिन्‌ पत्रे आलोक्यते। 

कुन्तकाचायाः (वकरोक्तिजीविते , प्रथमोन्मेषे.7)काव्यलक्षणं निरूपयन्तः वदन्ति - 

TATA सहितौ वक्रकविव्यापारशालिनि। बन्धे व्यवस्थितौ काव्यं तद्विदाह्मादकारिणि॥ 
इति। अग्रे पुनः पण्डितजगन्नाथस्य (रसगङ्गाधरे, प्रथमानने, ।) काव्यलक्षणमपि - 

रमणीयार्थप्रतिपादकः शब्दः काव्यम्‌ 
इत्यस्ति। शब्दह्मस्वरूपिणं नारायणं साक्षात्‌ पश्यद्धिः नारायणभङ्टत्रिभिः रचितेऽस्मिन्‌ स्तोत्रकाव्ये 
श्रीमन्नारायणीये शाब्द्रामणीयकं प्रत्येकस्मिन्‌ Bas अनुभूयते इति नात्युक्तिः। तथापि भगवतः 
रूपलावण्यं तथा तस्य लीलाः वण्यंमानाः केचन शोकाः अत्र स्वीकृताः यतः (L7) 

A: atta पत्वा परमरस-सुधाम्भोधिपरे रमेरन्‌ ॥ इति कवेरेव वचनात्‌ | वर्णविन्यासवक्रत्वं 
नृसिंहावतारवर्णने (25) भयानकरसद्योतकाः ओजोगुणबद्धाः वर्णाः कालिङ्गमर्दनदशके (55) नर्वनानुकूल 
ललितपद्विन्यासः, रासकीडादिवर्णनेषु ( 68-9 ) सर्वत्र शब्दवैचित्र्यं सुस्पष्टं exa 

काव्यरसनिष्यन्द्निः केचन शब्दाः / काश्च अत्र चिताः - प्रथमं तावदु श्री युतस्य नारायणस्यैव 
शरीमन्नारायणः इति व्यवहारात्‌ कविना प्रतिपादितं लक्ष्म्याः वर्णनम्‌ प्रथमं आलोक्यते- 
लक्ष्मीः चञ्चला 

लक्ष्म्याः लोकापवादः अस्ति यत्‌ सा चञ्चला इति । तत्र भट्टत्रिणा कारणमेकं प्रतिपादितम्‌। सा 
हि लक्ष्मीः निरुपम-माधुयैंकसारहरेः वपुस्सौन्दर्येण आकृष्टचेता: अन्यत्र गन्तुमशात्तया स्वभक्तेष्वपि न 
आस्ते इति अस्मिन्‌ शोके वदति (I.4) - 

तेनास्या बत कष्टमच्युत विभो त्वदरूप- मानोज्ञक- 
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प्रेमस्थैयमयादचापलबलाच्चापल्यवार्तादभूत्‌॥ 

अत्र अचापलबलाचापल्यवाती इति अचापला इत्यत्र हरौ स्थैयत्वम्‌ अभिद्योत्यते। नारायणस्य 
रूपलावण्यादिगुणेरेव आकृष्टह्ृदया तस्य गुणकीतनरतेषु स्थिरवासा इति द्रढयति यथा ([[.5)- 

ये त्वद्यानगुणानुकीर्तनरसासक्ता हि भक्ता जनास्तेष्वेषा वसति स्थिरैव द्‌यितप्रस्तावदत्तादरा॥ 
इति । त्वदुणानुकीतनरसासक्तेषु भक्तेषु एव वासः लक्ष्म्ये रोचते इत्युक्तद्वारा, तस्याः हरौ प्रेमातिशयो 
व्यज्यते । 
दैत्यानां वर्णनम्‌ 

दैत्यानां निग्रहाय तेषामेव हेतुना विष्णुः भूमौ अवतरतीति दैत्यानां विषयः कथं भट्टत्रिभिः 
प्रतिपादितः इति अत्र आलोक्यते | जयविजयौ दितिकश्यपयोः यमलसुतत्वेन जातौ | तौ च लोकपीडनेन 
अन्यो यमाविवासतुः इति चारु वर्णयति भट्टत्रिः (XL7) - यमौ च लोकस्य यमाविवान्यौ॥ 

पूर्व-परशान्दयोः प्रयोगे च (१९.8) - 

हिरण्यपूर्वः कशिपुः किलैकः परो हिरण्याक्ष इति प्रतीतः। 
इत्यस्मिन्‌ छोके पूर्वशब्द प्रयोगे औचित्यम्‌। अत्र पूर्वशब्देन दैत्यस्य नान्नि हिरण्यः पूर्वः, तथा जन्मना च 
ज्येष्ठः इति द्वावपि अर्था प्रतिबोधितौ । परश्च अनुजः हिरण्याक्षः इत्यत्रापि परशब्दः पूर्वपदस्य विपर्ययः 
सन्नपि भ्रातरौ द्वावपि लोकहिंसाविषये अनुगुण एवेति सूच्यते कविना। न 

अत्र कविः हिरण्याक्षस्य चरितम्‌ प्रथमं वर्णयति तत्र हेतुः अवतारक्रमानुसारं वराहावतार प्रथमं 
निवर्ण्य पश्चात्‌ हिरण्यकशिपोः नृसिंहावतारस्य वर्णनम्‌ करोति॥ | 
भवदीयां वसुमतीम्‌ 

नारायणभक्तः कपटपटुधीः नारदमुनिः हिरण्याक्षं एवं प्रचोदयति - 

स मायावी विष्णुईरति भवदीयां वसुमतीं 

प्रभो कष्टं कष्टं किमिदमिति तेनाभिगदितः। 

नदन्‌ कासौ कासाविति स मुनिना दर्शितपथो 

भवन्तं सम्प्रापद्रणिधरमुद्न्तमुदकात्‌ 


अत्र भवदीयां वसुमतीमिति प्रयोगे स्वारस्यम्‌ श्रीश्च भूश्च नारायणस्य पल्यो इति लोकविदितेशप नारद 
हिरण्याक्षमुत्तेजयितुम्‌ “भवता अपहृत्स आनीतां क्ष्माम्‌ “इत्यर्थ भवदीयां वसुमतीमिति हिरण्याक्षं प्रति 


शब्द प्रयुङ्ग। 
वराहावतारवर्णनावसरे वराहशाब्दपर्यायवाची कोलः यः ललितपद: स चितः। स एव 


शिशुकोलः शेलमात्रः भवन्‌. जगाथ घोरघोरमिति उक्तिवेचित्र्यं वहतं। (XIL3 5)- 
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नासापुटात्‌ समभवः शिशुकोलरूपी॥ 
कोसावचिन्त्यमहिमा किटिरुत्थितो मे नासापुटात्‌ किसु भवेदजितस्य माया 
इत्थं विचिन्तयति धातरि शैलमात्रः सद्यो भवन्‌ किल जगर्जिथ घोरघोरम्‌ ॥ 
भक्तानां वर्णने केचन पदप्रयोगाः अग्रे निरूप्यन्ते। 
धीरः - Tele: cage ti ated 
महाकविना कालिदासेन धीरस्य लक्षणमेवमुक्तं -यत्‌ “विकारहेतौ सति येषां न चेतांसि विकियन्ते 
त एव धीराः” इति। तत्र कुमारसम्भवे अनन्यलावण्यपरायाः पार्वत्याः सौन्दर्यदशनेनापि शिवस्य चित्तं न 
व्यचलत्‌ ताहशस्य हरस्य स्थैयं वर्णयन्‌. धीरः इति पदप्रयोगे रमणीयता | कामजेतारं धीरः इति 
व्यवहरति कालिदासः। 
तथैव अत्र vhf: स्वपित्रा were: बहुधा पीडितः - शूलैराविद्धः, दिग्गजगणेः मथितः, 
महासेरष्टः, अनशनगराहारविधुतः, पर्वतश्ज्ञात्‌ अवक्षिप्तः- तथःशपि भगवति स्वाचलभक्तिं प्रकटयामास 
इति कारणात्‌ Tele धीरशब्देन निर्दिशति - अत्र प्रह्वादस्य भीत्यभावः परमात्मनः तत्त्वज्ञानाच स एव 
धीरः इति औचित्यम्‌ | (24.9) - 
पिता श्रण्वन्‌ बालप्रकरमखिलं त्वत्स्तुतिपरं 
रुषान्धः प्राहैनं कुलहतक कस्ते बलमिति। 
बलं मे वैकुण्ठस्तव च जगतां चापि स बलं 
स एव त्रैलोक्यं सकलमिति धीरोऽयमगदीत्‌॥ 
यद्यपि प्रह्मदः जानाति यत्‌ तस्य पिता कोधान्धः तं हनिष्यति इति तथापि स्थैर्येण नारायणः एव 
जगतामाधारभूतः ईश्वरः इति झटिति वदति। प्रह्मादस्य परिचयं कुर्वद्भिः भट्ठत्रिभिःउच्यते यत्‌ (24.4)- 
स वै जात्या दैत्यः शिशुरपि समेत्य त्वयि रतिम्‌ 
अत्र वै इति अव्ययस्य प्रयोगेण उक्तिवैरिष्ं वर्तते। सः जात्या केवलं दैत्यः न तु स्वभावेन इति 
अर्थ प्रकटयति | 
मानी - ya: 
TA अधिक्षिप्तः घुवः स्वमात्रा सुनीत्या च भगवदाराधनं उपदिश्यते । तदेव कर्त्तव्यतया 
नात्य पञ्चव्ेकः बालक: नगरात्‌ वनं गतः इति वर्णयन्‌ कविः उद्धोषयति यत्‌ स किल मानी इति - 
आकर्ण्य सोऽपि भवद्चननिश्चितात्मा मानी निरेत्य नगरात्‌ किल a: 7.4 ab 
st ii । सः किल मानी। सः पञ्चवर्षः किल मानी। यतः लोके यद्यपि जनाः अपमानसहस्रेणापि 
हरौ भक्ति न कुवन्तीति उक्तिवैचित्र्येण कविः ध्रुवस्य भक्तिं वर्णयन्‌ सम्यक्‌ प्रतिपाद्यति। 
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दुर्वासाः परातिशीलः | 

दुर्वाससं मुनिं एकेनेव शब्देन परिचयं कारयति अम्बरीषचरितवर्णनावसरे यथा- 

तत्राथ पारणदिने भवदर्चनान्ते दुर्वाससास्य मुनिना भवनं प्रपेदे। 

भोकु वृतश्च स नृपेण परातिशीलो aed जगाम यमुनां नियमान्‌ विधास्यन्‌॥ (33.4) 

दुर्वाससो मुनेः प्रवृत्तिः महाभारतवनपर्वण्यपि पाण्डवानां क्लेशकरणार्थमेव स्वशिष्यवृन्दैः द्रौपद्याः 
भोजनानन्तरमेव सः ययो इति वर्णिता वर्तते। 

एवमेव शकुन्तलायाः शापावसरमपि | शाकुन्तले मुनेः व्यक्तित्वं प्रकटयति कालिंदासकविः। 

अत्रापि सः मुनिः द्वादशीपारणवेलायाः अतिक्रमानन्तरमेव स्वस्य भोजनमिति कृतसङ्कल्पेन 
अम्बरीषनृपेण पारणार्थे वृतेऽपि मन्दमेव यमुनां जगाम इति सः परार्तिशीलः इति तस्य चारित्र्यचित्रणं 
एकेनेव पदेन कविः निर्दिशति | 

रामायणस्य सुन्दरकाण्डस्य सङ्गहेऽपि शब्दप्रयोगचारुत्वं श्यते यथा अत्र- 

त्वद्वार्ताकर्णनोद्यदवरुदुरुजवसम्पातिसम्पातिवाक्य- 

रो्तीणौर्णोधिरन्तनंगरि जनकजां वीक्ष्य दत्वाङ्गुलीयम्‌। 

प्रकनुद्योद्यानमक्षक्षपणचणरणः सोढबन्धो दशास्यं 

दृष्टा छुट्टा च लङ्कां झटिति स हनुमान्‌ मौलिरल॑ ददौ ते॥ (35.3) 

अस्मिन्‌ शोके हनुमान्‌ सागरोललइनं कृत्वा सीतायाः अन्वेषणावसरे रात्रौ चन्द्रिकायाः प्रकाशी 
लङ्कां दृष्टवान्‌ इति वाल्मीकिर्वर्णयति। अत्र भट्टत्रिः अन्तर्नगरि वीक्ष्य जनकजामिति उत्तवा उत्तरत्र ET 
ष्टा लङ्कामिति वर्णयति । यतः रात्रौ हनुमता लङ्का सम्यक्‌ न EI, अपि च, लङ्कायाः दहनार्थं तत्र तत्र 
नगरीं सम्यक्‌ वीक्ष्य, नगरी दग्धा; अपि च जानकी न दग्धा भवेदिति सावधानेन EI exi घुष्टवानिति 
अत्र दृष्टा इति पदस्य सामञ्जस्यं Addl (39.9)- 

यशोदायाः चारित्र्यमपि पदद्वयेन निर्वण्यते भट्टत्रिभिः - 

अहो खलु यशोदया नवकलाय-चेतोहरं भवन्तमलमन्तिके प्रथममापिबन्त्या extr 

पुनः स्तनभरं निजं सपदि पाययन्त्या मुदा मनोहरतनुस्पृशा जगति पुण्यवन्तो जिताः॥ 

भगवन्तं नारायणं पुत्रत्वेन प्राप्य तस्य ` बाल्यलीलादीनां दशने च यशोदायाः 
अनन्यसाधारणसौमाग्यं इति बहवः बहुधा वर्णयन्ति | अत्र तु मट्टत्रिभिः जगति पुण्यवन्तो जिताः इ 
भड्यन्तरतया वाचा छुप्तरूपेण च निरूप्यते इति रसात्मकः। एवमेव cc उचितपदप्रयोगेः 
भक्तिरसभरितै: केः आबालैः सेव्यम्‌, पण्डितैमौन्यं भक्तेः सेव्यमानं वर्तते इदं श्रीमन्नारायणीयं नाम 


स्तोत्रकाव्यम्‌। 
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श्रीमन्नारायणीयस्तोत्रे भक्तिरसः 
0७१४७७१ ७ ६ प्रश्र 


-PADMANABHAN.A 
सच्चिदानन्दरूपाय विश्वोत्पत्त्यादिहेतवे | 
तापत्रयविनाशाय श्रीकृष्णाय वयं नुमः ॥ 


TUS आलड्वारिकेः पण्डितैः लोकोत्तरवर्णनानिपुणकविकर्मणः काव्यस्य 
प्रयोजनं बहुधा उक्तमस्ति । तत्र काव्यप्रकाशे आचार्यस्य मम्मटस्य इयं उक्तिः भवति , यथा - 
“ काव्यं यशसेष्थैकृते व्यवहारविदे शिवेतरक्षतये | 
सद्यः परनिर्वृतये कान्तासम्मिततयोपदेशयुजे” ॥ ( का. प्र. . 2) इति । 
यथा कालिदासादीनां यशः , श्रीहर्षादीनां धनप्राप्तिः , राजगुरुकान्तादीनां व्यवहारज्ञानं , तथा 
अमङ्गलनिवृत्तौ वातरोगात्‌ पीडितगुरोः रोगप्रशमनं कर्मविपाकप्रायश्चित्तरूपेण शिष्यः मेल्पत्तूर्‌ 
नारायणभट्टः रोगप्रतिमां प्रत्यगृह्णात्‌ | परमात्मनः करुणामेव रोगनिवृत्तौ परमौषधम्‌ निश्चित्य सत्वरमेव 
अयं शिष्यः गुरुपवनपुरीं समासाद्य भक्तिरसप्रधान नारायणानुबन्धीय श्रीमद्भागवतार्थसङ्गहस्वरूपाणि 
सहस्रोत्तराणि पद्यानि निमाय रोगान्निमुक्तः सञ्जातः | 
रसस्वरूपम्‌ - 
किञ्च सकळप्रयोजनमौलिभूतं काव्यपठनसमनन्तरमेव विगलितवेद्यान्तरमानन्दं 
रसास्वादनं सहृदयैः अनुभूयते , अथात्‌ रसास्वादनेन आनन्दः समुद्भवति । रस्यते - आस्वाद्यते इति 
रसः । अस्य रसस्य लक्षणं आचार्येण धनञ्जयेन दशरूपके एवं उक्तम्‌ आसीत्‌ , यथा - 
^ विभावेरनुभावैश्च सात्विकैव्यभिचारिभिः | 
आनीयमानस्वादुत्व स्थायी भावो रसः स्मृतः ॥ “ इति । विभाव, अनुभाव, 


सात्विक, व्यभिचारिभावादीनां संयोगात्‌ रसनिष्पत्तिः इति भरतमुनिना अपि सामान्यलक्षणमुक्तम्‌ । अयं 
च रसः नवधा विभज्यते । यथा - 


“ खारहास्यकरुणा रोद्रवीरभयानकाः । बीभत्साद्भुतशान्ताश्च रसाः पूर्वदाहताः ॥ “ 
इति | यथा शङ्गारः, हास्यः , करुणः, रौद्रः , वीरः „ भयानकः , बीभत्सः, अद्भुतः, शान्तः इति नव रसाः 
सन्ति । एवं रीत्या प्रत्येकस्य रसस्य स्थायी भावोऽपि भवति यथा _ „ रतिः, हासः, शोकः, कोधः, 
उत्साहः, भयं, जुगुप्सा, विस्मयः, शमः” इति । तत्र “ भक्तिः” 
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रससामग्रीसद्भावात्‌ इति केचन आलङ्कारिकाः अङ्गीकुर्वन्ति, परन्तु अन्ये भक्तिरसोऽपि रत्यादि स्थायिषु 
संक्षिप्तो भवति इति प्रदर्शयन्ति | 
भक्तिरसः - 

भक्तिः नाम उपायपूर्वं भगवति मनसः स्थिरीकरणमेव इति। नारदभक्तिसूत्रे “सा त्वस्मिन्‌ 
परमप्रेमरूपा” इति भक्ति प्रति उक्तः | श्रीमद्भागवतपुराणे भक्तेन॑वविधत्वमुक्तं - 

“ श्रवणं कीर्तनं विष्णोः स्मरणं पादसेवनम्‌ | अर्चनं वन्दनं दास्यं सख्यमात्मनिवेदनम्‌ ॥” इति 
| अत्र प्रत्येकविधस्य प्रत्येकः आदरापुरुषः- भवति, यथा श्रवणस्य परीक्षित्‌, कीर्तनस्य नारदः, स्मरणस्य 
प्रह्मदः , पादसेवनस्य लक्ष्मीः , अर्चनस्य पृथुः , वन्दनस्य अकूरः , दास्यस्य आञ्जनेयः, सख्यस्य 
अजुंनः, तथा आत्मनिवेदनस्य बलिः इत्यादयः भक्तिरसे प्रसिद्धाः | भरतमुनिवाक्यानुसारेण भक्तिः नाम 
ईश्वरविषया रतिः इत्यर्थः | भक्तिरसस्य लक्षणं भक्तिरसामृतसिन्धौ एवमुक्तम्‌ यथा - 

^ विभावैरनुभावैश्च सात्विकैर्व्यभिचारिभिः । स्वाद्यत्वं हृदि भक्तानां आनीय श्रवणादिभिः | 

एषा कृष्णरतिः स्थायीभावो भक्तिरसो भवेत्‌ ॥” इति । अस्यायमर्थः यथा विभावानुभाव- 
सात्विकव्यभिचारादिभावैः श्रवणादिभिः कारणात्‌ भक्तानां मनसि कृष्णरतिः यत्‌ स्वाद्यते तदेव भक्तिरसः 
इति | भक्तिरसस्य स्थायित्वम्‌ उच्यते यथा - ^ स्थायीभावोऽत्र सः प्रोक्तः श्रीकृष्णविषया रतिः ^ इति। 
यथा केनाप्युपायेन श्रीकृष्णे मनोनिवेशः भवति, तदेव स्थायीभावः इति | उदाहरणतया द्वितीये दशके - 
(WON) ^ एवम्भूततया हि भक्त्यभिहितो योगस्य योगद्वयात्‌ 

कर्मज्ञानमयाद्धुशोत्तमतरो योगीश्वरैगीयते । 

सौन्दयैकरसात्मके त्वयि खल प्रेमप्रकर्षात्मिका 

भक्तिर्निश्रममेव विश्वपुरुषैलेभ्या रमावल्लभ” इत्यत्र कविः 
WAAN यः प्रकर्षोऽतिशयः तदात्मिका भक्तिः सकलजनैः अनायासं लभ्यते यथा सौन्दर्यस्य रसत्वं, 
आहादजनकत्वात्‌ इति | अत्र भगवत्सौन्दर्यवर्णनाद्वारा स्थायीभावः प्रदर्शयति | 
तथा भक्तिरसस्य विभावातुभावलक्षणे भक्तिरसामृतसिन्धौ - 

^ ये कृष्णभक्तमुरलीनादाद्या हेतवो रतेः | अनुभावास्तु चित्तस्थमावानां अवबोधकाः | 

ते बहिरविकियाप्रायाः प्रोक्ता उद्भास्वराख्यया ॥” इति | 
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अत्र गोविन्दो गोप्यश्चालम्बनविभावः। चनद्रमन्दानिलचरित्रश्रवणादयः उद्दीपनविभावाः । 
कटाक्षवीक्षणादिशरीरजभावाः अनुभावाः इति | यथा नारायणीये द्वितीये दशके - (.2.3.) 
» यल्लैलोक्यमहीयसो5पि महितं सम्मोहनं मोहनात्‌ 
कान्तं कान्तिनिधानतोऽपि मधुरं माधुर्यधुर्यादपि । 
सौन्दयौत्तरतोऽपि सुन्दरतरं त्वद्रूपमाश्वयतो5 - 
प्याश्वर्य भुवने न कस्य कुतुकं पुष्णाति विष्णो विभो ॥” इति । 
अस्यायमर्थः यत्‌ त्रैलोक्येऽस्मिन्‌, अतिशयेन पूजितं उत्कृष्टं वस्तु तस्मादपि महितं अत्युत्कृष्ट । मोहनं वस्तु 
तस्मादपि अतिमोहनं आह्वादकं , माघुर्यात्‌ मधुरं , सौन्दर्यात्‌ सुन्दरं , यत्‌ अद्धुतालम्बनं वस्तु तस्मादपि 
आश्चर्य भगवद्रूपम । अत्र मुमुक्षूनां जीवन्मुक्तानामपि भगवद्रूपं दर्शनश्रवणस्मरणादो ओत्सुक्यं जनयति 
इत्यर्थे भक्तिरसस्य विभावः प्रदशयति | तथा च तृतीये दशके - (.3.7.) 
^ विधूय क्लेशान्मे कुरु चरणयुग्मं धृतरसं 
भवत्क्षेत्रप्राप्ती करमपि च ते पूजनविधौ । 
भवन्मूत्यालोके नयनमथ ते पादतुळसी - 
परिघ्राणे घाणं श्रवणमपि ते चारुचरिते ॥” इत्यत्र कवेः स्वस्य रोगान्‌ 
बाह्यनाभ्यन्तरान्‌ विधूय TARA सज्ञातकोतुकं कर्तव्य, करयुगलमपि पूजनस्य विधिव्यापारस्य 
धृतरसं med, नयनद्व्यमपि भगवतः मूर्तिदर्शने घृतरसं कर्तव्य, तथा च श्रीपादे अर्चितायाः तुलस्याः 
परिघाणे घ्राणेन्द्रियं धृतरसं कर्तव्यं श्रोत्रेन्द्रियमपि मनोहरे चरित्रे स्तुतौ धृतरसं कर्तव्यमित्यादि विषये 
अनुभावः प्रद्रितः | एवमेव सात्विकभावानां लक्षणं यथा - 
“ कष्णसम्बन्धिभिः साक्षात्किश्विद्दा व्यवधानतः | भावश्चित्तं इहाकान्त॑ सत्वं इत्युच्यते बुधैः । 


सत्वादस्मादुसमुत्पन्ना ये भावास्ते तु सात्विकाः Q^ इति । यथा मनः रतिमावेन कृष्णापेक्षया 


STG पराक्षात्‌ वा आक्रान्त भवति तदेव सत्वं इति । अस्मात्‌ सत्वात्‌ ये भावाः उत्पद्यन्ते त एव 


सात्विकभावाः d | तथा स्तम्भप्रलयरोमाञ्चादय नि त 
वाः इत्युच्यन्ते । तथा : साक्षात्सम्बन्धिताः सात्विकभावाः इत्युच्यते । 
उदाहरणतया द्वितीये दशके - (.2.6 ) 


ETTR 


लू परचिद्रसायनमयं चेतोहरं श्रण्वताम्‌ | 
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स्यः प्रेरयते मतिं मदयते रोमाञ्चयत्यङ्गकं 
व्यासिञ्चत्यपि शीतबाष्पविसरैरानन्दमूर्च्छोद्भवैः ॥ ” इत्यस्मिन्‌. atch 
भगवद्भक्तेः उत्पत्ति प्रदर्शयति | यथा भगवदुकथाश्रवण नामकीर्तनादि लक्षणया आनन्दमूछाँद्धवैः 
शीतबाष्मविसरेः प्रेमप्रकर्षणाहेतुकेन सकलेन्द्रियाणां वृत्तिः एव भक्तिरसः | अत्र आनन्दमूछा 
शीतबाष्पविसरादि शाब्देः सात्विकभांवः प्रदश्यते | तद्वत्‌ व्यभिचारिभावाः नाम - 
^ अथोच्यन्ते त्रयसिंशद्धावा ये व्यभिचारिणः । विरोषेणाभिमुख्येन चरन्ति स्थायिनं प्रति॥” इति | 
अस्यार्थः यथा ये भावाः विशेषेण आभिमुख्येन च स्थायीभावं प्रति चरन्ति ते व्यभिचारिणः इति । अत्र 
निर्वेदग्लानिशज्ञादयः त्रयस्त्रिंशत्‌ भावाः व्यभिचारिणः इति अङ्गीकियन्ते। यथा षण्णवतितमें दशके - 
(96.8.) ^ निर्विण्णः कर्ममार्गे खलु विषमतमे त्वत्कथादौ च गाढं 
जातश्रद्धोऽपि कामानयि भुवनपते ! नैव शक्नोमि हातुम्‌। 
तद्भूयो निश्चयेन त्वयि निहितमना दोषबुष्या भज॑स्तान्‌ 
पुष्णीयां भक्तिमेव त्वयि हृदयगते Ag नह्यन्ति सङ्गाः ॥” #ोकेऽस्मिन्‌ 
विषमतमे दुःखभूयिष्ठे कर्ममागें स्वर्गादौ विरक्तः भगवत्कथायां जाततश्रद्धश्च यद्यपि भवति, तथापि काम्यानि 
पुत्रमित्रवित्तानि नैव हातुं शक्रोतीति | तस्मात्‌ भूयः पुनः पुनः निश्चयेन भगवति निहितमना भूत्वा 
दोषडुच्या तान्‌ कामान्‌ सेवमानः मुक्तिमेव पुष्णीयाम्‌ । भगवति हृदयगते सङ्गाः विषयश्रद्धाः झटिति emat 
गमिष्यन्तीत्यत्र व्यभिचारिभावः कविना प्रदं्यते | i 
अत्र स्वीकृतविषयसम्बन्धे श्रीमन्नारायणीये भक्तिरसः प्राधान्येन A । एवं रतिः नाम 
स्थायीभावः विभावानुभावसात्विकव्यमिचारिभावेः सह भक्तिरसत्वं संसिध्यति ।यथा नारायणभट्टादिमिः 
कविभिः वर्णितस्य विष्णोः विष्णुभक्तानां वा चरित्रस्य नवरसात्मकस्य श्रवणादिना जनितश्चमत्कारो एवात्र 
भक्तिरसः इति स्वीकृतः, तावत्‌ भक्तिरसस्यैव हास्यश्छ्गारकरुणरोद्रभयानकबीभत्सादि 
अन्यरसरूपेणानुभवात्‌ | तत्र च भगवद्भक्तिः नाम किं इति कविः वर्णयति यथा — (].3.6) 
„ भबद्भक्तिस्तावत्‌प्रमुखमधुरा त्वहुणरसात्‌ किमप्यारूढा चेदखिलपरितापप्रशमनी | 


पुनश्चान्ते स्वान्ते विमलपरिबोधोदयमिलन्‌ महानन्दादवैत॑ दिशति किमतः प्राथ्यमपरम्‌ ॥ इत्यत्र ` 


भगवदुणान्‌ श्ण्वतां पुनः पुनः शुश्रूषा जायते | तस्मात्‌ कथारसामृतझरीनिमजनात्‌ भक्तिरसः उपजायते 
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इति । तथा च आदिमध्यावसानेषु आह्वादजनकतया भक्तिरेव प्रार्थ्या, नान्यत्‌ किमपि इति प्रदर्शयति । एवं 
भक्तिप्रयोजनं उपवर्णयति । यथा - (.3.5.) 
“ भवद्धक्तिः स्फीता भवतु मम सेव प्रशमये- 
aaa न खलु हृदि सन्देहकणिका I 
न चेद्यासस्योक्तिस्तव च वचनं नेगमवचो 
भवेन्मिथ्या रथ्यापुरुषवचनप्रायमखिलम्‌ ॥” इत्यत्र कविः यदि 
भगवद्भक्तिः अशोषक्लेशोधं न प्रशमयेत्‌. तहिं व्यासादिभगवद्भक्तिमाहात्म्यप्रतिपादकानि वेदवाक्यानि 
पुराणवचनानि च रथ्यापुरुषवचनवत्‌ अप्रमाणं स्युः इति भगवद्भक्तेः प्रामाणिकत्वं प्रदर्शयति | तथा चतुर्थे 
दशके -(2.4.4.) ^ अस्फुटे वपुषि ते प्रयल्लतो धारयेम धिषणां मुहुमुहुः | 
तेन भक्तिरसमन्तराद्रतामुद्वहेम भवदङ्विचिन्तकाः॥” इत्यत्र अस्पष्ट 
आपाततः प्रतीते तव वपुषि प्रयत्नतो मुहुमुहुः बुद्धिं धारयेम | तथा अन्यविषयालम्बने सति पुनः पुनः 
तच्छमनं der एवं धारणां कुर्याम इति, तेन भक्तिरेव रसः तदनुभावमन्तराद्रतां प्राप्नुयाम | ततो वयं 
भगवच्चरणाम्भोजस्मरणनिरताः परमभागवताश्च भवेमेति | अत्र भक्तिरसः कविना रसिकैश्च आस्वाद्यते। 
एवञ्च शततमे दशके - (00.2.) ^ अग्ने पश्यामि तेजो निबिडतरकलायावलीलोभनीय॑ 
पीयूषाष्ठावितो$हं तदनु तदुदरे दिव्यकैशोरवेषम्‌ | 
तारुण्यारम्भरम्यं परमसुखरसास्वाद्रोमाञ्चिताङ्गै - 
रावीतं नारदाद्यैविलसदुपनिषत्सन्दरीमण्डलैश्च ॥” इति । 


अत्र कविः तस्य भक्तेः साफल्यं अनुभवति यथा तेजोप्रभामण्डलं तदर्शनानन्तरं दिव्यसात्विक- 
प्रकाशोजवलः तारुण्यारम्भरम्यं षोडशवर्षीयं किमपि रूपं पश्यतीति | तथा च परब्रह्म श्रीकृष्णः, 
गोपयस्तत्तिपादकोपनिषद्‌ » श्रीनारदादयस्तदुपदेष्टारः, दष्टाधिकारी इति। एवं भगवदवतारचरितस्मरण- 
कीतेनादिभिरुपबृहितप्रेमलक्षणभक्तिपरिपाकवशेन हृदयाकाशमवतीर्ण स्फुटप्रतीयमानावयववेषविरोषादिकं 
भगवद्रूपं पुर इवावलोकयन्‌ स्तुत्वा यथानुभूतं भक्तिरसस्याह्णादं आस्वादयति। एवं रीत्या 
नारायणभट्टविरचितस्य श्रीमन्नारायणीयस्य पठितृणां सहृदयानां मनसि रसास्वादः संसिध्यति ॥ 
नृणां जन्म सहस्रेण भक्तो प्रीतिहि जायते | कलौ भक्तिः कलौ भक्तिः भक्त्या कृष्णः पुरः स्थितः ॥ 
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सर्वत्र नारायणीयं, सर्वेषां कृते नारायणीयम्‌। 


बु. नवीना, चेन्नपुरी 
छात्रा, संस्कृतभाषाप्रचारिणीसभा, चित्तूरु 
वेद्युतसन्देश: - naveena_b_2002@yahoo.co.in 
पुष्पं यद्यपि सुगन्धभरितं, वायुना एव तस्य सौरभं विदितं जायते। इत्थं महत्त्वपूर्णस्य विषयस्य 
प्रचारकानां पूजनीयत्वम्‌ SSSA, भोजराजः चम्पूरामायणस्याऽदो, 
” उच्चैगतिर्जगति सिच्यति घर्मतश्चेत, तस्य प्रमा च वचनेः कृतकेतरेश्चेत्‌। 
तेषां प्रकाशनदशा च महीसुरैश्चेत, तानन्तरेण निपतेत्‌ क नु मत्प्रणामः" ॥ 
इति वेदप्रकाराकेभ्यो ब्राह्मणेभ्यो नतिम्‌ अर्पयति। 
इमां सरणिम्‌ अनुसृत्य, महत्तरग्रन्थस्य नारायणीयस्य प्रचारकानां परिचयः स्थालीपुलाकन्यायेन 
पत्रेऽस्मिन्‌ कियते। प्रवचनैः, सङ्गीतेन, नृत्येन, रचनया च नारायणीयसुधानिन्दूनां सर्वदिक्सिञ्चनम्‌ एतैः 
सुघटितम्‌। 
सेङ्गालिपुरम-अनन्तरामदीक्षितः 
प्रवचनक्षेत्रे भीष्मतुल्याः नूनम्‌ एते। तमिळनाडुराज्यस्थानां नारायणीयस्तवस्य संस्तवः एतेः एव 
कारितः इति वक्तुं नास्ति अतिशायोक्तिः। स्वरगाम्भीर्येण, भक्तिभरितत्वेन, रागयुक्ततया च शोकपठनम्‌ 
एतेषां प्रत्येकता। आकारावाण्या, दूरदर्शनेन च एतेषाम्‌ उपन्यासानां ध्वनिमुद्रणानि कारितानि। 
वेदशास्त्रेषु पण्डितप्रकाण्डाः - एते नित्याभ्निहोत्रिणः च। विविधरोगनिवारणार्थ, ऋणविमोचनार्थ, 
बाधोपशमनार्थ, सत्सन्तानप्रस्र्थ, दुःस्वप्तपरिहारार्थ च अनेकानि PRAIA एतेः स्वयं प्रणीतानि च। 


महिषासुरमर्दनीस्तोत्रम्‌ अपि एतैः जनबाहुल्यं प्रापितम्‌ 


यद्यपि भागवतपुराणे विद्यमानाः अंशाः प्रायशः सर्वे अपि नारायणीये सन्ति, जडभरतस्य 


चरित्रम्‌ अधिकृत्य नारायणीये न प्रस्तावः adel इति धिया दीक्षितैः 'जडभरतचरित्र॑' विरचितं, 
~ > oe 
गुरुवायुपुरीशस्य मन्दिरे समर्पित च। 
अपि च, गुरुवातपुरीशपञ्चकम्‌ एतैः सम्मोहनतया Wid, मोहनरागयुक्तत्वेन गीतं च। 
विविघावसरेषु नारायणीयपठनात्‌ अनेकाः भगवल्लीलाः एतैः, एतेषां शिष्यैः च अनुभूताः, अक्षररूपेण 
सङ्कलिताः च। एवम्प्रकारेण, नारायणीयप्रचारे एतैः कृतं योगदानम्‌. अनुपमानम्‌, अनितरसाध्यं च। 
'उपन्यासचक्रवतीं', “अमृतवाग्वर्षी “भागवतकेसरी”, इत्यादिबिरुदुभिः एते समलङ्कताः। 
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सामवेदं-षण्मुखशमा र 
सामवेद-पण्मुखशर्मावर्याः अस्माकं समकालिकाः। एते पुरा चेन्नपुयोमेव अवसन्‌, किन्तु इदानीम्‌ 
एते भाग्यनगरवासिनः (अर्थात्‌ H५५९॥७३५-वासिनः )! “क्रषिपीठम्‌' इति संस्थां, मासिकीं पत्रिकां च 
स्थापितवन्तः एते। संस्कृततेलुगुभाषयोः निपुणाः एते पुरा पत्रिकासम्पादनक्षेत्रे, चलचित्रगीतरचनाक्षेत्रे च 
कृतभूरिपरिश्रमाः। 
नारायणीयस्य महिमानम्‌ उपन्यासरूपेण तेलुगुराज्ययोः प्रपञ्चयन्ति एते। अस्मिन्‌. प्रयत्ने एते 
अग्रगण्याः इति वक्तुं योग्यम्‌। न केवलं नारायणीयं, परन्तु, सौन्दर्यलहरी, शिवानन्दलहरी, 
अपरोक्षातुभूतिः, श्रीमद्रामायण, भगवत्पादविरचिता प्रश्नोत्तरमालिका इतिप्रभृति अनेककृती: अधिकृत्य 
एतेषाम्‌ उपन्यासाः जनान्‌ आनन्दयन्ति, उद्दोधयन्ति च। 
विविधप्रसारमाध्यमेषु एतेषाम्‌ उपन्यासः अनवरतं प्रचलन्ति। प्रत्येकतया, 
तिरुमळतिरुपतिदेवस्थानानां श्रीवेड्डटेश्वरभक्तिवाहिन्याम्‌ (अर्थात्‌ TTD SVBC तस्याम्‌) अपि एतेषाम्‌ 
उपन्यासः रात्रौ सार्धनववादने प्रसायेते। 
उपन्यासे तु य॑ विषयम्‌ अधिकृत्य एते बोधयन्ति, तस्य समानार्थसूचकानि 
शास्त्रीयसङ्गीतकीतनानि अपि प्रस्तुवन्ति एते। स्वयं संस्कृते, तेलुगुभाषायां च सहसत्राधिकभक्तिगीतानि 
व्यरचयन्‌ सामवेदं-षण्मुखरार्मव्याः। 
आधुनिकोदाहरणैः सर्वान्‌ सभ्यान्‌ रञ्जयन्ति, प्रत्येकतया युवजनान्‌ आकर्षयन्ति। निगूढा्थोपेतान्‌ 
विषयान्‌ सरलतया बोधयन्ति च। षण्मुखरा्मवर्याः सभाकार्यकमेषु प्रेक्षकान्‌ प्रश्नान्‌ पृष्ठा, तेषां ज्ञानं, 
जागरूकत्वं च परीक्षन्ते! 
आधेवाङायम्‌ अधिकृत्य विविधदेशेषु उपन्यासान्‌ प्रयच्छन्ति एते। इत्थं प्रवासभारतीयान्‌, तेषां 
सन्ततिं च सनातनधर्माभिमुखाः कारयन्ति अमेरिका, आस्ट्रेलिया, ब्रिटन्‌ इत्यादिदेहोषु 
नारायणीयोपन्यासा: एतैः नैकवारम्‌ अनुष्ठिताः। 


'वाग्देवीवरपुत्रः', 'समन्वयसरस्वती”, 'आर्षघर्मोपन्यासकेसरी” इत्याय्ुपाधिभिः एते मण्डिताः। 
पोरयत्तु-लीला (P. लीला) 


नारायणीयगानविदुषीणां घुरि कीर्तनीयाः wa: | एतासां नारायणीयगानस्य सङ्गीतकतारः d V. 


दक्षिणामूतिवर्या eS Xo लीलामहोद्यानां a S A c. T | 
दक्षि :। लीलामहोदयानां माशुरयोपेतकण्ठस्वरेण आचारतम्‌ इदं धध्वानमुद्रणं स्वयं 
गुरुवायुपुरीदेवस्थानेन नियोजितम्‌ इति विशेषांश:। 
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P. लीलामहोदयाः शास्रीयसङ्गीते चेम्बै वैद्यनाथभागवतमहानुभावानां शिष्या: एताः। चलचित्रेषु 
अपि प्रख्याताः नेपथ्यगायिकाः एताः। पञ्चसहस्राधिकानि गीतानि एताभिः श्रुतिसुभगत्वेन गीतानि 
जातानि। प्रशान्तसङ्गीतझरी इव भाति एतासां नारायणीयगानम्‌। अतः एव अनेकदशाब्देभ्यः पूर्वं कृतम्‌ 
इद्‌ ध्वनिमुद्रणम्‌ अद्यावधि सकोतुकं श्रूयते, न केवलं केरळराज्ये, किन्तु सर्वत्रापि | 

“पद्मभूषण:”, गानकोकिला, 'गानमणिः’, 'सङ्गीतसरस्वती’, 'भक्तिगानतिलकम्‌' 
इत्यादिपुरस्कारेः एताः विभूषिताः। | 

त्रिशूर्‌-रामचन्द्रन्‌ 

अस्मत्समकालिकसङ्गीतविद्वत्तल्लजेषु एते अन्यतमाः। एते सम्पूर्णनारायणीयस्य सङ्गीतकल्पनं, 
गानं च अद्भुततया, विविधरागरञ्जितत्वेन अकुर्वन। एतत्बृहत्कायार्थम्‌ ud: संवत्सरचतुष्टयं यावत्‌ समयः 
यापितः। ध्वनिमुद्रणकेन्द्रे (अर्थात्‌ Studio तस्मिन्‌) प्रत्यहं दशवादनात्‌. आरभ्य, सायङ्काले 
पञ्चवादनपर्यन्तं परिश्रमः विहितः एतैः। प्रत्येकतया, उच्चारणे दोषरहितत्वार्थम्‌ एतैः प्रयासः कृतः। एतत्‌ 
ध्वनिमुद्रणं चेम्बै वैद्यनाथभागवतवर्यैः वाताळये एव आविष्कृतम्‌। यद्यपि एतत्‌ ध्वनिमुद्रणंम्‌ अतिदीर्घम्‌, 
तथापि श्रोतारः भक्तिगङ्गाप्रवाहे अवगाहानानुभूतिम्‌ एव प्रप्नुवन्ति, न कदापि आसक्तिहीनाः जायन्ते। 

'पद्मभूषणः', 'सङीतकलानिधिः”, ` 'सङ्गीतचूडामणिः', 'नारायणीयगानप्रवीणः, 
'काञ्चीकामकोटिपीठास्थानविद्वान' इति प्रभृति अनेकपुरस्कारैः एते सम्मानिताः। 

क.जो.येसुदासः (K.J. Yesudas) ८ 

नारायणीयगानस्य पर्यायपदत्वेन व्यवहियन्ते एते प्रथिंतगायकाः। एते नारायणीयगानं विना 
सङ्गीतकार्यकमं स्वयं न समापयन्ति, न वा वीक्षकाः समापयितुम्‌ अनुमतिं यच्छन्ति ! बहवः 
सङ्गीतानभिज्ञाः अपि एतेषां नारायणीयं श्रोतुम्‌ एव चीटिकां कीत्वा सभासु उपस्थिताः भवन्ति। यदा एते 
"कृष्ण! कारुण्यसिन्धो" इति मधुरगम्भीरस्वरेण, भक्तिपारवश्येन भगवन्तं सम्बोधयन्ति, तदा सर्वे 
वीक्षकाः अप्रयत्नतया एव अञ्जलिं घट्यन्ति। "पावनगुरुपवनपुराधीशम्‌ आश्रये" इति गीतम्‌ अपि एतैः 
ख्यातिङ्गमितम्‌। इत्थं कृष्णभक्तिमकरन्देन सर्वधर्मानुयायिनः अपि रोलम्बायन्ते इति विषयस्य 
येसुदासमहोदयाः अद्भुतं निद्शेनम्‌। 

वेम्पटि-चिन्नसत्यम्‌ Nom 

अस्माकं शास्त्रीयनृत्यगुरुषु विश्वविख्यातिङ्गतानाम्‌ अन्यतमाः एते। झास्त्रीयनृत्यकायकमेषु एतेः 
एव प्रायशः प्रप्रथमतया नारायणीयशोकानां स्थानं प्रकल्पितम्‌। bond | 

आन्त्रप्रदेशस्य कुचेलपुर्याम्‌ (अर्थात्‌ कूचिपूडिग्रामे) सञ्जाताः एते निर्धनत्वात्‌ पादयात्रया सव 
मद्रपुरी प्राप्तवन्तः। निरुपमाननृत्यनिर्देशकत्वप्रतिभया, अध्यापनदीक्षया च एते सहस्रशः शिष्याणाम्‌ 
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आराध्यभूताः अभवन्‌। बहूनि नृत्यरूपकान रत कल्पितानि। श्रीनिवासकल्याणं, क्षीरसागरमथनं 
रुक्यिणीकल्याणम, अभिज्ञानशाकुन्तलं किरातार्जुनीयम्‌ इत्येवमादीनि रूपकाणि एतेषां कोतिकिरीटे 
बिराजमानानि अनर्घरल्रानि। शताधिक-व्यस्तनृत्यांशाः (अथात्‌ solo items) आप उतः नत्रोत्सवतया 
सष्टाः। एतेषां सजने लालित्यम्‌, औचित्यं च वेम्पटि-महाभागानां प्रत्येकताद्वयम्‌ इति वक्तुं शक्यते। 
नारायणीये तु "अग्रे पश्यामि", "नीलाभं कुश्चिताग्रम्‌' उत्तुङ्गो्लासिनासम्‌' इत BHAI नृत्यरूपम्‌ 
AGATA दिष्टम्‌ एतैः। सम्प्रतिकालेऽपि अनेकासु वादकासु एत प्रदश्यमानाः सान्त, श्रद्धाभाक्तभ्याम्‌ 
अवलोक्यमानाः च विद्यन्ते। वेम्पटि चिन्नसत्यं-महाभागाः 'पद्मभूषणः', कालदासपुरस्कारः , 
'कलाप्रपूणः' 'सम्मानकरडाक्टरट्‌' इत्यादिभिः उपशोभिताः। 
कल्ूरि-वङ्टसुब्रहमण्यदीक्षिता 
तेळुगुभाषायां नारायणीयस्य अनुवादसहितटिप्पणी एतेः एव प्रप्रथमतया लिखिता। अथात्‌ , 
टिप्पण्या साकं, प्रत्येकस्य संस्कृतश्लोकस्य समानाथकः तेलुगुछोक: अपि एतेः छन्दोबद्धतया काल्पतः। 
एते चतुर्दशाधिकरातवर्षेभ्यः पूर्वम्‌ (अर्थात्‌ (908 आङ्ग्लवर्ष) आन्भप्रदेशे ताळळपूडिग्रामे 
दत्तात्रेयजयन्त्यां जनिताः। संस्कृततेलुगुभाषयोः severed: एते आन्भरगीर्वाणविद्यापीठस्य 
संस्कृतकलाशालायाम्‌ आचायाः च आसन्‌। AQ चन्द्रशेखरेन्द्रसरस्वतीनां दिव्याशीर्भिः एतेषां 
रचनाप्रस्थानम्‌ आरब्धम्‌। एतेषां विंशतितमवयसि एव देवेश्वरमहाकविप्रणीतं 'कविकल्पलता” इति कृतिः 
एतेः तेलुगुभाषायाम्‌ अनूदिता। अष्टादशमहापुराणेषु एकादशपुराणानि एतैः गद्यरूपेण तेलुगुभाषायां 
विरचितानि इति महान्‌ विशेषः। जगहुरूणां पीठाधिरोहणस्वर्णोत्सवं पुरस्कृत्य, कल्लूरि- 
वेडूटसुनह्मण्यदीक्षितवयेः 'गुरुकृपालहरी' इति त्रिशतपद्यात्मक॑ संस्कृतकाव्यं प्रणीतम्‌। 
एतेषां नारायणीयग्रन्थस्य पठनात्‌ अनेकेषां जीवितेषु suu: भगवल्लीलाः अनुभूताः। (अस्माकं 
gg ef emp! IGEA, मम मातामहवर्यः एव अस्य पुस्तकस्य प्रचुरणार्थ धनसाहाय्यम्‌ 
SEU एकदा, मम AGH शस्राचिकित्सा कर्तव्या आसीत्‌। झस्रचिकित्सादिनस्य पूर्वरात्रौ, मम 
मातामहक्येण अस्य पुस्तकस्य सम्पूर्णपारायण कृतम्‌। यदा मम AJS: शख्राचिकित्साप्रको्े नीतः, तदा 
तस्य MAGA अनावश्यकी अभवदु यतो हि तेन पूर्णस्वास्थ्य प्राप्त) 
og प्रतयः सहस्रशः विक्रीताः आन्भ्प्रदेरो, मद्रपुर्या च। 
SASK बहवः कृताथाः नारायणीयस्य aad यथाशक्ति योगदानम्‌ अकुर्वन्‌। यथा 
वेदान्तदेशिकवर्यें: यादवाभ्युदयमहाकाव्ये निगदितम्‌ -- 


“शत्तथा शौरिकथास्वादः स्थाने मन्द्धियामपि। अमृतं यदि लभ्येत किं न गृह्येत मानवेः ” ॥ 
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शास्त्रयोनित्वाधिकरणसम्बन्धी अयं विचारः | शारीरकमीमांसायां प्रथमाध्याये प्रथमे पादे तृतीयम्‌ 
अधिकरणं शास्त्रयोनित्वाधिकरणम्‌ | तत्र शास्रयोनित्वात्‌ इत्येकम्‌ सूत्रम्‌ , quemad च वर्तते । तत्र 
आद्यवर्णके शास्त्रयोनित्वात्‌ इति सूत्रेण ब्रह्मणः सर्वज्ञत्वं दृढीकियते । तच्च भाष्यकारेः प्रदर्शितम्‌ 
“जगत्कारणत्वप्रदर्शनेन सर्वज्ञं बल्लेत्युपक्षिप्त तदेव द्रढयन्नाह शास्तरयोनित्वादिति” इत्येवं अवतारिकया | 
तत्र च भाष्यं ^ महतः ऋग्वेदादेः शास्रस्य अनेकविद्यास्थानोपबृंहितस्य प्रदीपवत्सवार्थावद्योतिनः 
सर्वज्ञकल्पस्य योनिः कारणं ब्रह्म” इति | अत्र भाष्यकारेण इदम्‌ उक्त प्रतीयते । शास्त्रयोनित्वात्‌ इति सूत्रे 
शास्रशब्देन वेदः उच्यते । वेदस्तु सर्वार्थप्रतिपादकः। तस्य सवार्थप्रतिपादकस्यापि स्रष्टा भवति परमेश्वरः। 
तस्मात्‌ सः अवऱ्यं सर्वज्ञः । तत्र भाष्यकारैः प्रदर्शित वेदस्य स्ीर्थप्रतिपादकत्वं तत्‌ किं, कथं च सङ्गच्छते 
इति किञ्चित्‌ निरूप्यते | 

तत्र “सर्व वेदप्रतिपाद्यम” इति भाष्यकारैरुक्तं इति केचन चिन्तयन्ति | तद्युक्तम्‌, यतः किमिदं 
सवार्थप्रतिपादकत्वं इति वक्तव्यम्‌ |” जगत्यस्मिन्‌ यद्यत्‌. पदार्थजातं अद्यावधि समुपलब्ध तत्सर्व 
स्थूलरूपेण वा सूक्ष्मरूपेण वा वेदे प्रतिपादितमेव” अतः एतदव वदस्य सर्वॉर्थप्रतिपादकत्वम्‌ । एताटश 
स्ॉर्थप्रतिपादकत्वं वेदे आरोप्य, लोके विद्यमानस्य स्वपदार्थस्य वेदप्रतिपाद्यत्वे महता चलन ।नरू पर्यान्त 
केचित्‌ वेदभक्ताः | तत्र मुग्धाः श्रोतारः आश्चयंमनुभवन्ति च । परन्तु प्रक्षावन्त: शा्काशीः न अन्येषाम्‌ 
केवलम्‌ आश्चर्यं जनयितुं वास्तविकमर्थम्‌ आच्छाद्य यथाकथञ्चिदर्थकल्पनं कतुँ यतन्ते | तहि किं नाम 
वेदस्य सर्वार्थप्रतिपादकत्वं इत्यत्र प्राचीनानां साम्प्रदायिकानाम्‌ कः आशवः शत किञ्चित्‌ निरूप्यते । तत्र 


“सर्व वेदप्रतिपाद्यम्‌” इत्यस्य पूर्वोक्ताशयस्वीकारे को दोषः इति श्रतिपादयान्त sped नाचा 


अप्पय्यदीक्षितेन्द्राः । FN EE c 
तथाहि वेदे सर्व प्रतिपादितम्‌ इत्यस्य किं तत्तद्वक्तित्वेन सकलम्‌ प्रतिपादितमिति वा अर्थः, उत 

सामान्यरूपेण सर्व प्रतिपादितमिति वा | नाद्यः, यदि तत्तद्कक्तित्वेन सकलम्‌ वदे प्रतिपादितम्‌ इति वक्तव्यं 

नहि अद्यतनस्य देवदत्तस्य हस्ते स्थितानां वराटकानां संख्यापि वेदेन प्रतिपादिता इति निरूपणीयम्‌ । न 


च झक्यं निरूपयितुम्‌, ताढशवाक्यानुपलब्धेः | ननु यत्मतिपादने प्रयोजनमस्ति तत्स वेद त्ति 
प्रतिपादितमेव । अतः पूर्वोक्तदोष : वारितः, कथ इत्युक्त ddad हस्ते स्थितानां वराटकाना संख्या वदन 
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प्रतिपादनीया इति नास्ति तस्य अप्रतिपादनेऽपि सव प्रतिपादितम्‌ इति प्रतिज्ञायाः उक्तपरिष्कारे सति 
वारितत्वात. । इति चेत्‌ न, दिनान्तरे मया निर्मितस्य अन्येन अनुत्पादितपूव॑स्य यन्त्रविशेषस्य 
वेदप्रतिपाद्यत्वं वक्तव्यं स्यात्‌ | परन्तु न Web शक्यत, तस्मात. वेदेन तत्तद्यक्तित्वेन सवं प्रतिपादितम्‌ इति 
पक्षः निराकृतः । न द्वितीयः | तत्तद्गक्तित्वेन प्रतपादनाभावडाप सामान्यरूपेण प्रतिपादितमेव । यद्यपि 
तहक्तित्वेन रूपेण यन्त्रस्य प्रतिपादनं नास्ति तथापि यन््रत्वावाच्छ्न विरचित वेदे प्रतिपादितमेव भवति 
इत्याशयः | तत्रोच्यते - ताररासामान्याकारेण प्रतिपादनस्य, प्रतिपादनराब्देन व्यवहारायोगात्‌ | सप्त 
पदाथाः मया प्रतिपाद्यन्ते इति प्रतिज्ञाय “ द्रव्यगुण.......... “ इत्युत्तवा मयि विरते सति, अनेन सप्त 
पदाथाः प्रतिपादिताः इति यथा लोके व्यवहारो नास्ति, तद्वत्‌ प्रकृतेऽपि वेदे प्रतिपादिताः इति व्यवहारोऽपि 
न सम्भवति । 
नतु वेदे सर्वमपि पदार्थजातं तत्तद्यक्तित्वेन विशेषरूपेण वेदे प्रतिपादितं इत्येव स्वीकुर्मः । न च 
ताह वचनमपि अद्यापि नोपलभ्यत इति वाच्यम्‌ | उभलभ्यमानासु शाखासु तन्नास्ति, तथापि ^ 
अनन्ता वै वेदाः ” इति न्यायेन अनन्तानां वेदशाखानां सत्त्वावगमात्‌ तासां सम्प्रदायविच्छेदेन अद्य 
अनुपलम्भेऽपि तत्र क्कचित्‌ सर्वविषयाणां प्रतिपादनस्य सम्भावितत्वात्‌ | तथा च देवदत्तस्य हस्ते 


विद्यमानवराटकानां संख्या अनुपलब्धशाखासु प्रतिपादितमेव इति कल्प्यते । नेतयुक्तम्‌ | भवदुक्तरीत्या 


स्वीकारेऽपि शासतरान्तरप्रतिपादितत्व संशयमात्रं भवति न तु निश्चयः | न च स्मृतिः प्रमाणमिति वाच्यं, 
स्मृतिकारेः तथाविधार्थस्य अपरामृष्टत्वात्‌ | 

यद्यपि अनेकाः शाखाः GET: इति स्मृतिकारैः स्मर्यन्ते तथापि तत्र gun] शाखासु किञ्चित्‌ 
प्रतिपादितमिति कल्पनं तदा स्यात्‌ यदि वेद्स्य सवार्थप्रतिपादकत्वे किञ्चिन्मानान्तरं वा तदप्रतिपादने 


किञ्चित्‌ बाधकं वा अनुसन्धीयेत, न त्वनुसन्धीयते | 


किञ्च वेदः शब्दरूपो भवति; शब्देन च सर्व प्रतिपादयितुं न शक्यते इति तु लोके दृष्टम्‌ | यथा 
माया रसभदाः अनुभवसिद्धाः तथापि तत्‌ प्रतिपादयितुम्‌ अशक्यम्‌ | अतः वेदस्य सर्वार्थावभासकत्वं 
न वक्तुं शक्यते इति स्थितम्‌ | 


ननु एवं सति साम्परदायिकोक्तिविरोधस्य कः परि 3. शास्त्रयोनित्वाधिकरणे 
उ ख सात कः परिहारः? भगवत्पादैः शास्त्रयोनित्वाधिकरणे 


प्रदीपवत्सवार्थावद्योतिन विशेषण वे च 

:” इति विशेषणं वेदस्य उक्तम्‌ । इति चेत्‌ न, तस्य अन्याभिप्रायेण प्रवृत्तत्वात. 
AN is प्रतिपादितमिति ~ EN x 

वेद्‌ सर्व प्रतिपादितमिति तेषाम्‌ आशयो नास्ति । अत एव ^ सर्वज्ञकल्पस्य ” इति तैः वेदस्य 
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अन्यद्विहोषणं उक्तम्‌ । तत्र ईश्वरापेक्षया स्वल्पां न्यूनतां वक्तं कल्पप्रत्ययः | ईश्वरः सर्वं जानाति, वेदस्तु 
सर्वं न प्रकाशयति । किञ्च इश्वरस्य सर्वज्ञत्वं साधयितुमनुमानमुपन्यस्तं तैः । ईश्वरः - 
वेदप्रतिपाद्यार्थतदधिकार्थविषयकज्ञानवान्‌ - वेद्कतृत्वात्‌ - यथा व्याकरणादिकर्ता पाणिनिः | अतः यः 
dd स्मृत्वा उक्तवान्‌ सः वेदविषयक तदधिक विषयक ज्ञानवान्‌ भवति इति कृत्वा वेदस्य 
सर्वविषयकप्रतिपादकत्वं नास्ति | 


तर्हि भाष्योक्त ^ सर्वार्थावद्योतिनः ” इति विशेषणस्य कोऽर्थः। उच्यते, प्रथममस्माभिः वेदस्य 
प्रामाण्यमिच्छद्भिः वेदेन किं प्रतिपादनीयमित्यलोचनीयम्‌ । प््रत्यक्षादिमानान्तरेण 
अन्वयव्यतिरेकादिपरीक्षया वा अवगन्तुशक्यम्‌ प्रयोजनवत्‌ च यत्‌ तदेव वेदेन प्रतिपादनीयम्‌ | 
प्रयोजनवदित्यव्यं वक्तव्यं, अत एव गङ्गातीरगतसिकताकणानां संख्या न प्रतिपाद्यते चेदपि नास्ति 
न्यूनता | तदुक्तम्‌ - 

“i प्रत्यक्षेणानुमानेन यस्तूपायो न बुध्यते | 

एतं विदन्ति वेदेन तस्मात्‌ वेदस्य हेतुता ॥ ^ 

तथा स्थितम्‌ द्वयमेव धर्मब्रह्मणी | अत एव धर्मब्रह्मणी वेदैकवेदये तदुभयमपि यच्च यावच वक्तव्यं 
तत्सर्व सपरिकरं “ यै प्रतिपादितैः विना प्रतिपादितो न भवति तत्सर्वं ” वेदेन प्रतिपाद्यते इति स्वीकारे न 
कोऽपि युक्तिविरोधः | इदमेव भाष्यकारैः ^ सर्वार्थावद्योतिनः ” इति विशेषणेन सूचितम्‌ । 


परामृष्टय्रन्थाः 

बहासूत्रभाष्यम्‌ - कामकोटिकोशस्थानम्‌ | 
रत्नप्रभा - दक्षिणान्नाय श्रीशारदापीठम्‌ | 
भामती — चौखाम्बा | 
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ब्रह्मजिज्ञासापदसमासविचारः 
ee 
रा. श्रीधरः 
उपाचार्यः, व्याकरणविभागः, 
श्रीअहोबिलमठीयादर्शसंस्कृतमहाविद्यालय:, 
मधुरान्तकम्‌ 
उपोद्धातः 
पाणिनीयं महाशाखं पदसाधुत्वलक्षणम्‌। सर्वोपकारकं ग्राह्य कृत्स्नं त्याज्यं न किश्चन॥ 
इत्युक्तरीत्या पाणिनीयशास्रम्‌ इदं शब्दशास्र सर्वशास्रोपकारकं भवति इत्यत्र नास्ति विदुषां विमतिः। 
न्यायो वा, पूर्वोत्तरमीमांसे वा, सांख्यो वा, शास्त्राणामेषाम्‌ अध्ययने नितराम्‌ उपकारकं वहति 
व्याकरणशाख्रम्‌। पद्‌-पदार्थज्ञानाय, प्रकियाज्ञानाय, समासविषयकज्ञानाय च व्याकरणशास्त्रम्‌ अत्यन्तम्‌ 
उपकरोति। तमंशं मनसि निधाय भगवद्रामानुजमुनिविरचिते इारीरमीमांसेत्यभिधीयमाने 
उत्तरमीमांसाभाष्ये प्रथमं सूत्रं भवति अथातो बह्मजिज्ञासा इति। तत्र यद्यपि बहवः विचाराः वर्तन्ते 
विचारयितुं तथाऽपि व्याकरणशास्तरस्य प्राधान्यं वहति बरह्मजिज्ञासापदस्य समासविषयकविचारः। d 
विचारं सद्दोषट्या प्रस्तोतुम्‌ कामये। 
समासः 
अनेकानां पदानाम्‌ एकपदीभवनं समासः इति समसनं समासः इति च समासपदस्य 
व्युत्पत्तिरुच्यते। यद्वा भवतु एकाधिकपदस्य एकपदीकरणम्‌ इति तु तात्पर्यम्‌। तथा च समित्युपसर्गपूर्वक 
असु धातोः घञ्‌ प्रत्यये समासपदं निष्पद्यते। अयञ्च समासः अव्ययीभावः, तत्पुरुषः, बहुव्रीहिः, द्वन्द्व इति 
प्राधान्येन चतुर्विधः। प्रत्येकस्यापि समासस्य अवान्तरभेदाः ada श्रीकौण्डभट्टविरचिते भूषणसारे 
समासशक्तिनिरूपणम्‌ इति पृथक्किचार एव कृतः समासविषये। सामान्येन wast चतुर्णामपि समासानां 
लक्षणम्‌ बम्‌ अङ्गीकुवन्ति विद्वांसः यद्‌ प्रायः पूर्वपदार्थप्रधानोऽव्ययीभावः, उत्तरपदार्थप्रधानो तत्पुरुषः, 
अन्यपदाथप्रधानो बहुनीहिः, उभयपदार्थप्रधानो द्वन्द्व इति। अयञ्च वादः प्रायोवादः इति केषाञ्चित्‌ मतम्‌ 
तथाऽपि प्रकृते इदमपि अझ्गीकुवेन्ति इति ज्ञेयं भवति। अधुना विषये प्रविशामि। 
अथातो बहाजिज्ञासा 
श्रीमद्रामानुजमुनिविरचिते शारीरकमीमांसाभाष्ये प्रथमं सूत्रं भवति इदम्‌ सूत्रेऽस्मिन्‌ त्रीणि 
i s | अथ, अतः, ब्रह्मजिज्ञासा इति। अथ शब्दस्य आनन्तर्यम्‌ अर्थ:। अत शब्दस्तु वृत्तस्य 
Eger विवृणोति। अविशिष्टमस्ति जिज्ञासा इति पदम्‌] अत्र विचारः प्रारभते। 
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ब्रह्मणो जिज्ञासा बह्मजिज्ञासा। ब्रह्मण इति कर्मणि षष्ठी, कर्तृकर्मणोः कृति इति विशेषविधानात्‌। 
यद्यपि संबन्धसामान्यपरिग्रहेऽपि जिज्ञासायाः कर्मपिक्षत्वेन कमार्थत्वसिद्धिः। तथापि आक्षेपतः प्राप्तात्‌ 
आभिधानिकस्यैव ग्राहत्वात्‌ कर्मणि षष्ठी गृह्यते। न च प्रतिपदविधिना च षष्ठी न समस्यते इति कर्मणि 
षष्ठ्याः समासनिषेधः शङ्कनीयः। कृद्योगा च षष्ठी समस्यते इति प्रतिप्रसवसद्भावात्‌। इत्येवम्‌ आचार्याणां 
qi: 
विभक्तयन्तरनिराकरणम्‌ 

कर्मत्वकरणत्वादिसम्बन्धविशेषकथनसमये हि सप्तविभक्तयः विहिताः। ताश्च कर्मणि द्वितीया 
इत्यादिसूत्रेः विहिताः। एवञ्च कर्त्रर्थे प्रथमा, कर्मार्थ द्वितीया, करणार्थे तृतीया, सम्परदानार्थे चतुर्थी, 
अपादानार्थे पञ्चमी, सम्बन्धार्थे षष्ठी, अधिकरणार्थ सप्तमी इत्येवं विहिताः। तासु सम्बन्धसामान्ये षष्टी रोषे 
इत्यनेन सूत्रेण षष्ठी विहिता वर्तते। ब्रह्मजिज्ञासा इत्यत्र प्रोक्तायाः षष्ठयाः सामान्यविषयत्वम्‌ आशङ्क 
कर्मविषयत्वं निश्चितं वर्तते। ब्रह्मजिज्ञासा इत्येतद्‌ अनेकविभक्तिसाधारणत्वात्‌ विभत्तयन्तरसन्देहं 
निवारयितुं स्वयमेव विग्रहं प्रदर्शयति आचार्यः ब्रह्मणः जिज्ञासा इति। विभत्तयन्तरेषु अनुपपत्तिर्जायते 
इत्येतस्मात्‌ कारणात्‌ षष्ठी प्रोक्ता। ब्रह्मणे जिज्ञासा इति चतुर्थीस्वीकारे ब्रह्मप्रयोजनाय जिज्ञासा इति 
बरह्मणः प्रयोजनत्वे सिद्धे सत्यपि प्रकृतिविकृतिभावाभावात्‌ चतुर्थीविभक्तिः नोक्ता | ब्रह्मणि जिज्ञासा इति 
सप्तमीस्वीकारे ब्रह्मविषये जिज्ञासा इत्येव जायते न तु प्रयोजनत्वमित्यतः सप्तमीविभक्तिः नोक्ता। ब्रह्मणा 
जिज्ञासा इति तृतीयास्वीकारें हि शङ्कया खण्ड इतिवत्‌ अत्रापि विषयत्वप्रयोजनत्वे न सिच्यतः। 
पञ्चमीविभक्तौ हि ब्रह्मणः जिज्ञासा इत्येव स्यादित्यतः, षछ्याः अनेकार्थसद्भावाच कर्मणि षष्ठी इति 
निर्दिशति आचार्यः। 

कर्मणि षष्टीसाधनम्‌ 

अत्र ब्रह्मणः जिज्ञासा इति कर्मणि षष्ठी इति प्रोक्तम्‌ आचायः। तत्र पूर्वपक्षी - ब्रह्मणः जिज्ञासा 
इत्यत्र कर्मार्थ या षष्ठी प्रोक्ता सा न भवति, कर्मणि च इत्यनेन सूजण कर्मीण भ्या समासनिषेधः प्रोक्त 
भगवता पाणिनिना। तेन च प्रकृते समासाभावः। तत्र समाधानम्‌ - HHH: कृत हात विशेषविधानात्‌ 


इति। as: तात्पर्य तु - तत्र कमण च इत षष्ठीसमासनिषेधस्तु उभयप्राप्तां कमाण इत या षष्ठी सा न 
समस्यते इत्यस्य विषयः, प्रकृत तु तन्न संभवति। किञ्च अत्र कतृकमणा विवक्षाभावात्‌ कमाण च इत 
आश्चर्यो गवां दोहोऽगोपेन इत्यास्मन्‌ वाक्य अगांपाळस्य दाह 


निषेधसूत्र न प्रवर्तते इत्यभिप्रायः। अर्थात्‌ अ eie LE 
आश्चर्य इति कर्तरि अगोपाले षष्ठीविभक्तिः प्राप्ता, गवाँ दोहः इत्यत्र SHIA : प्राप्ता। 
नियमयति, ab WH व्यावर्तयति च आचार्य 


sib कर्मार्थे च षष्ठीप्राप्ता इत्यतः तत्र कर्मा षष्ठीं नियम्या 
पाणिनिः। अत एव अगोपालेन इत्युक्तं भर्वात। अत्र हि कर्तृकर्मणोः कृति इत्यनेन सूत्रेण कमोर्थे 
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घष्ठीविभक्तिः गृह्यते इत्यर्थः। सूत्रे कत्रे षष्टी प्रोक्तायां सत्यपि 2 e ad ॥ Y 
तापत्रयेण पीडितस्यैव कर्तृत्वम, ब्रह्मण एव कर्मत्वम्‌ इत्यभिप्रायेण कर्मणि क इति Jya : | 
क्मार्थषष्ठी स्वीकारे हि ब्रह्मणः विषयत्वप्रयोजनत्वे सिच्यतः। अर्थात्‌ कर्माणि सवदा विषयाः भवन्ति, 
ईप्सितानि च भवन्ति इत्यतः विषयत्वप्रयोजनत्वे सिष्यतः। 
समस्तपदप्रयोगसाधुत्वकथनम्‌ 
अत्र व्यस्तपदत्वेन ब्रह्मणः जिज्ञासा इति न वक्तु शक्यते। जिज्ञासा पदस्य कुत्रापि अन्वयाभावात्‌ 
ब्रह्मपदस्य द्वितीयाविभक्तिः न वक्तुं शक्यते। यतश्च कर्मणि द्वितीया इति स्वीकारे कृदर्थपदेन 
द्वितीयार्थकपदस्य समासो न भवति। निषेधसद्भावात्‌। बह्म सर्वस्यापि हेतुत्वेन वर्तते इति मनसि निधाय 
ब्रह्मणा जिज्ञासा इति हेत्वर्थतृतीया यदि उच्येत, तर्हि ह्मणः विषयत्वं न सिच्यति। किञ्च यदुक्तम्‌ 
अतशब्दस्य वृत्तविशेषत्वम्‌ आक्षेपप्राप्तम्‌ इति तदपि ब्रह्मदसामानधिकरण्यात्‌ न सिच्यति। ब्रह्मणे 
जिज्ञासा इति तादर्थ्यचतुर्थ्या यदि उच्यते, तर्हि प्रयोजनत्वसिद्धे सत्यपि पूर्वोक्तप्रकृतिविकृतिभावः न 
सिच्यति। यतश्च तादर्थ्ये समासे प्रकृतिविकृतिग्रहणं कर्तव्यम्‌ इति कात्यायनवचनं स्मर्तेव्यम्‌। तस्मात्‌ 
चतुर्थी अपि न सिद्यति। यूपाया दारु इत्तर दारु प्रकृतिः यूपश्च विकृतिरित्येवं प्रकृतिविकृतिः यथा वर्तते 
तथा प्रकृते न वक्तुं शक्यम्‌। स्वस्वत्वनिवृत्तिपूर्वकपरस्वत्वापादनरूपसंप्रदानस्यापि अत्र प्राप्तिनास्ति। 
ब्रह्मणि जिज्ञासा इति सप्तमी सत्यां विषयत्वे सत्वेऽपि प्रयोजनत्वाभावात्‌ तदपि अयुक्तमेव इति। एवञ्च 
व्यस्तपदेन वक्तुमनहत्वात्‌ र्मणः जिज्ञासा इति कर्मणि घष्ठीविग्रहेण ब्रह्मजिज्ञासा इत्येव वक्तव्यम्‌ इति 
आचार्याणाम्‌ आशयः। 
अत्र पुनः संशयः - षष्ठी शेषे इत्यनेन सूत्रेण विहितायाः संबन्धसामान्यषष्ट्याः स्वीकारेऽपि 
जिज्ञासा कमत्वम्‌ अपेक्षते इति ह्मणः इति षछ्याः कर्मार्थात्व॑ सिच्यति। अर्थात्‌ जिज्ञासा इतिपदसत्त्वात्‌ 
किंविषयकजिज्ञासा इत्याक्षेपे हि नह्मविषयकजिज्ञासा इति सिच्यति। एवञ्च ब्रह्मणः इति षष्ठयाः आक्षेपात्‌ 
PHT सति सति करतकर्मणोः कृति इति सूत्रविहितायाः कर्मणिषष्ठया: स्वीकारः कुतः इति। तत्र 
समाधत्ते आचार्य: - षष्ठी शेषे इत्यनेन विहितया षछ्या सिद्धः कर्मार्थः विलम्बेन प्राप्यते। परं कर्तकर्मणोः 
कृति इत्यनेन तु साक्षात्‌ कर्मार्थे षष्ठी गृहीता इत्यतः ताइशकधनम्‌ उचितमेव। 
प्रतिपदविधानषष्ठीसाधनम्‌ 
यदि पूवेमेव ay विचायं wet षष्ठी इति निर्णीता तहि संबन्धसामान्यविषयत्वेन. यद्यपि 
इत्याशक्का तत्र vocem. स्वीकारः किमर्थं इति sen अर्थात्‌ संबन्धसामान्याङ्गीकारेऽपि 
जिज्ञासापदसामाथ्यात्‌ बरह्मणः कर्मत्वं सिद्यति, उपायादिनह्मानुबन्धिनां जिज्ञासत्वञ्च सिद्यति। किश्च 
प्रतिपदविधाना च षष्ठी न समस्यते इति प्रतिपद्विधानषष्ठयाः समासनिषेधश्च सिद्ययति। तर्हि तस्य 
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स्वीकार वि ] समाधानम्‌ उच्यते > T ~~ स्थितपरीत्युपसर्गबलेन 
: किमथः इत्यत्र समाधानम्‌ उच्यते - संबन्धसामान्यपरिग्रहेऽपि इत्यत्र i 
परितो ग्रहणम्‌ इति ब्रह्मानुबन्धिनां जिज्ञासत्वं सूच्यते। अत एव कर्मणि षष्ठी गृह्यते इत्येवोक्तं न d 


परिगृह्यते इति। अर्थात्‌ प्रधानस्य ब्रह्मणः अप्रधानस्य बह्यानुबन्धिनाञ्च कर्मत्वम्‌ आक्षेपात्‌ सिद्यति। पर 


प्रतिपदविधानषष्टया तु प्रधानस्य आभिधानिककर्मत्वं सिद्यति। अन्येषां च ब्रह्मानुबन्धिनां प्रधानसंबन्धेन 
आकाङ्गावशात्‌ वा सिद्धस्य कर्मत्वस्य सामर्थ्यात्‌ सिद्धिश्च अङ्गीकतुं शाक्यते। तस्मात्‌ प्रतिपदविधाना षष्टी 
युक्ता। षष्ठी शोषे इतिविहितषष्ठीव्यतिरिक्ताः सर्वा अपि षष्ठीविभक्तयः प्रतिपदविधानषष्ठी इत्यभिधीयन्ते। 
समासनिषेधपरिहारः | 

ब्रह्मणः जिज्ञासा इत्यत्र यदि प्रतिपदविधाना षष्ठी अङ्गीकियते तर्हि समासस्तु नेव सिञ्चति यतः 
प्रतिपदविधाना च षष्ठी न समस्यते इति वार्तिकबलात्‌ समासाभावः इत्यस्मात्‌ प्रकृते कर्तृकर्मणोः कृति 
इतिसूत्रप्रोक्ता षष्ठी समासं न प्राप्रोति इति शाङ्का। तत्र समाधत्ते - तस्य च समासनिषेधस्य 
प्रतिप्रसवसद्भावात्‌ समासः सिद्यत्येव। अर्थात्‌ कतुकर्मणोः कृति इति आदौ षष्ठयाः समासः प्राप्तः, तस्य च 
प्रतिपदविधाना च षष्ठी न समस्यते इत्याक्षेपः प्रसज्यते। तस्य च कृद्योगा च षष्ठी समस्यते इति 
कृद्योगरूपषष्ठ्याः प्रकृते सद्भावात्‌ समासस्तु सिद्यत्येव इति समाधानम्‌। निष्कृष्टतया वक्तव्यञ्चेत्‌ 
ज्ञोऽविदर्थस्य करणे इत्यादिसूत्रविहितषष्ठीविषयकोऽयं समासनिषेधः। तेनैव सर्पिषो ज्ञानम्‌ इत्यत्र 
करणार्थषष्ट्या: प्रतिपदविधानत्वात्‌ तत्र समासो न भवति। 


जिज्ञासापदस्य कृदन्तत्वसमर्थनम्‌ 

अत्र पुनः संशयः - जिज्ञासा शाब्दस्तु आबन्तत्वात्‌ अर्थात्‌ आकारान्तस्त्रीलिङ्गदान्दत्वात्‌ तस्य 
कथं वा कृदन्तत्वं युक्तम्‌ कृदन्ते सत्येव कृद्योगा च NBI शत समास सिद्यति इति। तत्र समाधानम्‌ - 
जिज्ञासा पदं हि ज्ञा धातोः सन्‌ प्रत्ये, धातोः fad, HAART इत्स जकारस्य लोपे जज्ञा इतिजाते, तत्र 
इडागमे च जिज्ञा इति, ततश्च सन्म्रत्ययसद्धावात्‌ जिज्ञास इति जाते, अ प्रत्ययात्‌ इत्यनेन GAT अ इत 


कृत्संज्ञकप्रत्ययः विहितः। तत्र सवर्णदीर्घे जिज्ञासा इति। अधुना एकादेशस्य दीर्घस्य अन्तादिवद्भावेन 


कृदन्तत्वं सिच्यति इत्यतः समासोऽपि भवत्सव। 

एवञ्च कृद्योगा च षष्ठी 
SHIGE: समासे कृते बह्मजिज्ञासा शत 
उचितः यस्य च विषयत्वं, प्रयोजनत्वञ्च सिष्यात। 


ष्ठी समस्यते इति वार्तिकबलात्‌ जिज्ञासा इति कृदन्तेन ब्रह्मण इति 
ति पदं निष्पद्यते। तथा च बह्मणः जिज्ञासा इते षष्ठीसामास एव 
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RESEARCH SCHOLAR 
THE MADRAS SANSKRIT COLLEGE 
E-MAIL : rampriyan59@gmail.com 
श्रीमता मेल्पत्तूरू नारायणभट्रतिरिणा विरचितम्‌ स्तोत्रकाव्यम्‌ श्रीमन्नारायणीयम्‌। अयं च कविः 
शास्रेषु अपि निष्णातः अस्ति। विदुषा अनेन व्याकरणम्‌ अच्यतपिषारडि नामक पण्डितात्‌ अधीतम्‌ इति 
ुप्रसिद्धम्‌। व्याकरणे एतेषां प्रक्रियासर्वस्व नामकः ग्रन्थः अपि सुप्रसिद्धः विराजते। न केवलं व्याकरणे 
कृतभूरिपरिश्रमः, अपि तु 
मीमांसादि स्वतातान्निगममविकलं माधवाचार्यवयोत्‌। 
तर्क दामोदराख्यात्‌ अपि पदपदवीं अच्युताख्यात्‌ बुधेन्द्रात्‌॥ 
इति पद्यांशेन तेषां अनेकमुखा प्रतिभा ज्ञायते एव। स्वपितृचरणानां सकाशात्‌ मीमांसाशास्त्र 
अधीतम्‌ इति प्रक्रियासवंस्ग्रन्थस्य अन्ते विद्यमानेन पद्येनानेन ज्ञायते। एवं मानमेयोदयाख्यस्य 
प्रमाणप्रमेय विचारात्मकस्य मीमांसाग्रन्थस्य प्रमाणभागः अनेनैव विरचित इति विद्वद्विदितमेव। अतः 
एताशस्य अस्य कवेः दर्शनादि नेपुण्यमपि काव्ये अस्मिन्‌ तत्र तत्र प्रतिभासते एव इति धिया मया कश्चन 
यत्न: विधीयते। 
एष केरलदेशे निलानद्याः उत्तरतीरवर्ति तिरुनावाक्षेत्रवासि पेरुमनंग्रामे मेप्पुत्तूर्नामगृहे 
मातृदत्ताभिधानस्य विप्रश्रेष्ठस्य पुत्रः। अयम्‌ अच्युतपिषारोटि सकाशात्‌ व्याकरणाद्विद्या अधीतवान्‌ | 
कदाचिदेष वातरोगाभिभूतो गुरुवायुपुरेश्वरं श्रीकृष्णमस्य स्तोत्ररलस्य प्रत्यहमेंकैकदशकनिर्माणसपर्यया 
परितोष्य ससन्तोषः बभूव । अथ लोकोत्तरेण कवित्वेन, पाण्डित्येन, चारित्रेण, ग्रन्थनिर्माणेन च 
प्रथमानोऽयम्‌ अम्बलप्पुळपुराधिपेन राज्ञा देवनारायणेन सविरोषमुपलालितस्तदास्थानभूषणतां प्रतिपेदे । 
देवनारायणस्यैव चोद्नयाऽनेन प्रक्रियसर्वस्व॑ नाम विपुलललितो व्याकरणग्रन्थः प्रणीतः, 4 
श्रभद्टोजीदीक्षितः छाघितवानिति प्रथास्ति। अयं मीमांसायां मानमेयोदयः इति ग्रन्थः रचितवान्‌। अस्मिन. 


ert मीमांसाविषयाः बहवः उक्ता:। कर्मेमिश्रभक्तिरूपवर्णनम्‌ इति -द्विनवतितमे दशके विद्यमान 
विषयान्‌ प्रतिपादयामि ॥ 
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प्रथम छोकः- 
वेदैः सर्वाणि कर्माणि अफलपरतया वर्णितानि इति बुद्धा 
तानि त्वय्यर्पितान्येव हि समनुचरन्‌ यानि नैष्कर्म्यमीश | 
मा भूत वेदैः निषिद्धे कुहचिदपि मनःकर्मवाचाँ परवृत्तिः 
aut चेदवाप्तं तदपि खलु भवत्यर्पये चित्मकाशे ॥ १॥ 
अस्य अर्थः - अत्र वेदे विहितानि सर्वाण्यपि ज्योतिष्टोमादीनि कर्माणि फलसाधनत्वाभावेनेव 
विहितानि। फलश्रुतिः श्रूयते खलु इत्यक्त यागे प्रवृत्तिः एव तस्याः श्रुतेः प्रयोजनम्‌ । विहितानि सर्वाण्यपि 
कर्माणि त्वय्येव समर्प्यं कर्मानुष्ठानम्‌ करवाणि। वेदैः निषिद्धेषु कर्मसु क्कचिदपि मनसा, कर्मणा, वाचा वा 
मम प्रवृत्तिः मा भूत्‌ । तादश दुष्कर्मानुष्ठान स्थितिः आगता चेत्‌ तत्‌ कर्मापि भवत्यर्पयामि । इति 
शोकार्थः॥ 


द्वितीय श्वोकः- 
यस्त्वन्यः कर्मयोगस्तव भजनमयस्तत्र unten 
हां सत्त्वैकरूपां eua हृदि मृदि कापि व भावयित्वा। 
पुष्पेर्गन्यैनिवेदेरपि च विरचितैः शक्तितो भक्तिपूतैः 
नित्यं वर्यां सपर्यां विदधदयि विभो त्वत्प्रसादं भजेयम्‌॥२॥ 
यस्त्वन्यः नाम वेदविहितकर्माणि विहाय तान्त्रिकमयः यथा भजनमयः पूजाविशेषः इत्यादि आशु 
त्वत्प्रसादजनकः अस्माकं अभीष्टमूर्ति नारायणम्‌ दृषदि हृदि मृदि वा सम्भाव्य, यथोक्तम्‌ 


शैली दारुमयी लौही लेप्या लेख्या च सैकती। 
मनोमयी मणिमयी प्रतिमाष्टविधा स्मृता॥ 
तव मूर्ति धर्ममागैण यथाशक्ति सम्पादित पत्रपुष्पादिमिः श्रद्धया वयां अभ्यर्च्य त्वत्मसादं 
प्राभवानि॥ इति छोकार्थ:॥ 
तृतीय छोकः- 
ख्रीशुद्वाः त्वत्कथादि श्रवणविरहिता आसतां aqa: 
त्वत्पादासन्नयातान्‌ द्विजकुलजनुषो हन्त शोचाम्यशान्तान्‌ 
वृत्त्पर्थ ते यजन्तो बहुकथितमपि त्वामनाकर्णयन्तो 


em विद्याभिजातैः किमुत विदधते तादृशं मा कृथा माम॥ २॥ 
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खीशूद्राः भगवत्कथा भगवन्नामसङ्घीर्तनम्‌ इत्यादि सत्कार्याणि iod किञ्च तेषाम्‌ 
अध्ययनादि कमोनुष्ठाने अधिकारोपि नास्ति | अत इदम्‌ सर्वम्‌ त्यक्तं चेदपि qum: ते भवन्तु हन्त । 
भवत्पादसमीपस्थितान्‌ शान्तिम्‌. अप्राप्तवतः ब्राह्मणक्षत्रियवैश्यान्‌ विचिन्त्य अहं Sei अनुभवामि | कुतः 
इत्‌ चेत त्रैवर्णिकाः वृत्त्यर्थं यागादि अनुष्ठानं कारयन्ति न तु विहितत्वात्‌ Hated! किञ्च Sta बहु 
उपदिष्टं चेदपि तत्‌ सर्वं श्रवणमात्रेण त्यक्ता नाम मनसि न विधाय ea: त्रेवणिकाः 
'विद्यामदधनमदाभिचारमद! इत्युक्तरीत्या मदमात्रेण एते अभिचारसजननिन्दादयपि कुर्वन्ति। मां तार॒शं मा 
कुरु कृष्ण ॥ 


चतुर्थक्लोकः- 
पापोऽयं कृष्ण रामेत्यभिलपति निजं Hed दुश्चरित्रं 
निळेजस्यास्य वाचा बहुतर कथनीयानि मे विधितानि । 
भ्राता मे वन्घ्यशीलो भजति किल सदा विष्णु इत्थं बुधांस्ते 
निन्दन्त्युचैहसन्ति त्वयि निहितमतीन्‌ arest मा कृथा माम्‌॥ ४॥ 
हे कृष्ण! तत्कृत अपचारान्‌ गूहितुं राम कृष्ण इति प्रजल्पति Galea: अयं, वाचा मम 
बहुवक्तव्यानि विभ्नितानि, निष्फलं कर्म करोति, यः मम भ्राता सदा विष्णुभजनमेव कार्य इति विचिन्त्य तव 
भक्तान्‌ उच्चैः परिहासयन्ति । मां तारां मा कुरु ॥ 
TAVR: - 
श्वेतच्छायं कृते त्वां मुनिवरवपुषं प्रीणयन्ते तपोभि- 
खेताया स्रुकस्ुवाद्यङ्कितमरुणतनु यज्ञरूपं यजन्ते | 
सेवन्ते तन््रमागैविलसदरिगदं द्वापरे इयामलाङ्ग 
नील सङ्घीतनाबैरिह कलिसमये मानुषास्त्वां भजन्ते ॥५॥ 
मनुष्याः कृतयुगे श्वेतवर्णमुनिवरवपुषं मुनिशब्दस्य बरह्मचारी उच्यते । त्वां तपोभिः तृप्यन्ते | 
त्रेतायुगे अरुणबर्णरूपं त्वां सृक्ख्ुवादि अङ्गकलापैः सह यागहोमदानवेदोक्तकर्मभिः इट्टा तृप्यन्ते | 
द्वापरयुगे ज्यामलवर्णरूपं भगवन्तं मन्तरतन्त्रपूजाद्रव्यविशिष्टपूजादिभिः तृप्यन्ते | अस्मिन्‌ कलियुगे 
नीलरूपं त्वा नामसङ्कीतनभजनादिभिः मनुष्याः भगवन्तं तृप्यन्ते | 
WAR: - 
सोऽयं कालेयकालो जयति मुररिपो यत्र स्दीर्तनायै- 
facta मार्गैरखिलद न चिरात्त्वत्रसादं भजन्ते । 
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जातास्त्रेताकृतादावपि हि किल कलौ सम्भवं कामयन्ते 

दैवात्तत्रैव जातान्‌ विषयविषरसैमा विभो वञ्चयास्मान्‌ ॥६॥ 

अयं वर्तमानकलियुगः इतरेभ्यंः युगेभ्यः उत्कृष्टः भवति । कथं इति चेत्‌ मोक्षप्राप्तिः 
सामान्यप्रयलेनेव नामसङ्कीतनादि सुळभमार्गेण मोक्षः प्राप्तुं शाक्यते इति | अतः कृतत्रेताद्वापरयुगे 
जनितमनुष्याः अपि अस्मिन्‌ युगे जननं प्राप्लुमिच्छन्ति | भवतः अनुग्रहेण अस्मिन्‌. युगे एव जनितवतः 
अस्मान्‌ भगवदन्यविषयेः पापकर्मभिः मा वञ्चय | 


सप्तमछोकः - 

भक्तास्तावत्कलो स्युद्रेमिलभुवि ततो भूरिशस्तत्र sia: 

कावेरी ताम्रपर्णीमनु किल कृतमालां च पुण्यां प्रतीचीम्‌। 

हा मामप्येतदन्तर्भवमपिं च विभो किश्चिदच्चद्रस॑ त्व- 

य्याशापीर्निबध्य भ्रमय न भगवन्‌ पूरय त्वन्निषेवाम्‌ ॥७॥ 

अस्मिन्‌ कलियुगे भक्ताः अधिकाः वसन्ति । तेषु द्रविडदेशे एव अधिकाः जीवन्ति | 
तस्मिन्नपि कावेरी ताम्रपणीं कृतमाला ( वेगे ) इति पुण्यन्यः इतोपि याः न्यः द्रविडदेशे प्रतीचीमुखं 
प्रवहन्ति तस्मिन्तीरे एव बहवः भक्ताः निवसन्ति । हे प्रभो ! एतादृश क्षेत्रे जननं प्राप्तवन्तं मां च 
emma: निबध्य संसारसागरे मा प्रवर्तय । हे भगवन्‌ सर्वदा तव HAY अस्मान. नियुद्ध ॥ 


अष्टमशाकः — 
दृष्टा ad तं कलिमपकरुणं प्राड्यहीक्षित्‌ परीक्षित्‌ 


हन्तुं व्याकृष्टखङ्गोऽपि न विनिहतवान्‌ सारवेदी शुणांशात्‌ | 


त्वत्सेवाद्याशु सिद्येदसदिह न तथा त्वत्परे चैष भीरु- 
dq प्रागेव रोगादिभिरपहरते तत्र हा शिक्षयैनम्‌ ॥८॥ 


पूवास्मन्‌ काल परीक्षित्‌. राज्यसमये सः राजा एक दष्टवान्‌ | सः कारुण्यराहत 


दृष्टा d हन्तु epe: आप स कालः «g वेदान्तसारवदी सठुणांशाः बहु आसन्‌ इत 


घर्मविरोधिं कलिं षठ 
फलदायी । परन्तु पापकार्यं तथा 


कृत्वा तान्‌ न मारितवान्‌ | अस्मिन्‌ कलियुगे भगवद्सवा इत्याद आशु फलदा 
न । अयं कलिपुरुषः तस्य भक्तस्य सविधे भीतः अपि भवति.। 
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नवमश्वोकः - 

गङ्गा गीता च गायत्र्यपि च तुलसिका गोपिकाचन्दनं तत्‌ 

सालग्रामाभिपूजा परपुरुष तथैकादशी नामवर्णा: । 

एतान्यष्टाप्ययल्लान्यपि कलिसमये त्वत्मसादप्रवृच्या 

क्षिप्र मुकतिप्रदानीत्यभिदधुः ऋषयस्तेषु मां सजयेथा: US tl 

हे परमपुरुष ! अस्मिन्‌ कलियुगे एतान्यष्टकमाणि बहुप्रयल्लाभावनंव भवत्मसाददृय्या 

शीघ्रमेव मुक्ति प्रयच्छन्तीति महर्षिभिः उपदिष्टानि । कानि एतान कमाण इति चेत्‌ गङ्गाप्रवाहस्नानं 
भगवद्वीताध्ययनं, गायत्रीमहामन्त्रजपः, तुलस्या Wag, ललाट गोपीचन्दनादि HATS 
सालग्रामाराधनं, तथा एकादशी Ad, भगवन्नामसङ्कीतनम्‌ इति अष्टौ कमाणि कलियुर्ग माक्षदायकान | 
तेषु कर्मसु मम प्रवृत्तिः भवेत्‌ इति प्रार्थये ॥ 


दशमश्वोकः - 
देवर्षीणां पितृणामपि न पुन: ऋणी किङ्करो वा स भूमन्‌ 
योऽसौ सवोत्मना त्वां शरणमुपगतस्सर्वकृत्यानि हित्वा । 
तस्योत्पन्नं विक्माप्यखिलमपनुदस्येव चित्तस्थितस्त्वं 
तन्मे पापोत्थतापान्‌ पवनपुरपते रुन्धि भक्तिं प्रणीया: ॥ eo N 
देवानां ऋषीणां पितृणामपि यथा अभक्तऋणी अघर्मणो भवति | अत एव तदपाकरणाय 
यज्ञाध्ययनपुत्रोत्पादनादि तेन कर्तव्यं इति तेषां किङ्करश्च भवति | तथा च स्मृतिः ^ हीनजातिं 
परिक्षीणमृणार्थं कर्म कारयेत्‌ इति । सः भक्तः पुनऋणी किङ्करो वा न भवति | तत्र हेतुमाह - योसाविति | 
यः पुरुषः सवोत्मना सर्वभावेन त्वां शरणमुपगतः सर्वकृत्यानि विहितसकलकर्माणि हित्वा । नतु तर्हि 
स्वात्मना निषिद्वकर्मणः अपरिहार्यत्वात्‌ प्रायश्चित्तादि कर्म कर्तव्यं, aen ^ तस्येति” | 
विकर्मनिषिद्धकर्मणः फलं तस्य त्वां शरणं गतस्य तावन्न सम्भवति | यदि प्रमादादिना भवेत्‌ तर्हि तदपि 
इति अपि शब्दार्थः । अखिलं निरवशेषं अपनुदसि नाशयसि | ननु नास्य पापक्षयार्थं भगवदुपासनं, अत 
आह. ।पत्तस्थितस्त्वमिति । न हि वस्तुशक्तिरर्थितामपेक्षते कार्योत्पादनाय, यथा ह्यौषघं फळार्थिनाम. 
अफर्नामाप अविशेषेण आरोग्यादि जनयति तथेति भावः | तत्तस्मात्‌ यस्माचित्तस्थः पापमपनुदसिं 
AMA पापकमजनितान्‌ तापान्‌ दुरितानि रुन्धि वारय | भक्ति प्रणीया: अनपायिनी कृषीष्ठाः ॥ इति ॥ 
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श्रीमन्नारायणीये रसभावोन्मीलनम्‌ 


एस्‌ माधवी, 
शोधच्छात्रा,मद्रपुरी संस्कृतमहाविद्यालयः, चेन्न 
Email - smadhavi263@gmail.com 


सान्द्रानन्दावबोधात्मकमनुपमितं कालदेशावधिभ्यां 

निर्मुक्त नित्यमुक्तं निगमशतसहस्रेण निर्भास्यमानम्‌। 

अस्पष्टं दृष्टमात्रे पुनरुरुपुरुषार्थात्मकं बह्म तत्त्व 

तत्तावद्भाति साक्षाहुरुपवनपुरे हन्त भाग्यं जनानाम्‌ 

श्रीमन्नारायणीयाख्यं काव्यं दार्शनिककविवरश्रीनारायणभट्टतिरिणा विरचितं 
श्रीगुरुवातपुरीशायार्पितं भक्तिप्रधानं काव्यम्‌। श्रीमद्भागवतसारमूतोऽयं ग्रन्थः सहस्रपद्यात्मकः 
यद्यपि भक्तिभावप्रधानः तथाऽपि ग्रन्थकृता स्वीयया अप्रतिमया प्रतिभया वहुषु स्थलेषु अन्येषां 
रसानां भावानां च समावेशानं कृतमस्ति। 

घ्वनिकारैः श्रीमदानन्दवर्द्धनाचायैंः अतिविशालप्रबन्धे महाभारते कौरवपाण्डवयुद्धवर्णने 


वीररसस्य, योद्धणाँ परस्परं कोधावेगाभ्यां च राद्रस्य, युद्धानन्तर वीरगतिं प्राप्तानां शवेभ्य 
निर्गतयोः रक्तदुर्गन्धयोः, तत्र सञ्चरतां शगालकाकार्दार्ना च वणन बीभत्सस्य, सत्यवती-कुन्ती 
अम्बाऽम्बिका-अम्बालिका-द्रौपदी रुक्मिण्यादीनां सुन्दरीणां हरणविवाहादिप्रसङ्ग शञ्गारस्य चात 
एतेषां सर्वेषां परिपोषेऽतुभूयमानेऽपि शान्तरस एव मुख्य: STR इति सम्यक्‌ प्रतिपादितम्‌ 
भारते वृष्णिपाण्डवविरसावसानवैमनस्यदायिनीं समाप्तिमुपनिबधता महामुनिना 
स्वप्रबन्धस्य प्राधान्येन वैराग्यजननतात्पर्यं दशयता मोक्षलक्षणपुरुषार्थः शान्तरसश्च मुख्यतया 
सूचितः। पाण्डवादिचरितं यत्कीत्यंते, तत्सवमवसानावेरसम्‌ 


। परमार्थसत्यस्वरूपस्तु भगवान्‌ वासुदेव खोत काव्य स्थिता अन्य रसाः, 


विवक्षाविषयत्वेन 
अविद्याप्रपञ्चरूपञ्च 
अन्यानि तत्त्वानि च समथयान्त। 
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वर्णयता कविना बहुषु प्रसङ्गेषु अनेकेषां रसानां 


तथैव श्रीमन्नारायणीये भगवतो महिमानं क साठ 
श्रीमन्नारायणस्य विभवावताराणां वणनप्रसङ्ग 


भावानाञ्च समावेशनं कृतम्‌। तत्र भगवतः 
रञ्यमानान्‌ रसान्‌ भावांश्च अहँ यथाशक्ति प्रतिपादयामि। 
द्वात्रिंशे दशके मत्स्यावतारिणो विष्णोवर्णनमस्ति। मत्स्यावतारप्रसद्ठे कविना अद्भुतरसः 
अतिसुन्द्रतया प्रयुक्तः। 
Ad जले त्वां चकितं विलोक्य निन्येऽम्बुपात्रेण मुनिः स्वगेहम्‌ 
स्वल्पैरहोभिः कलशीं च कूपं वापीं सरश्चानदिषे विभो त्वम्‌॥ 
अत्र मत्स्यमूर्तिः भगवान्‌ महाविष्णुः आलम्बनं, तस्य मत्स्याकृतेः सञ्चलनं, 
चकितविलोकनं स्वगृहनयनञ्चानुभावौ, पृतिहर्षादयो व्यभिचारिणः। एतेभ्यः सर्वेभ्यः 
विस्मयस्थायिभावः अद्भुतरसः अस्मासु पाठकेषु व्यज्यते। 
स्वतुब्नशज्ञक्षतवक्षसं त॑ निपात्य दैत्यं निगमान्‌ गृहीत्वा। 
विरिञ्चये प्रीतहृदे ददानः प्रभञ्जनागारपते प्रपायाः॥ 
पद्येऽस्मिन्‌ हयम्रीवासुरालम्बनः, तत्कृतनिगमापहरणोद्दीपितः, तदवक्षक्षत्यानुभावितः 
भगवद्वतः क्रोधः यद्यपि सामाजिकेष्वभिव्यज्यते रोद्ररसरूपेण, परन्तु 'प्रभञ्जनागारपते प्रपायाः” 
इति प्रार्थनया स रोद्रः भक्तिभावस्याङ्गरूपेण भक्ति समर्थयति। 
अमृतमथनवर्णनप्रसङ्गे सप्तविंशे दशके कूर्मवष्मेधारिणः भगवतः विष्णोः वर्णनं कृतम्‌ - 
वज्जातिस्थिरतरक्परेण विष्णो विस्तारात्परिगतलक्षयोजनेन। 
अम्भोधेः कुहरगतेन वर्ष्मणा cd निर्मम क्षितिधरनाथमुन्निनेथ॥ 
कू्मवष्मंधारिभगवदालम्बनः, तच्छरीरविस्तरेण तत्कृतपर्वतोन्नयनेन चोद्दीपितः, 
तत्स्तवनेनानुभावितः, आक्षिप्तेन हर्षेण सहकृतः, विस्मयस्थायिभावः अद्भुतरसोऽस्मासु व्यज्यते 


A 


हादशे त्रयोदशे च दशके कमेण वराहावतारस्य हिरण्याक्षवधस्य च वर्णनं विहितम्‌। तत्र 
द्वादशे दशके - 


'ऊ््वप्रसारिपरिधूम्रविधूतरोमा प्रोक्षितवालूधिरवाड्युखघोरघोणः। 
तूर्णप्रदीर्णजलदः परिघूर्णदक्ष्णा स्तोतृन्मुनीन्‌ शिशिरयन्नवतेरिथ त्वम॥ 
अन्तर्जले तदनु सडुलनकचक भ्राम्यत्तिमिङ्गिलकुल कलुषोर्मिमालम्‌। 
आविश्य भीषणरवेण रसातलस्थान्‌ आकम्पयन्‌ वसुमतीमगवेषयस्त्वम्‌॥ 
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इति पद्ययोः वराहरूपिणः भगवतः आकृतेः तच्चेष्टयाश्च वर्णनं कृतम। वराहमूर्तेः 
रोमावल्याः, वाळधेः उत्क्षेपणस्य अधोमुखनासिकायाः तत्कृतजलदानां विनाशस्य च वर्णनेन 
वराहमूत्त्यालम्बनः भयानकः अस्मासु केवलानामुह्दीपनविभावानामेव चमत्कारवशात्‌ आविर्भवति। 

त्रयोदशे दशके हिरण्याक्षवधश्चैवं वर्णितः — | 

भवच्चक्रज्योतिष्कणलवनिपातेन विघुते ततो मायाचक्रे विततघनरोषान्धमनसम्‌। 

गरिष्ठाभिमुष्टिप्रह्तिभिरभिघ्रन्तमसुरं कराग्रेण स्वेन श्रवणपदमूले निरवधीः॥ 

अत्र हिरण्याक्षालम्बनः तत्कृतवसुमंतीहरण-मुष्टिप्रहार-घातादिभिः उद्दीपितः 
तन्मारणेनानुभावितः रौद्ररसः अभिव्यज्यते। अत्र मदगवौग्रतादयः व्यभिचारिणः रोद्रस्य 
समर्थकाः आक्षिप्यन्ते। 

श्रीमन्नारायणीये पञ्चविंशो दशके नृसिंहावतारवर्णनं कृतमस्ति। तत्र रौद्रभयानक- 
बीभत्सादीनामतिसुन्दरं प्रकटनं कृतमस्ति। यथा - | 

स्तम्भे घट्टयतो हिरण्यकशिपोः कणौ समाचूर्णय- 

्नाघूर्णजजगदण्डकुण्डकुहरो घोरस्तवाभूद्वः। 

श्रुत्वा य॑ किल दैत्यराजह्ृदये पूर्व कदाप्यश्रुत॑ 

कम्पः कश्चन सम्पपात चलितोऽप्यम्भोजभूर्विष्टरात्‌॥ 

अत्र नृसिंहाकृतेः भगवतः नाव न तु भगवान्‌ „ ` आलम्बनः। 
तन्नादकृतदैत्यकर्णचूर्णनजगदाघूर्णनादय उद्दीपनं, तच्छ्रवणेन जातः कम्पः अनुभाव 
विस्मयचिन्तावितर्कादयः व्यभिचारिभावाः। एवं भयस्थायिभावः Tee ENT । 

weed दितिजाधमं पुनरपि Sige दोभ्यों जवात्‌ 

द्वारेडथोरुयुगे निपात्य नखरान्‌ व्युत्खाय वक्षोभुवि। 

निर्भिन्दन्ञधिगर्भनिर्भरगलद्वक्ताम्बु बद्धोत्सवं 

पायम्पायमुदैरयो बहुजगत्संहारि सिंहाखान॥ 

अत्र हिरण्यकडिपुरालम्बनम। तत्कृतगदासहितश्रमणखन्नविद्या्रदशनादय Sus 


स्वोरुयुगे निपातनं, वक्षसो नसैनिर्भदनं, रक्तपानं, सिंहनादोद्धोषणश्चत्येते अनुभावाः। 


उग्रतोत्सुक्यामषावेगादयश्च व्यभिचारिभावाः एतेभ्यो मिलित्वा रौद्ररस अभिव्यज्यते। 
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ग्रन्थेऽस्मिन्‌ त्रिशे एकत्रिंशे चेत्युभयोर्दशकयोः वामनावतारस्य त्रिविक्रमावतारस्य च वर्णनं 
कृतम्‌। तत्र महाबलेः यज्ञे याचकाय सर्वमपि दातुमुत्साहः अतिसुन्द्रतया वर्णितः। यथा - 
शुक्राचार्येणास्मै वटवे न किञ्चिद्देयमिति रुब्यमाने बलौ तस्योक्तिः - 
याचत्येवं यदि स भगवान पूर्णकामोऽस्मि सोऽहं 
दास्याम्येव स्थिरमिति वदन्‌ काव्यशप्तोऽपि दैत्यः। 
विन्ध्यावल्या निजदयितया दत्तपाद्याय qii 
चित्र चित्रं सकलमपि स प्रा्पयत्तोयपूवेम्‌॥ 
अत्र याचकः परमात्मा आलम्बनं, तत्कृतात्यल्पपरिमाणपादत्रितयमितभूमियाचनब्चोद्दीपनं, 
भगवते नूनं दास्याम्येवेत्युक्तिः दयितया सह पाद्यदानश्चेत्यनुभावो, हर्षधृतिमत्यादयः 
व्यभिचारिणः। एतेभ्यो मिलितेभ्यः उत्साहस्थायिभावः वीररसः सम्यगभिव्यज्यते। 
घब्रिशो दशके परशुरामावतारिणो भगवतश्चित्रं वणितमास्ते। तत्र पितृवधेन क्षुभितस्य 
भृगुपतेश्चित्रणमेवं कृतम्‌ - 
भूयोऽमषितहेहयात्मजगणैस्ताते हते रेणुका- 
माप्नानां हृदये निरीक्ष्य बहुशो घोरां प्रतिज्ञां वहन) 
ध्यानानीतरथायुधस्त्वमकृथा विप्रदृह: क्षत्रियान्‌ 
दिककेषु कुठारयन्‌ विशिखयन्‌ निःक्षत्रियां मेदिनीम्‌॥ 
अत्र कातवीयाजुनस्य पुत्राः आलम्बनम्‌। तैः कृतः पितृवधः मात्रा रेणुकया कृतः स्वहृदये 
घातश्चोद्वीपनविभावौ। धरां क्षत्रियविहीनां करिष्यामीति प्रतिज्ञाकरणम्‌, अनन्तरमायुधानुपनीय 
कषत्रियमारणञ्चेति अनुभावाः। अमष॑गर्वधृत्यावेगादयः व्यभिचारिणः। क्रोधस्थायिभावः रोद्रः 
सामाजिकेष्वभिव्यज्यते। 
चतुखिंशपञ्चत्रिशदशकयोः श्रीरामचरितं वर्णितमस्ति। युद्धवर्णनप्रसङ्गे पद्यमिदं प्रोक्तम्‌ 
सौमित्रिस्त्वत्र शक्तिप्रहतिगलदसुवातजानीतशैल- 
घाणात्माणानुपेतो व्यकृणुत कुसृतिशाधिनं मेघनादम्‌। 
मायाक्षोभेषु वैभीषणवचनहृतस्तम्भनः कुम्भकर्ण, 
सम्पाप्त कम्पितोर्वीतलमखिलचमूमक्षणं व्यक्षिणोस्त्वम्‌॥ 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 
ISSN : 2454 - 2547 श्रीमन्नारायणीये रसभावोन्मीलनम्‌ 


सौमित्रेः श्रीरामस्य चोत्साहः कविना सुष्टु प्रदर्शितः। प्रथमं मेघनादालम्बनः, तस्य गर्वेण 
स्वमायाक्लाघनेन चोद्दीपितः, मेघनादमारणेन चानुभावितः, लक्ष्मणाश्रयः उत्साहः 
वीररसरूपेणाभिव्यज्यते। 

पुनः कुम्भकर्णालम्बनः, कुम्भकर्णकृतनिखिलसैन्यभक्षणभूमिकम्पनादिभिरुद्दीपितः 
श्रीरामाश्रयः उत्साहः पाठकेषु वीररसत्वेनाभिव्यज्यते। दीर्घसमासप्रयोगस्तु अत्र अत्यन्तं 
रसपरिपोषकतया सुन्दरो भाति। 

सप्तत्रिंशात्‌ दशकादारभ्य एकोननवतिदशकपर्यन्तम्‌ अतिविस्तरेण भगवतः 
वातपुराधीशस्य श्रीकृष्णरूपिणः लीलाः वर्णिताः विद्यन्ते। तत्र गोपिकानां चेष्टवर्णनप्रसङ्ग 
TARE प्राकट्यं यथा - 

स्विन्नसन्नतनुवछ्करी तदनु काऽपि नाम पशुपाङ्गना 

कान्तमंसमवलम्बते स्म तव तान्तिभारमुकुलेक्षणा। 

काचिदाचलितकुन्तला नवपटीरसारनवसौरभं 

वञ्चनेन तव सञ्चुचुम्ब भुजमञ्चितोरुपुलकाङ्कुरम्‌॥ 

श्रीकृष्णालम्बनः, श्रीकृष्णस्य ` सुन्दरमूर्तिशरीरलेपनसौरभायुद्दीपितः, 
श्रीकृष्णांसावलम्बनभुजचुम्बनाद्यनुभावितः . मोहश्रमालस्यादिसञ्चारेभिः  परिपोषितः 
सम्भोगश्ङ्गारः भक्तेः अङ्गत्वेन सम्यग्भात। 

ग्रन्थे प्रपञ्चस्य सृष्टिपालनत्रभृतीनां बहूनां विषयाणां चित्रणं कृतम्‌। तत्र परमानन्दसाख्य तु 


गुरुपवनेशास्य Saal भगवत कटाक्षेण, तद्दक्रदशर्नन चन्दनपीतवस्राद्यलङ्कततद्वपुषा ध्यानन 


तत्चरणाम्बुजद्वयं शरणार्थनर्यव लभ्यते इति ग्रन्थसारभूतोंऽशः अन्तिम शतक भाक्तभावपूर्णः पद्य 


स्पष्टं प्रतीयते। 
योगीन्द्राणां त्वदङ्गेष्वधिकसुमधुरं मुक्तिभाजां निवासो 
भक्तानां कामवर्षद्युतरुकिसलयं नाथ ते पादमूलम्‌ 
नित्यं चित्तस्थितं मे पवनपुरपते कृष्ण कारुण्यसिन्धो 
हृत्वा निश्शेषतापान्‌ प्रदिशतु परमानन्दसन्दोहलक्ष्मीम्‌ 
एवंरूपेण नित्यं चित्तस्थितं गुरुपवनेशपादमूलम्‌ अशेषतापापहरणपूर्वक 


परमानन्द्सन्दोहमुक्तिसुखं ददात्वांत अन्त वायुपुरेशं प्राथयत। 
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शोधच्छात्रः, मद्रपुरीसंस्कृतमहाविद्यालयः, चेन्ने 
उपोद्धातः 
प्रस्तुतो भक्तिप्रधानोऽयं “श्रीमन्नारायणीयम्‌” इत्याख्यग्रन्थः मेल्पुत्तुर्‌ श्रीमन्नारायणभट्टपादेन 
विरचितः स्ववातरोगनिवारणाय। अत्र श्रीमद्भागवतार्थसंग्रहस्वरूपाणां पद्यानां संख्या सहस्रोत्तरतां प्रपेदे, 
समग्रोऽपि भागवतार्थः तेषु यथाक्रमं संगृहीतश्च अभूत्‌ । तावत्‌ अहो तस्य चक्षुषोः लक्ष्यताम्‌ अवाप किल 
भगवान्‌ पुण्डरीकाक्षः। अन्त्यद्‌शकस्य आदिमेन "अग्रे पश्यामि तेजोनिबिडतरकलायवलीलोभनीयं 
पीयूषाष्ठावितो$हम्‌ "इत्यादिपद्येन भगवतः मरुत्पुराधीहास्य साक्षात्कारं खलु सानन्दभरं कविरपि 
निर्दिशति Fl पवनपुरपतये मालारूपेण, समर्पयितुं ग्रथितोऽयं ग्रन्थः। ताहशमालायाः मध्ये 
विद्यमानरल्लवत्‌ श्रीमद्रामचरितं भवति | 
स्वीकृतविषयप्रस्तावनम्‌ 
ताहशे नारायणीये दशकद्वयेन श्रीरामचरित्रं quad | अयं च ग्रन्थः श्रीमद्भागवतपुराणस्य 
अनुवादग्रन्थः इति सर्वविदितमेव । श्रीमद्भागवतपुराणेऽपि नवमस्कन्धे दशम-एकादशाध्याययोः 
श्रीरामचरित्रं वणितमस्ति, परन्तु महान्‌ भेदो टश्यते अत्र । श्रीमद्भागवतपुराणे साक्षात्‌ भगवतः श्रीरामस्य 
अवतारः वर्ण्यते। भगवान्‌ श्रीरामः दशरथस्य पुत्रो भूत्वा 
"गथ त्यक्तराज्यो व्यचरदनुवनं पद्मपद्मां प्रियायाः 
पाणिस्पशक्षमाभ्यां मृजितपथरुजो यो हरीन्द्रानुजाभ्याम | 
वेरूप्याच्छुर्पणख्या: प्रियविरह रुषाऽरोपितश्रविजृम्भ- 
त्रस्ताब्धिबद्धसेतुः खलद्वदहन: कोसलेन्द्रोऽवतान्नः ॥ {श्रीमद्भागवते ०९-१०-०४) 
VH त्यक्तराज्यः दशरथाथे अथवा गुरुभूतं सत्यं निमित्तीकृत्य राज्यं त्यत्तवा वनं गतवान. 
इत्यारभ्य अन्ते सवैविधसंहारादिकं कृत्वा पुन: कोशलदेशं संप्राप्य राजरूपेण विलसति स्म। तादृशः 
भगवान्‌ श्रीरामचन्द्रः अस्मान्‌ अवतात्‌ इति प्रार्थनारूपेण एकस्मिन्नेव पद्ये रामचरितं कथितं भवति। पुन 


कथा AGH इति प्रारब्धवान्‌ श्रीशुकः विश्वामित्रस्य यागसंरक्षणमारभ्य सीतायाः विवाहः, अनन्तरमनेकं 
विषयाः उच्यन्ते, परन्तु अतीव अल्परूपेण | 


रामपट्टाभिषेकपर्यन्तम्‌ आनीतमस्ति | 


Md प्रथमाध्याय अथात्‌ दरामाध्याये एवं 
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तत्र च वाल्मीकिरामायणात्‌ श्रीमद्वागवतरामायणस्य च भेदो दृश्यते। तस्मादपि भिद्यते 
श्रीमन्नारायणीयम्‌ । तत्र श्रीमद्भागवतपुराणे दशमाध्याये एव कथा निरूपिता। एवं एकादशाध्याये 
सीतारामयोः विरहः वर्ण्यते नाम वियोगः । पुनः भगवत: श्रीरामस्य वैकुण्ठगमनमिति वर्णनं कृत्वा, तस्यैव 
भगवतः श्रीरामस्य यशः अत्र श्लाघ्यते | एवं रूपेण अन्ते एकाद्‌शाध्याये, 

"तस्मिन्‌ स भगवान्‌ रामः स्निग्धया प्रिययेष्टया। 

रेमे स्वारामधीराणामृषभः सीतया किल ॥ 

बुभुजे च यथाकालं कामान्‌ धर्ममपीडयन्‌ । 

वर्षपूगान्‌ बहून्‌ नृणामभिध्याताद्विपल्लवः ॥ {श्रीमद्भागवते ०९-१०-३५,३६} 

अन्ते सीतया सह श्रीरामः रेमे इति वर्ण्यते भागवते । परं तस्यैव भागवतस्य अनुवादग्रन्थरूपेण 
विद्यमाने अस्मिन्‌. ग्रन्थे एवं श्रीमद्रामायणमनुसृत्य श्रीभट्टत्रिणा रामकथा वर्णिता । तत्र दशकद्वये 
संपूर्णरामकथा वर्णिता अस्ति, अर्थात्‌ उत्तरकाण्डस्यापि कथा अत्र स्वीकृतास्ति । तयोः दृशकयोः मध्ये 
चतुस्त्रिंशं दशके प्रथमं पद्यमेवं add 

'गीर्वाणैरर्थ्यमानो दशमुखनिधन॑ कोसलेप्वृश्यश्ङ्ग 

पुत्रीयामिष्टिमिष्ठा ददुषि दशरथक्ष्माभृते पायसाग्र्यम्‌ । 

तद्धुक्त्या तत्पुरन्प्रीष्वपि तिसृषु समं जातगर्भासु जतो 

रामस्त्वं लक्ष्मणेन स्वयमथ भरतेनापि झन्रुन्ननान्ना ॥ शत। | श्रीमन्नारायणीये ३४-०१) 

प्रायश: रामायणकथायां कविषु नैके मतभेदाः दृश्यन्तें तत्र पायसविभजनकार्ल दशरथः कथ 
दिव्यपायसं विभक्तवान्‌. इति जिज्ञासायामनर्कः कविभिः भिन्न भिन्न मार्गः स्वीकृतः IRA: च | अत्र 


नारायण भट्टत्रिणा, " cgit तत्पुरन्भ्रीष्वपि तिसृषु समं जातगभासु जात " इति, qmd द्त्तवान्‌ 
कृत्वा पायसाग्रय दत्तवान्‌ दशरथः इति उच्यत | 


सुग्रीव सख्यपर्यन्तम, अथात्‌ आरण्यकाण्ड edd 


दशरथः। तर्हि तत्र विभजन विषये चचा एव मास्तु डत 
एवमेव रामस्य अवतारादारभ्य प्रथमे दशक सुर 
यावत्‌ प्रथमे दशक वणन कृत्वा पञ्चात्रेश दशक 
नीतः सुग्रीवमैत्रीं तदनु हनुमता ुन्दुभेः कायमुचै m 
क्षिप्त्वाडजुष्ठेन भयो AIA युगपत्‌ पत्रिणा सप्त सालान्‌ | 
हत्वा सुग्रीवघातोद्यतमतुलबर्ल वालिनं व्याजवृत्त्या 
वर्षावेलामनैषीर्विरहतरलितस्त्व॑ मतज्ञाश्रमान्ते ॥ | ३५-०१) 
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नीत: सुग्रीव... कायमुचेः "इति हनुमत: सङ्गेन सुग्रीवस्य मेत्रीं प्राप्तः i भगवान्‌ त : 
नानाविधकार्येण तस्मिन्‌ सुग्रीवे विश्वासमुत्पाद्य, वालिनं हत्वा, सुग्रीवं वानरराजत्वेन अभ्यषिञ्चदिति 
कथाऽऽरभ्यते | तदारभ्य आन्तं श्रीरामचन्द्रस्य स्वगाराहणपयन्त वर्णितमस्ति । a 
एताहशे, अस्मिन्‌. रामचरित्रे केचन विषया: मया अत्र प्रतिपाद्यन्ते। व्याकरणशास्त्रे पण्डितोऽयं 
कविः बहुत्र अतीव नूतनशब्दान्‌ एवं छिष्टशब्दांश्व रयक्तवानस्ति | एवमेव ओजोगुणभरितं भवति इदं 
काव्यम्‌। अतः दीर्घसमासप्रायत्वं एवमेव कठिनवर्णानां प्रयोग: इत्यादि दृश्यते तत्र | यथा, 
मारीचं द्रावयित्वा मखशिरसि शरैरन्यरक्षांसि निध्नन्‌ 
कल्या कुर्वन्नहल्यां पथि पदरजसा प्राप्य वैदेहगेहम्‌ । 
भिन्दानश्चन्द्रचूडं घनुरवनिसुतामिन्दिरामेव लब्ध्वा 
राज्यं प्रातिष्ठथास्त्व॑ त्रिभिरपि च समं भ्रातृवीरेः सदारैः ॥ {श्रीमन्नारायणीये ३४-०३) 
पद्येऽस्मिन्‌ "मारीचं द्रावयित्वा मखशिरसि " इति मकारस्य " शारेरन्यरक्षांसि निघ्नन्‌ " इति 
काठिन्यं प्रद्शयन्‌, " कल्यां कुर्वन्नहल्याम्‌ " इति ककारस्य एवं " कल्याम्‌ अहल्यामिति " ल्या वर्णद्वयस्य, 
" पथि पदरजसा प्राप्य " इति पकारस्य, " वैदेहगेहम्‌ " अत्र ईह, ईह इति ।" भिन्दानञ्चान्द्रचूडं 
धनुरवनिसुतामिन्दिरामेव लब्ध्वा " इत्यत्र चान्द्रचूड इति किञ्चित्‌ काठिन्यं प्रदृश्य, सदारैः भ्रातृवीरेः राज्यं 
प्रातिथाः, हे राम ! त्वमेव सदारेः भ्रातृवीरेः, नाम गुरुवातपुराधीरां दृष्टा, स एव रामः इति स्वीकृत्य तं 
रामं दृष्टा उच्यते, अन्यैः भरतलक्ष्मणशन्रुप्नादिभि: सह त्वं राज्यं प्रातिष्ठथा: इति साक्षात्‌ कृष्णस्य पुरतः 
रामस्येव संबोधनत्वेन अत्र उच्यते। 
एवमिदं काव्यं तथा अस्ति, गुरुवातपुराधीश: एव अत्र नायकः। यथा श्रीमद्रामायणे श्रीरामचन्द्रः 
नायकः तथा श्रीमद्भागवतपुराणे संपूर्णतया कश्चन नायकः इति न । तथापि श्रीमन्नारायणीये भगवान्‌ 
गुरुवातपुराधीशः एव नायकत्वेन स्वीकृत्य वर्णित: तथा इदं काव्यं निर्मितमस्ति । अतः आरम्भात्‌ सर्व 
भगवता श्रीकृष्णेनेव कृतमिति एते: qud, अतः यथा नाटकेषु साक्षात्‌ संबोधनं भवति, तथैव अत्रापि 
श्रीकृष्ण ZI त्वयैव एवं कृतं, त्वयैव इदं कृतं, त्वया एव लीला आरचिता इति साक्षात्‌ संभाषण रूपेण 
काव्यनिर्माणम्‌ कृतमस्ति इति ग्रन्थस्यास्य वैशिष्यमस्ति | 
तथा च अन्न स्वीकृतं चरित्रं तावत्‌ भगवतः श्रीरामचन्द्रस्यैव, तथापि स च श्रीरामचन्द्रः साक्षात्‌ 
श्रीकृष्ण: एव इति वर्ष्यते। श्रीमद्धगवतपुराणे “गुवर्थ त्यक्त राज्य....” इति कथा प्रारब्धा अस्ति 
श्रीशुकाचार्येण | तद्वदेव अत्रापि - 
“तातोत्त्या यातुकामो वनमनुजवधूसंयुतश्चापधारः 
पौरानारुध्य मार्गे गुहनिलयगतस्त्वै जटाचीरघारी। 
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नावा संतीर्य गंगामधिपदवि पुनस्तं भरद्वाजमारा- 

नत्वा तद्वाक्यहेतोरतिसुखमवसश्नित्रकूटे गिरीन्द्रे ॥ (श्रीमन्नारायणीये ३४-०५} 

इत्यत्र तातस्य उक्त्या वनं गन्तुं सः उदयुक्तवान्‌ इत्यारभ्य, एकस्मिन्नेव पद्ये चित्रकूटपयन्तं 
श्रीरामचरित्रं वर्णितं भवति । इदं च अस्मिन्‌ काव्ये वैशिष्लमस्ति, विशिष्टतया वाल्मीकि महर्षिणा 
चतुर्विशतिसहस्रसंख्याकेः qd: या कथा निरूपिता, सा कथा अध्यायद्वयेन, प्रायशः शताधिकैः शोकैः 
श्रीमद्वागवतपुराणे वर्णिताऽस्ति | परन्तु अस्मिन्‌ नारायणीये केवलं विंशातिश्लोकैः संपूर्णकथा साक्षात्कृता 
qdd! अतः काव्येऽस्मिन्‌ ओजोगुणः इति प्राचीनसंप्रदायानुरोधेन, तथा चं यत्र महान्‌ विषयः अतीव 
सूक्ष्मरूपेणोच्यते सोऽपि ओजोगुणः इति स्वीकृतः अस्ति। तद्वदत्र महान्तं विषयमधिकृत्य एकेनैव पद्येन 
तस्य वर्णनं कृतमस्ति, अत्र ओजोगुणस्य द्विधा वर्णनं कतुं शक्यते। वर्णानां काठिन्यं, समासबाहुल्यं, 
दीर्घसमासत्वम्‌ इत्यादिकारणेनापि ओजोगुणः भवति । स्वीकृते पञ्चमे पदे “तातोत्त्या....धारः” इति, 
भगवता श्रीरामेण वनं गन्तुं यदा उद्युक्तं तदानीं स्वकीयपल्या सीतया खं लक्ष्मणेन साकं सः, स्वीकृतधनुः, 
गमनमागें एब पुरात्‌ आगतान्‌ सर्वान्‌ जनान्‌ निषिध्य, गुहस्य स्थानं संप्राप्य जटाचीरादिकं धृत्वा, अत्र अयं 
विषयः पद्येषु अन्वयः भिन्नरूपेण भवितुमर्हति परन्तु श्रीभटटत्रिणा तेनैव कमेण पद्यनिर्माणं कियते, इति 
विशेषः भवति। तथाच “जटाचीरधारी” इति पूर्वमनुत्तवा, गुहस्य स्थानं संप्राप्य जटाचीरधारी इति, 
श्रीरामस्य विशेषणं दीयते । तर्हि तत्रैव भगवता रामेण जटाचीरादिकं घृतमिति इतिहासकथा। अतः, तत्र 
इदं पदं नियुज्यते “जटाचीरधारी” इति | तदनन्तरं गुहस्य साहाय्येन गङ्गानद्याः ig! ति 
विद्यमानं भरद्वाजक्रषि नत्वा तद्वाक्येन, चित्रकूटे पर्वते सः सुखेन अवसत्‌, इति 20 | ale T 
सर्गेषु बहुभिः सगै; या कथा श्रीमद्रामायणे वर्णिता सा कथा अत्र एकस्मिन्नेव पद्ये वर्णिता अस्तीति कृत्वा 
ओजोगुण: FE शक्यते | — त... 

' एवं तदनन्तरं विद्यमानानि बहूनि पद्यानि तथैव कथायाः अनुसरणं कुर्वन्ति, चतुस्त्रिशे 

सीतावृत्तान्तांवगमं कृत्वा, नाम सीतायाः हरणादनन्तरं जटायुषः मुखात्‌ सीतायाः हरणं 


जटायुषः सीतावृत्ता t x i nds 
अन्वेषणार्थं भगवान्‌ श्रीराम: प्रस्थितः इति । तदनन्तरं भगवतः ARTS 


जातमिति ज्ञात्वा सीतायाः 
शबरीदर्शनं हनुमत्सङ्गमं च चतुखिंशै दशके समाप्यत | 
नीतः सुग्रीवमैत्रीं तदनु हनुमता दुन्दुभेः कायमुचैः 
espa भूयो लुलविथ युगपत्‌ पत्रिणा सप्त सालान्‌। 
हत्वा सुग्रीवघातोद्यतमतुलबर्ल वालिनं व्याजवृत्त्या 


वर्षावेलामनैषीर्विरहतरलितस्त्व मतङ्गाश्रमान्ते ॥ (श्रीमन्तारायणीये २५-०१) 
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इत्यारभ्य किष्किन्धा काण्डस्य विषयः आरभ्यते अर्थात्‌ श्रीरामस्य सुग्रीवसख्यं, वालिवघादिकम्‌ 
उक्तवा, श्रीमद्रामायणे यः काण्डः सुप्रसिद्ध add सुन्दरकाण्डमिति तस्य काण्डस्य संक्षेपरूपेण कथनं अत्र 
कृतं भवति कविना यत्‌। 
प्रोत्तीणीणोधिरन्तनंगरि जनकजां वीक्ष्य दत्वङ्गुलीयम्‌ | 
प्रक्षुद्योद्यानमक्षक्षषणचणरणः सोढबन्धो दशास्यं 
ष्ठा SET च लङ्कां झटिति स हनुमान्‌ मौलिरलं द॒दौ ते ॥ ३॥ {श्रीमन्नारायणीये ३५-०३) 
इति एकस्मिन्नेव ud हनुमान्‌ तत्र गत्वा श्रीरामेण दत्तमङ्गुलीयकं प्रदाय, प्रत्ययार्थं सीतया qud 
चूडामणिम्‌ दत्तवान्‌, इति कथा वर्णिता । एवं बहुत्र अस्माभिः तस्य संक्षेप कथने विद्यमानं चातुर्य दरं 
शाक्यते | एवमेव, अन्ते ्रीमद्वाल्मीकिरामायणमनुसृत्य सीतायाः अग्निप्रवेशः वर्णित: तथेव अत्रापि 
कविना अग्नप्रवेदावर्णनं कियते यच्च श्रीमद्भागवतपुराणे नास्ति । श्रीमद्भागवते साक्षात्‌ भगवान्‌ 
श्रीरामचन्द्र : अशोकवनं गत्वा सीतायाः अवस्थां दृष्टा तां स्वीकरोति इति वर्ण्यते, परं वाल्मीकिवचः 
प्रमाणत्वेन स्वीकृत्य भट्टत्रिणा अत्र 
“गृह्णन्‌ जम्भारिसम्प्रेषितरथकवचौ रावणेनाभियुख्यन्‌ 
नह्मास्रेणास्य भिन्दन्‌ गलततिमबलामस्निशुद्धां Fee | 
देवश्रेणीवरोजीवितसमरमृतेरक्षतेत्क्षसङ्चै- | 
SEP च साक॑ निजनगरमगाः सप्रियः पुष्पकेण ॥ “ {श्रीमन्नारायणीये ३५-०७) 
इत्यत्र रावणस्य सर्वाणि झिरांसि ब्रह्मास्रेण भिन्दन्‌, श्रीरामः सीतां er शुद्धीकृत्य विभीषणेन 
एवं अन्यैः वानरैः साकं पुष्पकविमानेन अयोध्यां गतवान्‌ इति वर्ण्यते | तथा च अत्र प्रसिद्धमागावतात्‌ भेदो 
इश्यते, परन्तु इयं च कथा रामायणे अस्ति अतः “अझ्निशुद्धा प्रगृहन्‌” इति सीतायाः अभ्निप्रवेशः अत्र 
वर्णित: | अग्रिम पदे यदा श्रीरामचन्द्रेण सीतायाः त्याग: कियते, तदानीं कविः तन्मयो भूत्वा इदं भगवता 
श्रीरामचन्द्रेण क्रियमाणं कर्म असह्यं भवति इति स्वकीयं सहदयत्वं प्रदशयति 
प्रीतो दिव्याभिषेकैरयुतसमधिकान्‌ वत्सरान्‌ पर्यरंसी- 
मैथिल्यां पापवाचा शिव शिव किळ तां गर्भिणीमभ्यहासीः। 
Taree लवणनिशिचरं प्रार्दयः शूद्रपाशं 
ELS कृतवसतिरुपासूत सीता सुतौ ते ॥ (श्रीमन्नारायणीये २५-०८) 
दव: PRSE: अभिषेकैः दशसहस्राधिकान्‌ संवत्सरान्‌ त्वया सीतया साकं रमितं परन्तु गर्भिणी 
गावाचा ल॑ त्यक्तवान्‌ खलु इति यदा कविः साक्षात्‌ गुरुवातपुराधीशस्य अग्रे वदन्‌ आसीत, 
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तदानीं, इमं विषयं वक्तं सः अशक्त: एवं पदप्रयोगं करोति “मैथिल्या पापवाचा शिव शिव किल ताम्‌” यथा 
“शान्तं पापं" इत्यादि वाक्यानि दृश्येषु उच्यते तद्वत्‌ कवि: अत्र "रिव शिव" इति “अयं विषयः qd 
अयोग्यः” अत: Teal अमङ्गलं त्वया कृतं खलु इति स्वकीयं अभिप्रायं अत्र प्रदर्शयन्‌ इदं काव्यं मया 
क्रियते इत्यपि विस्मृत्य तन्मयो भूत्वा “शिव शिव” शब्दादिकं प्रयुनक्ति, तेन च तस्य सहृदयत्वं ज्ञायते | 

किञ्च अग्रे कथां उत्तवा, अन्ते नवमपद्ये। "साकं नाकं प्रयातो निजपदमगमो देव वैकुण्ठमाद्यम्‌” 
इति Gd: साकं स्वर्गलोकं गत्वा पुनः ततः वैकुण्ठे गतवान्‌ भगवान्‌. श्रीरामचन्द्रः इति कथा संपूर्णतया 
वर्णयित्वा, पुनः श्रीमद्भागवतपुराणोक्तं विषयं वक्तुकामः नारायणभट्टपादः श्रीमद्भागवते पञ्चमस्कन्धे 
किंपुरुषवर्षस्य वर्णनासन्दभें 
“मर्त्यावतारस्त्विह मर्त्यशिक्षणं रक्षोवधायैव न केवलं विभोः । 
कुतोऽन्यथा स्याद्रमतः स्व आत्मनः सीताकृतानि व्यसनानीश्वरस्य ॥ (श्रीमद्भागवते ०५-१९-०५} 

इति पद्ये श्रीशुकाचार्येण रामस्य सीताविरहादि दुःखं किमपि भवितुं नाहति। यद्यपि श्रीरामः 
मनुष्यरूपेण आगत: इतिकृत्वा दुःखादिकम्‌ अनुभूतवान, परन्तु तत्‌ सर्व विडम्बनमेव। यत: भगवान्‌ खलु 
रामचन्द्रः। तर्हि मर्त्यरूपेण अवतारः केवलं मनुष्याणां झिक्षणार्थमेव। यथा नटः स्वकीयं दुस्थितिं 
प्रकटयति परन्तु वास्तविकरूपेण न अनुभवति तथैव भगवन्‌ श्रीरामः पलीविरहादिक सर्व दुःखं अनुभूतवत्‌ 
्रदर्सितवान्‌। यतो हि ईश्वरस्य दुःखादिकं भवितुं नाति, इति तत्र भगवतः श्रीरामस्य हनूमन्मुखेन स्तोत्र 
क्रियते | तद्वदेव श्रीमन्नारायणीयेऽपि तमेव पद्यं मनसि कृत्वा अत्र कविः एवं वदति अन्ते कविः खं 
श्रीरामचरितं समापयति - 

सोऽयं मर्त्यावतारस्तव खलु नियते मर्त्यशिक्षार्थमेव॑ 

विशेषार्ति्निरागस्त्यजनमपि भवेत्‌ कामधर्मातिसत्तया | 

नो चेत स्वात्मातुभूतेः क नु तव मनसो विकिया चक्रपाणे me आही 

स त्वं सत्त्वेकमूर्त पवनपुरपते व्याधुनु व्याधितापान्‌ ॥ { ३५-१०) ; 

इत्यत्र सीताया: विरहेंण या आर्तिः जाता, एवं इदं सर्वमपि वास्तविकतया jii न ER 
स्वात्मारामस्य नित्यपूर्णस्य भगवतः कामक्रोघादिक wd भवितुं नाहति 


केवलं मनुष्यशिक्षणार्थमेव । J भि 
“व्याधुनु व्याधितापान्‌ इत । 


इत्युत्तवा, परं अन्ते स्वकीयं व्याधिं दूरीकर्त प्रार्थना करोति 
उपसंहारः 
एवंरूपेण अत्र दशकद्वयेऽपि भगवत: 
श्रीमद्भागवतस्यापि संस्कारेण ईषद्‌ भेदम, एवमेव साएश्यं 
नारायणीयग्रन्थे दशकद्वयेन रामचरित्रम्‌ अतीव सम्यक्‌ निरूपितवान्‌ ॥ 


श्रीरामचन्द्रस्य, यथाश्रीमद्रामायणं तथा वर्णयित्वा, मध्ये 
च प्रदर्शयन्‌ श्रीनारायणभट्टत्रिः अस्मिन्‌ 


नारायणी 
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सतीशः. सु 
शोधच्छात्रः, मद्रपुरीसंस्कृतमहाविद्यालयः, stel 
उपोद्धातः 
नारायणभटटत्रिणा श्रीमद्भागवतपुराणमाधारीकृत्य विरचिते अस्मिन्‌ नारायणीये ग्रन्थे 
चतुर्विशतिदशके एवं पञ्चविंशतिदशके च प्रह्मदचरित्रम्‌ अथवा भगवतः नरसिंहावतारचरित्रम्‌ वणितं 
भवति। श्रीमद्भागवतपुराणे सप्तमे स्कन्धे अध्यायदशकेन नरसिंहभक्तप्रह्मादयोः चरित्रचित्रणं कृतं भवति। 
तदेव अत्र विंशतिपद्यैः कविणा वर्णितं भवति। अत्र प्रथमं तावत्‌ अस्मिन्‌ दशकद्वये विद्यमानकथा 
अस्माभिः ज्ञातव्या adi अत्र च कीटशी रीतिः कविणा आधृता भवतीति द्रष्टव्या वर्तते। विंशतिश्लोकेषु 
सम्पूर्णचरितरवर्णनं कृतमस्ति। अतः दशाध्यायेषु विद्यमानानां विषयाणां केवलं छोकविंशतो यदि कियते, 
तदानीं तत्र नैपुण्यम्‌ अपेक्षितं भवति। किञ्च कुत्रापि चरित्रचित्रणम्‌ अन्यूनीकृतं भवति। श्रीमद्भागवते याः 
स्तुतयः भवन्ति, एवम्‌ उपदेशादिकं च add तेषाम्‌ अतीवसूक्ष्मरूपेण कथनं कृतमस्ति। परन्तु 
चरित्रचित्रणम्‌ तावत्‌ अतिविस्तृतं कृतं भवति। एवम्‌ एकोऽपि विषयः न त्यक्तः। तथा अत्र आचार्यस्य 
वर्णनं भवति। 
प्रस्तुतविषयकथनम्‌ - 
अस्मिन्‌ श्रीमन्नारायणीये चतुर्विशतिदशके प्रथमे पद्ये - 
हिरण्याक्षे पोतनिप्रवरवपुषा देव भवता हते शोककोधग्लपितधृतिरेतस्य सहजः। 
हिरण्यप्रारम्भः करिपुरमराराति सदसि प्रतिज्ञामातेने तव किल वधार्थं मुररिपो॥ [२४-०१] 
इति आरभ्य हिरण्यकशिपुः स्वकीयश्रातुः हिरण्याक्षस्य भगवता कृतं वधम्‌ असहमानः तस्यैव 
भगवतः नारायणस्य मारणार्थ प्रतिज्ञा कृत्वा तपः चरितवान्‌ इति अत्र कथा प्रारभ्यते। अत्र हिरण्याक्षस्य 
वधः वराहमूतिणा भगवता नारायणेन कृतः वर्तते। ताइ शोकम्‌ असहमानः अयं हिरणयकशिपुः तस्य 
वधार्थ नाम नारायणवधार्थंतपः करुं प्रारभत इति प्रथमे पद्ये आचार्येण उक्तमस्ति। 
तदनन्तरं द्वितीये पद्ये सः वरं लब्धवान। साक्षात्‌ भगवतः ब्रह्मणः सकाशात्‌ वरं संप्राप्य 
Daa: आनघनं मारणं नाम॒ देवैः मनुष्यैः मृगपक्षादिभिः अनिधनं मारणं यथा न स्यात्‌ तथा 
किश्चत्‌ विशिष्टं वरं स्वीकृत्य साक्षात्‌ वैकुण्ठमेव अर्थात्‌ भगवतः नारायणस्य यत्‌ लीलास्थानं भवति d 
गतवान्‌ इति वर्ण्यते। एवमेव तत्र गत्वापि भगवान्‌ न दृष्ट: । वैकुण्ठे नास्तीति चिन्तयन्‌ सः हिरण्यकशिपुः 
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भगवान्‌ भीतः इति मत्वा पुनः स्वर्गराज्यं कुर्वन्‌ आसीत्‌। तदानीं तस्य प्रह्मदम्रभृतयः पुत्राः उत्पन्नाः । तेषु 
प्रह्लादः अतीव भक्तिमान्‌ आसीत्‌। तस्य कारणमपि अत्र आचार्येण वर्णितं भवति। तद्यथा - 
ततोऽस्य प्रह्वादः समजनि सुतो गर्भवसतौ मुनेवीणापाणेरधिगतभवद्भक्तिमहिमा। 
स वे जात्या दैत्यः शिशुरपि समेत्य त्वयि रतिं गतस्त्वद्भक्तानां वरद परमोदाहरणताम्‌॥ 
[२४-०४] 
अर्थात्‌ गर्भवसतौ यदा प्रह्लादः कयाधोः गभे वासमकरोत्‌ तदानीं नारदऋषेः कृपया 
भवद्भक्तिमहिमानं ज्ञातवान्‌ इति अत्र प्रह्वादस्य गुरुः कः इति उक्तः भवति। अनन्तरं - 
सुरारीणां हास्यं तव चरणदास्यं निजसुते स दृष्टा दुष्टात्मा गुरुभिरशिशिक्षच्चिरममुम्‌। 
गुरुप्रोक्तं चासाविदमिदमभद्राय ृढमित्यपाकुर्वन्‌ सर्वं तव चरणभत्तथैव ववृधे॥ [२४-०५] 
इति सुरारीणां हास्यं असुराणां विषये तस्य प्रह्मदस्य उपेक्षाम्‌ एवं विष्णोः चरणदास्यं च दृष्टा 
कुपितः अयं हिरण्यकशिपुः तथा गुरुमुखात्‌ स्वकीयं मतं शिक्षयामास। परन्तु अयं Wem: गुरुवचसां 
गौरवं न दत्तवान्‌। यतः तदीयचरणभत्तद्या अर्थात्‌ भगवति विद्यमानभक्त्या सः कुमार्ग न स्वीकृतवान्‌। 
यथा भागवते - 
्रह्मदानूच्यतां तात स्वधीतं किञ्चिदुत्तमम्‌ कालेनैतावताऽऽयुष्मन्‌. यदशिक्षद्‌ गुरोर्भवान्‌॥ 
(भागवते ७-५-२२) इति उच्यते , तान्येव पदानि स्वीकृत्य अत्रैव अपि 
अधीतेषु श्रेष्ठ किमिति परिपृष्टेऽथ तनये भवद्धक्ति वर्यामभिगदति पर्याकुलधृतिः। 
गुरुभ्यो रोषित्वा सहजमतिरस्येत्यभिविदन. वधोपायानमस्मिन्‌ व्यतनुत भवदुपादशरणे॥ 


E Ne AHA A A 

इति आचार्यण उक्तमस्ति। त्वया यत्‌ पठितम्‌ तत्र अधीतेषु श्रेष्ठ किमिति यदा Bran 
पृष्टवान्‌ तदानीं भवद्धक्तिं वर्यामभिगदति पर्याकुलधृतिः इति विष्णुपादसेवा विष्णुभक्तिरेव उत्तमा वतते 
इति प्रह्वादः अवोचत्‌। गुरुभ्यः अपि ard कृत्वा तथा तस्य विष्णुभक्तिं SET अतिकुपितः हिरण्यकशिपुः 


प्रह्वादस्य वघाय नानाविधान्‌.उपायान्‌ कृतवान 


श्रीमद्भागवते ते च विषया: अति विस्तारेण उक्ताः भवन्ति। अत्रापि तच विषया: आचार्य 


f 
उच्यते। तद्यथा - 

दिग्गजैदन्तशुकैश्व अभिचारावपातनै:। मायाभिः सन्निरोधैश्च गरघानेरभोजने: ॥ (भा.०७-०५-४३) 

हिमवाय्वभ्रिसलिलै: पर्वताकमणैरपि । न शशाक यदा हन्तुमपपामसुर: सुतम्‌ 


चिन्ता दीर्घतमां प्रापतस्तत्कतु नाभ्यपद्यत॥ (भागवते ०७-०५-४४) 


इति भवति। अत्रापि च आचार्येण त॑ विषयमपि उच्यतं। qe 
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स शूलैराविद्ध: सुबहुमथितो दिग्गजगणेमंहासपॅदेशे$प्यनशनगराहारविदुत: \ 
गिरीन्द्रावक्षिप्तोप्यहह परमात्मन्नयि विभो त्वयि न्यस्तात्मत्वात्‌ किमपि न निपीडामभजत॥ 
[२४-०७] Sig oe ce A x 
ad नानाविध दुःखान्‌, उत्पातितवान्‌ हिरण्यकशिपु:। परं तु T, सप: siii M 
WE; दुःखं न प्राप्तवान्‌ । यतो हि त्वद्धक्तिकारणात्‌ ele: दुःखं नानुभूतवन्‌। परं हिरण्यकशिपुः 
सन्देहयुक्तः जातः | यथा - 
ततः TEE: स RAGES जनको गुरूत्त्या dit किल वरुणपाशैस्तमरुणत्‌ | 
गुरोश्वासान्निध्ये पुनरतुगान्‌ दैत्यतनयान्‌ भवद्भक्तेसतत्व परममपि विज्ञानमहिषत्‌ ॥ [२४-०८] 
स्वकीयः वरः स्वपुत्रे फलति वा इति सन्देहयुक्तः हिरण्यकशिपुः वरुणपारोन तं प्रह्णादं बघीतवान्‌ 
आसीत्‌। पुनः गुरोः सान्निध्ये त॑ ves प्रेषितवानासीत्‌ | एकदा यदा प्रह्लादः पितृसमीपं आगतवान्‌, 
पिता श्रण्वन्‌ बाळप्रकरमखिलं त्वत्स्तुतिपरं 
रुषाऽन्ध प्राहैनं कुलहतक कस्ते बलमिति | 
ad मे वैकुण्ठस्तव च जगतां चापि स बलं 
स एव त्रैलोक्यं सकलमिति धीरोऽयमगदीत्‌॥ [२४-०९] 
सर्वानपि असुरबालकान्‌ यदा भक्तिमागे प्रचोदयामास Wen: तदा तं विषयं श्रुत्वा कुपितः 
हिरण्यकरिपुः „कुलहतक कस्ते बलमिति " ते बलं कः भवेत्‌? किं भवति? " इति प्रश्नं करोति। तदानीं 
प्रह्मदः निर्भयेण, "बलं मे वैकुण्ठः" वेकुण्ठनाथः श्रीमन्नारायण एव मम बलं भवति न केवलं मम अपि च 
तव च जगतां बलं भवति । तवाऽपि बल॑ स एव विष्णुः, जगतामपि बलं सः एव विष्णुः इति यदा धैर्येण 
उक्तवान, तदानी हिरण्यकशिपुः "अरे कासौ क्वासौ सकलजगदात्मा हरिरिति' त्वया उच्यमानः हरिः कुत्र 
वर्तते इति अतीव कोपेन पृष्टवान्‌। 
रभन्ते स्म स्तम्भम्‌ चलितकरवालो दितिसुतः। 
अत: पश्चात्‌ विष्णो न हि वदितुमीशोस्मि सहसा 
कृपात्मन्‌ विश्वात्मन्‌ पवनपुरवासिन्‌ मृडय माम्‌ ॥ [२४-१०] 
अत्र विद्यमानम्‌ स्तम्भम्‌ ताडितवान्‌ । तदानीम्‌ भगवान्‌ श्री नृसिंहः तस्मात्‌ स्तम्भात्‌ आविर्बभूव 
इति वक्तुम्‌ अशक्तः कविः एवम्‌ अत्र वर्णनम्‌ करोति। तद्यथा "अतः पश्चात्‌ विष्णों न हि वदितुमीशोस्मि 
सहसा" इति। भगवतः नरसिंहस्य ध्यानेन निमग्नः अयम्‌ नारायणभट्टद्रिः स्तम्भताडनात्‌ पश्चात्‌ यत. 
जातम्‌ तत्‌ झटिति वक्तुम्‌ अहम्‌ अशक्त; वर्ते इति उत्तवा , हे कृपात्मन्‌ ! हे विश्वात्मन्‌ | पवनपुरवासिन 
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मृडय माम्‌ " इति गुरुवातपुरीशम्‌ eap कृपया माम्‌ रक्षेति प्रार्थनया साकम्‌ प्रथमम्‌ दशकम्‌ पूरयात। 
तथा द्वितीये दशके 


"स्तम्भे घट्टयतो हिरण्यकशिपोः कणौ समाचूर्णय 

नाघूर्णजगदण्डकुण्डकुहरो घोरस्तवाभूदरवः | 

श्रुत्वा यं किल दैत्यराजहृदये पूर्व कदाप्यश्रुतं 

कम्पः कश्चन संपपात चलितोऽप्यम्भोजभूर्विष्टरात्‌ ॥ [२५-०१] 

य: स्तम्भम्‌ ताडितवान्‌ तादृशस्य हिरण्यकशिपोः कणों चूर्णयन्‌ एवम्‌ बहूनि कार्याणि कुर्वन्‌ 
भगवान्‌ नरसिंह: प्रादुर्बभूव इति उत्तवा भगवतं: नरसिंहरूपम्‌ वर्णयति। ` 

“त्तस्वर्णसवर्णघूर्णदतिरूक्षाक्षं सटाकेसर- 

परोत्कम्पप्रनिकुम्पिताम्बरमहो जीयात्तवेदं वपु: | 

व्यात्तव्याप्तमहाद्रीसखमुखं खङ्गोग्रवल्गन्महा- 

जिह्वानिर्गमहर्यमानसुमानसुमहादंष्टायुगोड़मरम्‌ ॥” [२५-०३] 

एवं वर्णयति | ताटशभयङ्कररूपेणागतँ भगवन्तं नारायणं नृसिंह दृष्ट्वाऽपि , 

“नून विष्णुरयं निहन्यमुमिति भ्राम्यद्रदाभीषणं 

दैत्येन्द्रं समुपवाद्रवन्तमधृथा दोभ्याँ पृथुभ्याममुम। 

वीरो निर्गलितोऽथ खन्नफलकौ गृण्हन्‌ विचित्रश्रमान. 

व्यावृनवन्‌ पुनरापपात भुवन्ग्रासोद्यत॑ त्वामहो ॥” [२५-०५] 

इदानीमेव d हिरण्यकरिपुं मारयामि इति यः विष्णुः आगतवान्‌ त॑ द्यां HIT आहता: | 
अनन्तरं व्यावृण्वन्‌ इत्यस्मिन्‌ पद्ये भगवाण्‌ नरसिम्हण तादृश अधात्‌, 

शाम्यन्तं दितिजाधमं पुनरपि sige दोभ्याँ जवान्‌ 

द्वारेडथोरुयुगे निपात्य नखरान व्युत्खाय वक्षोभुवि। 

निर्भिन्दज्नधिगर्भरगलद्रक्ताम्बु बद्धोत्सवं 

पाय॑ पायमुदैरयो बहुजगत्स्म्हारिसिंहारवान॥ [२५-०६] 


इति a: हिरण्यकशिपु: यादृश वरः तेन प्राप्तः, det वरस्य भङ्गं विना तस्य हिरण्यकशिपो: वथः कारत 


भवति। श्रीमद्भागवतपुराणे 


" सत्यं विघातुं निजभृत्यमाषितं व्यापत च भूतेष्वखिलेषु चात्मनः। 


न मानुषम्‌ ॥" (भागवते ०७-०८-१८) 
अदृश्यतात भूतरूपमुद्रहन्‌ स्तम्मे समायाम्‌ न मृगम्‌ न मानुष 
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इति भगवन्तम्‌. नृसिंह वर्णयति । अत्र स्वकीयभृत्यस्य भाषणं सत्यम्‌ कतुंम्‌ भगवान्‌ तत्र 
आविर्बभूव । अत्र निजभृत्यः कः इति नानाविध व्याख्या: भवन्ति | साक्षात्‌ अत्र कथा प्रस्तावे निजभृत्य: 
प्रह्मद: भवति। तस्य प्रह्मदस्य वचः सत्यम्‌ mda सः नारसिंहः आविर्बभूव आसीत्‌ | किञ्च निजभृत्यौ 
भवत: जयविजयौ तेभ्यः विष्णुना वाग्दत्ता अस्ति, भवद्भिः जन्मत्रयम्‌ स्वीकतेव्यम्‌ तत्र तेषु जन्मसु अहं 
मोक्षयिष्यामि इति। तस्य हिरण्यकशिपोः अपि प्राप्तवरेण ईदानीम्‌ तस्य मारणम्‌ अर्थात्‌ मोक्ष प्राप्तोस्ति। 
एवम्‌ च ब्रह्मापि भगवतः विष्णोः भक्तः भवति। अतः भगवतः ब्रह्मणः वाक्यम्‌ सत्यम कर्तुम्‌ इदानीम्‌ 
नरसिंह रूपेण आगतवानस्ति। एवम्‌. नारदादीनाम्‌ निजभृत्याणाम्‌ वाक्यम्‌ सत्यम्‌ कतुम्‌ भगवान्‌ 
नारायण: नरसिंहरूपेण आगतवान्‌ आसीत्‌। तत्र प्रधानतया भगवता ब्रह्मणा यो वरो दत्त: तस्य दत्तस्य 
बरस्य पालनम्‌ कर्तव्यम्‌ इति धिया "भ्राम्यन्तम्‌ दितिजाघम्‌" इत्यस्मात्‌ पद्यात्‌ इश्यते | अर्थात्‌ अन्तः 
बहिः मरेणम्‌ मास्तु इति उक्तवान्‌, अनेन कारणेन द्वारे उपविश्य, एवं उपरि अधः मास्तु इति कारणात्‌ 
स्वकीय ऊरुप्रदेशे संस्थाप्य, तथा चेतन्याऽचचैतन्य वस्तुना मम मारणं मास्तु इति हिरण्यकरिपुः 
पृष्टवानिति “नखरान्‌ व्युत्खाय वक्षोभुवि” अर्थात्‌ नखानां चैतन्यं नास्ति यतः तत्र पीडादिकं न दृश्यते | 
परन्तु तेषां वर्धनत्वात्‌ नखानां चेतन्यं भवति । एवं चेतेन्याऽच्चेतन्ययुक्तान्‌ नखान्‌ एव आयुधरूपेण कृत्वा 
भगवान्‌ नरसिंहः तं हिरण्यकशिपुं ममार | एवमेव हिरण्यकरिपोः qu: आचार्येण उक्तोस्ति | तदानीं तत्र 
विद्यमानाः सवाः अपि देवताः तं कोपरूपं श्रीनृसिंहं दृष्टा दूरादेव स्थित्वा स्तुतिः कृतवन्तः। 
^ अभ्येतुं न शशाक कोऽपि भुवने दूरेस्थिता भीरवः सर्वे शर्वविरिञ्चवासवमुखाः प्रत्येकमस्तौषत ।” 
इत्यस्मात्‌ पद्यात्‌ श्यते | अनेन पयेन श्रीमद्भागवतपुराणे सप्तमस्कन्धे अष्टमे अध्याये यः 
विषयः वतते अर्थात्‌ देवैः सर्वे: कृता या स्तुतिः भवति तासां सर्वासां कथनं अत्र दश्यते ada च । खं 
सप्तमस्कन्धे नवमे अध्याये श्रीमद्भागवते प्रहादस्य स्तुतिः र्यते | सा च स्तुतिः कविना अत्र एकेन पद्येन 
qudd । तद्यथा - 
^ भूयोऽभ्यक्षतरोषधान्नि भवति बह्माज्ञया बालके 
प्रह्मदे पदयोनमत्यभभये कारुण्यभाराकुलः | 
शान्तस्त्व॑ करगस्य AM समधाः स्तोत्रैरथोत्गायत - 
स्तस्याकामधियोऽपि तेनिथ at लोकाय चानुग्रहम्‌ ॥” [२५-०९] 


शत प्रह्मदकृत शान्तविषयं वर्ण्यते । एवं हिरन्याक्षवधानन्तरं प्रह्वादस्तुत्या सन्तुष्टः भगवान्‌ d 
भक्तचक्रवतिनम्‌ कृत्वा अन्तर्दधे | 


एवं नाटितरोद्रचेष्टित विभो श्रीतापनीयाभिधश्रत्यन्तस्स्फुरगीतसर्वमहिमन्नत्यन्तशुद्धाकृते | 
rere fret पुनरहो कस्त्वा परो ela प्रह्मादप्रिय हे मरुत्पुरपते सर्वामयात्‌ पाहि माम्‌॥ 
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[२५-१०] 

इत्यस्मात्‌ पदयात्‌ वस्तुता इदम्‌ सर्वमपि भगवद्विडम्बनमेव | यतः भगवतः नरसिंहस्य तादृशा 
महिमा भवति । यद्यपि कोपाधिकं वर्ण्यते भगवतः नरसिंहस्य एवं भीति उत्पादिकं रूपं उच्यते च । परं 
सः नरसिंहः अत्यन्तं शुद्धाकृते | यथा सत्वगुणयुक्ते नृसिंहे कोपादिकं तु भवितुं न अति | यतः 
कामकोधादयः रजोगुणस्य कार्यभूताः भवन्ति । अतः इदम्‌ सर्व विडम्बनमेव | तच्च 
“श्रीतापनीयाभिधश्चुत्यन्तस्फुटगीतसर्वमहिमन्‌ “ इति पदेन उच्यते ।श्रीतापनीयोपनिशद्गाम 
नृसिंहतापनीय उपनिषत्‌ इति प्रसिद्धा उपनिषत्‌ वर्तते | तत्र भगवन्‌ नरसिम्हस्य महिमापि उच्यते | अतः 
तव महिमा तु अनन्यसाधारणमिति उत्तवा हे प्रह्णादप्रिय ! सर्वामयात्‌ सर्वविधदुःखात्‌ मां पाहि इति 
दहाकद्वयेन werd नृसिंहचरित्रं तु अतीव सुन्द्ररूपेण काव्यरूपेण वर्णितमस्ति । 

विशिष्टविषयाः 

अत्र केचनविषयाः सरसविषयाः वर्तन्ते | कविः कचित्‌. स्वकीयां व्याकरणशास्त्रनिपुणतां 
yeaa । एवं नूतनपदप्रयोगादिकं च करोति । तत्र स्थालीपुलाकन्यायेन प्रथमेपद्ये 
“हिरण्याक्षेपोत्रिप्रवरवपुषा देव भवता ” दृश्यते । हिरण्याक्षस्य वधः भगवल्लारायणेन वराहरूपेण कृतः । 
अत्र वराहशब्दस्य पर्यायपदेन पोत्रि इति पदं प्रयुक्तं अस्ति | अयं शब्दः अतीव दुर्लभः एव काव्येषु तावत्‌ 
न दृञ्यते | पोत्रं नाम दृष्टाविशेषः अर्थात्‌ Wage: यः भवति सः पोत्री भवति । पोत्रं अस्य अस्ति इति 
पोत्री इति इणि प्रत्ययस्य प्रयोगः ` भवतिं । तत्रापि सामान्यवराहः नास्तीति कृत्वा पोत्रिप्रवरवपुषा इति 
यज्ञवराहः , श्वेतवराहः इति यः वराहमूतिः अस्माभिः स्तोष्यते, तादश वराहरूपेण आगत्य हिरण्याक्षस्य 
qu: कृतोस्ति इति आचार्येण विशिष्टपदप्रयोगेन द्र शाक्यते | एवमेव द्वितीय दशके तृतीये पद्ये - 

^ तप्तस्वर्णसवर्णघूर्णदतिरूक्षासं सटाकेसरप्रोत्कम्पप्रणिकुम्पिताम्बरमहो जीयात्तवेदं वपुः ।” à 

भगवतः नरसिंहस्य सटाकेसराणां प्रोत्कम्पेण नाम तस्य चालनेन अम्बरं TE 
अत्र आकारास्य आच्छादनं इत्यत्र आचार्यभट्टत्रिणा ” प्रणिकुम्पिताम्बर “ इति प्रयोगः कियतं । 


AN Q an ७ 
mm FREE दित इति । एताटश विशिष्टपदप्रयोगेन आचायस्य वारस 
प्रणिकुम्पित इत्यस्य पदस्य अर्था भवति आच्छादत इति tW म तिनी. a 

कविः | तद्यथा चतुविशति दशकं पञ्चमं पद्य 


रस्यते | तथा च धातूनां प्रयोगे अनितरसाधारणं भवति अयं का à is 
अशिशिक्षत्‌ इति निजन्तप्रयोगः कृतो भवति d एयादृ॒रां घातूनां ui Ru ay 

एवमेव चतुर्विशति दशके तृतीये Fel निहन्तुं त्वां इति यदा सः वि 0 sue विष्णुं र है 
प्रति गतवान्‌ तदा तत्र भगवान्‌ हरिः नास्ति । यतो हि a T Ages S तस्य B = 
अर्थात्‌ बहिईशेरन्तर्दधिथ हृदये सूषमवपुषा इति यस्य TST add E भगवान्‌ द्रष्ट x : 
भवति | अतः बहिः पश्याः हिरण्यकशिपोः हृदये एव गत्वा सः हरिः तस्य लीलां कृतवान्‌ । अस्मात्‌ 
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पद्यात्‌ आचार्यः वेदान्त शास्त्रो$पे अनितरसाधारणः इति ट्श्यते । वेदे. ^ तत्रापि दह॑ गगनं विशोकः 
तस्मिन. यदन्तस्तदुपासितव्यं” इति हृदयाकाशे मध्यवर्ति भवात भगवान श्रीमन्नरायणः इति उच्यते । 
अतः भगवदज्ञानयुक्ताः एव अन्तईष्टियुक्ताः भवति । एतादृश कारणावशे आचार्येण तस्मिन्‌ तृतीये प्ये 
उक्तमस्ति । एवमेव कविः श्रीमन्ञारायणभट्टत्रेः कथां वर्णयन्‌ स्वकीयं सहृदयत्वं प्रकटयति | तत्र यदा 
हिरण्यकरिपुना प्रह्मदमारणार्थ नानाविधोपयान्‌ स्वीकरोति । तान्‌ वक्तुमपि अशक्ताऽहमिति आचायः 
उच्यते | तत्र - 
^ स शूलैराविद्धः सुबहु मथितो दिग्गजगणैः महासपैदेष्टोऽप्यनशणगराहारविदुतः | 
गिरित्द्रावक्षिप्तोप्यहह- ^ इति एतादृश महहुःखं अनुभूतवान्‌ प्रह्लादः इति स्वकीयं दुःखं 
प्रदर्शयति। एवं यदा नरसिंहस्य आविर्भवनं जातं तदनन्तरं ^ अतः पश्चाद्विष्णो न हि विदितुमीषोऽस्मि 
सहसा ” इति पश्चात्‌ जातमानं वक्तुं अस्जक्तः इति कविः स्वकीयं सहृदयत्वं प्रदर्शयति । एवमेव कविः 
सहृदयः तादशवर्णनमपि करोति | द्वितीये दशाके प्रथमे पद्ये - 
“श्रुत्वा य॑ किल दैत्यराजहृदये पूर्व कदाऽप्यश्रुतं कम्पः कश्चन सम्पपात चलितोऽप्यम्भोजभूर्विष्ठपात्‌।” 
इति हिरण्यकरिपोः कश्चन कम्पः जातः इति वदन्नेव तस्य नरसिंहस्य आविर्भवनशब्दात्‌ 
अम्भोजमूः अर्थात्‌ साक्षाद्भगवान्‌, ब्रह्मणः स्वकीयस्थानात्‌ चलितः इति तस्य कवेः वर्णनाशाक्तिः 
प्रदर्शयति। एवमेव पञ्चविंशति दशके अन्तिमे प्ये “श्रीतापनीयाभिधध्रुत्यन्तस्फुटगीतसर्वमहिमन्‌ ^ इति 
भगवान्‌ श्रीनरसिंहस्यावतारः वेदप्रसिद्धाः उपनिषद्प्रसिद्धाः इति स्वकीयं पाण्डित्यं प्रदर्शयति | 
उपसंहारः 
एवं श्रीनरसिंहावतारं प्रह्मदचरित्रं वर्णयन्‌ तथा वेद्‌, व्याकरण, अलङ्कार, वेदाङ्गेषु च इति स्वकीयं 
सरवंशास्रनिपुणतवं प्रदर्शयति | तथा च अन्तिमे पञ्चविंदाति दशके दशमे पद्ये “सर्वामयात्‌ पाहिमां ^ इति 
काव्यस्य प्रयोजनभूतस्य शिवेतरक्षतेः निरूपणं करोति । 
^ काव्यं यशसेऽर्थकृते व्यवहारविधे शिवेतरक्षतये ” इति अमङ्गलस्य अथवा व्याधिरूपस्य 
अनिष्टस्य निवारणं काव्येन भवतीति काव्यप्रकाशोक्त्ं प्रयोजनं अनेन काव्येन च भवतीति प्रदर्शयन्‌. 
समापयति | इत्थं श्रीमन्नारायणीये दशकद्वयेन नृसिंहावतारचरित्रम्‌ वणितं भवति ॥ 


श्रीमन्नारायणीयम्‌, - Sri Mahalakshmi 


- Mathrubhutheswarar Trust - 209 
श्रीमद्धागवतमहापुराणम्‌, Gita Press Ghorakpur - 29 
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१. उपोद्धातः 

जगत्सृष्टिस्थितिलयकता भगवान्‌ भवति।. इयं सृष्टिः भगवतः लीलार्थं भवति। तस्मात्‌ भूलोकस्य 
लीलाविभूतिः इत्यपि नाम भवति! अस्मिन्‌ लोके पशुपक्षिप्राणिनः मनुष्याः सर्वे जीवन्ति | पुण्यपापवशात्‌ 
कामक्रोधवशाद्वा मनुष्यानां मध्ये परस्परं कलहो जायते | तस्मात्‌ पापिनः साधुजनान्‌ पीडयन्ति | तदा 
भगवान्‌ - । 

परित्राणाय साधूनां विनाशाय च दुष्कृताम्‌ धर्मसंस्थापनार्थाय सम्भवामि युगे युगे॥ 
इत्युक्तप्रकारेण साघु संरक्षणार्थ सर्वव्यापी परमात्मा श्रीमन्नारायणः भूमौ आविर्भवति। तस्य आविर्भावस्य 
कारणं न केवलं शिष्टानां परिपालनं दुष्टानां निग्रहणम्‌, अपितु तस्य भक्तानां प्रेमबन्धनमेव ! 

एतद्विषये इतिहासपुराणेषु ae: कथाः मिलिताः सन्ति! अत्र रिष्टपरिपालनादपि 
भक्तवचनपरिपालनं तु सम्यक्‌ करोतीति प्रह्मादचरित्र सूचयति । 

"भक्तस्य दानवशिशोः परिपालनाय" इति श्रीवेदान्तदेशिकः श्रीवरद्राजपञ्चाशत्‌ स्तोत्रप्रबन्धे 
भगवतः भक्तदासत्वं प्रकाशयति | श्रीमन्नारायणः स्वभक्तः कीटशः कस्मिन्‌. कुले जातः देवकुले वा 
असुरकुले वा मनुष्यकुले वा इति न पश्यति। अतः Wels: असुरकुले जातः चेदपि तस्य वचनपरिपालनार्थ 
नृसिंहावतारं भृत्वा तस्य भक्ति निरूपयितुं स्तम्भे आविर्भूतः! 

निषादानां नेता कपिकुलपतिः कापि शबरी कुचेलः कुना सा ब्रजयुवतयो म्द l " 
इति निषाद: गुहः, सुग्रीवः, शबरी, कुचेलः, कुना, गोपिकाः, मालाकार : इत्येते भगवद्भक्ता इति 
श्रीवेदान्तदेशिकः स्वस्य दयाशतकस्तोत्रप्रबन्धे पट्टिकां दर्शयति। 
कलौ खलु भविष्यन्ति नारायणपरायणाः। कचित्‌ कचित्‌ महाभागा द्रमिडेषु च भूरिशः ॥ 
ताम्रपर्णी नदी यत्र कृतमाला पयस्विनी । कावेरी च महाभागाः प्रतीची च महानदी ॥ 


(श्रीमद्‌ भा-2.5. 38,39) 

कलियुगे भारतदेशे द्रमिडदेशेषु 
ल्लिखितमरि रेण विप्रनारायण:, भक्तिसार, AMY 
उल्लिखितमस्ति! तदनुसारेण :, UR gait 
द्राविडभाषया पद्यानि Wedded: | एवमेव Aiai 


षु नारायणभक्तानां जननं भविष्यतीति श्रीभागवतपुराणे 
्विरेणः, शठकोप: इत्येते नारायणभक्ताः 


"Nur आसन्‌ | एते भगवन्तं स्तुत्वा 
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नारायणभटटत्रि इति कश्चन भगवद्भक्तः वसति स्म। तस्य शरीरे पीडितरोगनिवारणार्थ गुरुपवनपुरे 
विराजमानं भगवन्तं नत्वा गुरुपवनपते पाहि मां कृष्ण रोगात्‌ इति प्रार्थनाञ्च कृत्वा "नारायणीयम्‌" इति 
काव्यमेकं रचितवान्‌। तस्मिन. काव्ये श्रीमद्भागवतपुराणोक्तकथा एवं वर्णिताः भवन्ति। अस्मिन्‌ काव्ये 
शतदशकानि सन्ति | एकैकस्मिन्‌ दशके एकैकं चरित्रं वर्णितं भवति | ए्कैकचरित्रसमाप्तिसमये भगवन्तं 
दृष्टा "एवं वा" इति भट्टत्रिः प्रश्नः अकरोत्‌ भगवान्‌ शिरः कम्पनं कृत्वा उत्तरं दत्तवानिति तत्र तत्र काव्ये 
नारायणभट्टत्रिणा सूचितमस्ति। अनेन नारायण: भक्तदासः तावत्‌ भक्तानां दासः भगवान्‌ इति ज्ञायते! 
तस्मात्‌ भक्तदासः इति नाम्ना अत्र विषयप्रतिपादनं क्रियते। 
२. भगवत््रात्युपायः 
भगवतप्राप्यर्थ केचन उपायाः सन्तीति श्रीमद्भागत पुराणे सप्तमस्कन्धे उपवर्णितं भवति। 
गोप्य: कामात्‌ भयात्‌ कंसः द्वेषात्‌ चेत्यादयो नृपाः। 
सम्बन्धात्‌ वृष्णयः स्नेहात्‌ यूयं भक्त्या वय॑ विभो ॥ (श्रीमद्भा. 7--30) 
वेषेण कामेन Ged भयेन बन्धुत्वेन भगवन्तं प्राप्तवन्त udi कथमिति चेत्‌ द्वेषेण शिशुपाल:, 
कामेन गोपिकाः, स्नेहेन पाण्डवाः, भयेन कंसः, बन्धुत्वेन यादवाः, भक्त्या नारदादयः मोक्ष प्रप्नुवन्ति | 
उक्तेषु उपायेषु भक्तिरेव प्रधानतमा भवति | 
३. भक्तिः | 
शरीमद्भागवतपुराणे नवविधभक्तिः कथिता - ue 
श्रवण कीर्तन विष्णोः स्मरणं पाद सेवनम्‌ | अर्चन॑ वन्दनं दास्यं सख्यं आत्मनिवेदनम्‌ ॥ 
इति पुंसार्पिता विष्णौ भक्तिश्चेन्‌ नवलक्षणा। कियते भगवत्यक्ता तन्मन्येऽधीतं उत्तमम्‌ ॥ 
अ.श्रवणम्‌ - भगवतः विष्णोः कथाश्रवणं करणीयम्‌ | परीक्षित्‌ महाराजेन कृतम्‌। 
आ.कीर्तनम्‌ - शुकबह्मर्षिणा कीर्तितं श्रीमद्भागवतम्‌ | 
इ. स्मरणम्‌ Wd भगवत्‌ स्मरणं प्रह्मदेन कृतम्‌ | 
ई. पादसेवनम्‌- भगवतः पादसेवनं महालक्ष्म्या कियते। 
उ. अर्चनम्‌ - धुववंशे जातेन पृथुमहाराजेन कृतम्‌। 
ऊ. वन्दनम्‌ - नमस्करणं अक्रेण कृतम्‌। 
ऋ. दास्यम्‌ - श्रीरामदासेन आञ्जनेयेन कृतम्‌ | 
ऋ सख्यम्‌ - श्रीकृष्णस्य सखा अजुंनस्य भक्ति: | 
T आत्सानतद्नम्‌ - स्व स्वीयं ऐश्वर्य सर्व भगवद्पाद समर्पणं महाबलिचकवर्तिना कृतम्‌ | 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


ISSN : 2454 - 2547 भक्तदासः 85 


एतासु नवविधासु भक्तिषु एकया भक्त्या भगवन्तं Sj शक्यते । इमं विषयं मनसि निधाय 
श्रीमन्नारायणीये चतुर्विशातितमें दशके प्रह्वादचरित्रे भवद्धक्तिरेव श्रेष्ठा इति वर्णयति नारायण भट्टत्रिः । 

अधीतेषु श्रेष्ठ किमिति परिपृष्टेथ तनये भवद्धक्ति वयामभिगदति पर्याकुल घृतिः | 

गुरुभ्यो रोषित्वा सहजमतिरस्येत्यभिविदन्‌ वधोपायान्‌. अस्मिन्‌ व्यतनुत भवत्पादशरणे ॥ 

हिरण्यकशिपुः प्रह्मादं प्रति पृथ्छति हे तनय आचार्यसकाशात्‌ अधीतेषु पाठेषु श्रेष्ठं किम्‌? इति | 
भगवद्भक्तिरेव श्रेष्ठा इति उत्तरं दत्तवान्‌। तमेव विषयं पवनपुरीां दृष्ट्रा नारायणभट्टत्रिः प्रह्वाद: "भवद्धक्ति 
TAR (ÀS) इत्युक्तवान्‌ | तस्मात्‌ हिरण्यकशिपु : तस्य वधोपायान्‌ अकरोत्‌ इति। 

स रल्रशालासु वसन्नपि स्वयं समुन्नमद्भक्तिभरोऽमृतं ययौ । 

त्वमेवमापूरितभक्तवाञ्छितो मरुत्पुराधीरा हरस्व मे गतान्‌॥ 

नारायणभट्टत्रिः कुचेलोपाख्यानविषये भगवत्करुणा कीदृशी आसीत्‌ इति सप्ताशीति दशके 
दशमश्वोके wd वक्ति | कुचेलः अतीव दरिद्र: इति कारणात्‌ तस्य ऐश्वर्य दत्तवान्‌ | तस्मात्‌. कुचेलः 
रल्रमयगृहे वसन्‌ आसीत्‌ | परन्तु स अतीव भगवत्‌ चिन्तनपरत्वात्‌ ऐश्वर्योपरि विश्वासरहितस्सन्‌ भक्तया 
मुक्तिं अवाप | ताह॒शं भगवन्तं हे गुरुवायुरीश ! मोक्षप्रदाता रोगात्‌ मां रक्ष इति प्रार्थितवान्‌ | 

अम्बरीषः इति कश्चन राजा | स अतीव विष्णुभक्त आसीत्‌। स राजा सन्नपि एकादशीबरतानुष्ठानं 
अनुस्यूततया कृतवानासीत्‌ | प्रति एकादश्यां निर्जलोपवासं कृत्वा अपरस्मिन्‌ दिने प्रातः विष्णु आराध्य 
भोजनं कुर्वन्‌ आसीत्‌. | एकदा एकादशी Ad समाप्य अपरस्मिन्‌ दिने द्वादश्यां भगवन्तं पूजयित्वा भोजनं 
करणीयम्‌ आसीत्‌ | तदा भोजनार्थं अतिथिरूपेण दुर्वासमहर्षिः आगतवान्‌! अहं खान कृत्वा आगच्छामि 
करोमि इति राजानं प्रति उत्तवा स्नानार्थ ततः निर्गतवान्‌ । अतिथिरूपेण महर्षि आगतः 
खलु इति राजा अतीव सन्तुष्टः | तस्मात्‌ ऋषिं नत्वा भवान त्रानं कृत्वा आगच्छतु इति प्रार्थितवान्‌ | 
समयः जातः स्नानार्थं गतः ऋषिः नैव आगतः । द्वादशीकाले एव भोजनं करणीयम्‌ । परन्तु अतीव 
विलम्बो जात: सोढ़ें असहमान: राजा भगवन्तं स्मृत्वा सकाले भोजनं कृत्वा द्वादशीबरतं च समा । 
ततः अतिविलम्बेन दुर्वासमुनिः आगतवान्‌. । राजा अतिथिसत्कारं अकृत्वा भुक्तवान्‌ इति Met 
कोपाविष्टस्सन्‌ राजानमुपरि एकं पिशाचं प्रेषितवान्‌। स विक तँ पीडयितुँ गतः > be p 
पिशाच प्रति प्रेषयित्वा नाशितवान्‌। d वधं कृत्वा चक्रायुघः gate ded BTR RA le ibis 
सत्यादि लोकान्‌ परिक्रम्य स्वात्मरक्षणार्थ तान्‌ तानं. लोकाधिपान्‌ ल Teg gm 
ततः परमपदं आगत्य त्वामेव शरणं गतः AIA? तदानीं मुनिं दृष्टा हे 


Lo M Cs e | 
रक्षितुं न को5पि समर्थ: आसीत्‌! ab Se 
क्षे! अहं भक्तदास इति भवान्‌ न जानाति वा? अतः दोषः भवति वर्तते तस्मात्‌ अम्बरीष समीप गत्वा 


अनन्तरं भोजनं करो 
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क्षमापणं याचय इति त्वं उक्तवान्‌ । दुर्वीसमहर्षिः स्वप्राणरक्षणार्थ बह्मादिलोक॑ प्रति धावनं, अन्ते अम्बरीष 
समीपे क्षमा याचनं च श्वोकद्वयेन भट्टत्रिणा सूचितमस्ति-- 
धावन्नशेष भुवनेषु भिया स पश्यन्‌ विश्वत्र चकमपि ते गतवान्‌ विरिञ्चम्‌ | 
कः कालचक्रमतिलंघयतीत्यपास्त: शर्वं ययौ स च भवन्तमवन्दतैव॥ 
भूयो भवन्निळयमेत्य मुनिं नमन्तं प्राचे भवानहमृषे ननु भक्तदासः॥ 
ज्ञान तपश्च विनयान्वितमेव मान्यं याह्यम्बरीष पदमेव भजेति भूमन्‌ 
इति। एवमेव गजेन्द्रं गरुडं आरुहय रक्षितवान्‌ खलु! रोगात्‌ मां पाहि इति प्रार्थयति। 
प्राणिनां कृते भगवत्कृपा कीदशी वर्तते इत्यस्य उदाहरणं गजेन्द्रचरित्रै भवति। नकेण पीडित: 
गजेन्द्रः स्वशरीरबळात्‌ नक्रं जेतुं प्रयल्रमकरोत्‌ परन्तु न शक्तः। ततः परब्रह्मभूतं भगवन्तं चकधारिणं 
विष्णुं ध्यात्वा उचेरस्वरेण आहूतवान्‌। वैकुण्ठलोकात्‌ झटिति गरुडारूढेण भगवान्‌ आगत्य चक्रायुधेन 
नक्रं भित्वा गजेन्द्रं मोचयामास | 
हस्तीन्द्रं त॑ हस्तपद्मेन धृत्वा चक्रेण cd नक्रवर्यं व्यदारी:। 
गन्धर्वेऽस्मिन्‌ मुक्तशापे स हस्ती त्वत्सारूप्यं पराप्य देदीप्यते स्म॥ 
हे गुरुपवनपुरीरा गजेन्द्रस्य आतंध्वनिं श्रुत्वा त्वरया आगत्य एकस्मिन्‌ काले एव नकरूपस्थितस्य 
गन्धर्वस्य शापविमोचनं, भक्तस्य गजेन्द्रस्य सारूप्यमुक्तिञ्च दत्तवान्‌ इति स्तौति नारायणभट्टत्रिः। 
भक्तचरित्रेषु अन्यतमं चरित्रं ध्रुवचरित्रम्‌ | पञ्चवयस्क: बाल: अनुभवरहितोऽपि रृढवैराग्य बुद्धया 
अत्यन्त भक्त्या कठोर तपसा भगवत्‌ साक्षात्कारं कृतवान्‌ | अस्य भक्ति ढृष्टवा भगवान्‌ करुणया वात्सल्येन 
च तस्य कपोलप्रदेशे पाञ्चजन्येन स्पर्शनं कृत्वा अनुगृहीतवान्‌ । 
त्वदशैनप्रमदभारतरन्गतं d इगभ्यां निमग्नमिव रूपरसायने ते। 
. ऐट्टलमागमवगम्य कपोलदेशे संस्पृष्टवानसि दरेण तथाऽद्रेण ॥ 
S तक आकर XA: त्वा I अतीव सन्तोषेण अमृतसागरे निमग्न आसीत्‌। तदानीं आदरेण 
तस्य कपाल IER कृतवानसि। इति भगवतः भक्तदासत्वं प्रकटी करोति E 
४. उपसंहारः 


पुराणेघु भगवद्भक्तानां [| चरित्राणि m [es A भागवतपुराणे 
तत्रोक्तभक्तानां z s SEIN सान्त । भागवतपुराणे विद्यमानानि चरित्राणि आदाय 
[नां दासरूपेण रि E : E क 
Sae E | ae हे गुरुपवनपुरीश त्वं अनुग्रहं कृतवानसि इति साक्षात्‌ भगवता सह 
सम्भाषण कुवन नारायणीयं काव्यं कृतवान्‌ भट्नत्रिः 
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नारायणीयस्तोत्रे विशिष्टा व्याकरणप्रयोगा: 


EN CN CN 


नारायणीयस्तोत्रे विशिष्टा व्याकरणप्रयोगा: 
pti 
रा.गुरुप्रसादः, 
शोधच्छात्रः, संस्कृतविभागः, 
मद्रास्‌ विश्वविद्यालयः, चेन्नै - ०५. 


उपोद्धातः 

संस्कृतस्य विशालतमे साहित्ये स्तोत्राणां प्रमुखं स्थानम्‌ वरीवर्ति । वस्तुतः भारतस्य प्राचीनतमें 
ऋग्वेदसाहित्ये सहस्राधिकानि स्तोत्राणि सन्ति यानि प्रायः सूर्य-अञनि-वास्वादीनां नुतिं कुर्वन्ति सन्ति, 
प्रकृत्ये बलम्‌ ओजं च ददन्ति सन्ति। एतानि स्तोत्राणि देवतानिहितगुणप्रशंसकानि, 
तद्वतगुणगणविवरणयुक्तानि भवन्ति। | 

पश्चात्‌ मध्यकालीनसम्प्रदायानाम्‌ अभ्युदयेन भावात्मकभक्तिसम्प्रदायस्य प्रसारेण च अस्माकं 
कृते अत्यन्तं भाबुकभक्तिभिः सह वर्णनात्मकस्य दार्शनिकस्य च विस्तृतस्तोत्रस्य परम्परा जयदेवकृत- 
गीतागोविन्दकाव्यम्‌, लीलाशुककृतश्रीकृष्णकर्णामृतम्‌ इत्यादिग्न्थैः देदीप्यते। 

एवं बहुषु स्तोत्रकाव्येषु प्रचार्यमाणेषु सत्सु मेलपुतुर्‌ नारायणभद्वात्तिरिः केरलप्रसिद्धः विद्वान्‌ कविः 
कलिदिने समजनि, येन भक्तिप्रवतनाय स्वेन विरचितस्य नारायणीयाख्यस्य स्तोत्रकाव्यस्य समाप्या 
प्राचीनाभिलेखेषु कुरुवायूर्ना्ना प्रसिद्ध, तदनन्तरकाले नारायणीयग्रन्थरचनेन गुरुवायूनाम्ना 
परिवर्तितमभवत्‌। | 

नारायणीयं नाम स््रोत्रकाव्यमिदं काव्यकलासम्पन्नस्य कवेः सर्जनात्मकदाक्तेः, कल्पनाशक्तेः, 
ृषटान्तरूपेण अनतिरसाधाराणं चकास्ति | काव्ममिदं सहृदयान, भक्तान, दार्शनिकान्‌ च समकाले एव 
रञ्जयत्‌ गुरुपवनपुरेशास्य प्रतीकरूपेण राराजते। 


c D ~ 
पुनश्च स्रोत्रम्रबन्धेष्वन्यतमं नारायणीयं नाम भागवताथसञ्गहपर Aa 


भागवतपुराणमप्यतिशयानम्‌. A fat श्रिदेश्मान्यधिवासयत्‌ ~ Me चकास्ति इति हन्त 
भागवतपुराणमप्यातशयानम्‌ अधघुनाप्युत्तरभारतषु तत्तांन तपा | ald ह 


जितं कैरळैः अविरलाभिनन्दननन्दनायितेः। का E 
एताददामहत्त्वविशिष्टे अस्मिन्‌. “नारायणीये विशिष्टा व्याकरणप्रयागाः SÍ शीषके 


-— s qt ग्रन्थकर्तुविरचितप्रसिद्धव्याकरणग्रन्थ- 
श्रूयमाणे सत्येव ग्रन्थकर्तुः व्याकरणदक्षतायाः अन्यूनतथा Ae ipaa 
सम्पादितप्रथया च व्याकरणविशेषाः अवश्यं भवन्त्येव इति pal Que SE wi 
शीर्षकान्तर्गततया विद्यमानस्य “विशिष्ट व्याकरणप्रयोगा* इत्यास्य SUIS OM 

एतत्स्तोत्रकाव्यगतविशिश्टन ~~ वि ते | 
व्याकरणप्रयोगान्‌ अधिकृत्य विचा 
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समेऽपि जनाः सामान्यतया पाणीनीयप्रयोगानेव प्रयुज्ञाना अपि, तेषां व्याकरणसम्मतिः कथमिति 
न जानन्ति। केषाञ्चन प्रयोगानां विषये व्याकरणसम्मतिं जानन्ति, केषांचन विषये प्रयोगमात्रं जानन्ति, 
तस्य प्रयोगस्य व्याकरणसम्मतिः कथमिति तु न जानन्ति। यथा इग्वर्णस्य अचि परे यणादेशः कर्तव्यः 
यथा “साधु + अस्ति = साध्वस्ति” इत्याययुदाहरणेषु इति जानन्तो जनाः “भ्रू + टा = श्रू + आ” 
इत्यत्रापि इगवर्णस्य अच्परकत्वात्‌ यणादेशः कर्तव्यः खलु, कथं तर्हि, par इति रूपं लोके प्रयुज्यते इति 
प्रश्ने लौकिकाः अवैयाकरणाः काव्यमात्राध्ययनतत्पराश्च अवश्यमत्र किञ्चित्‌ प्रयोगवैशिष्यमस्ति येन 
यणादेशो नागतः इति मन्यन्ते। 
एवमेव कुम्भकारः, भारहारः इत्यादिप्रयोगान्‌ प्रयुञ्जाना जनाः तत्र “कर्मणि उपपदे सति कुम्भ 
करोति इत्यर्थे धातोः अण्‌ प्रत्ययेन कुम्भकार इत्यादिरूपाणि ated” इति तु जानन्ति। किन्तु तुल्यया 
रीत्या गङ्गा धरतीत्यर्थे गङ्गाधार इति, भुवं धरतीत्यर्थे qum इति कुतो न भाव्यं, कथं वा लोके गङ्गाधरः, 
भूधर इत्येव प्रयुज्यते इति प्रश्ने अनधीतव्याकरणाः मौनं वहन्ते, अस्ति तत्र काचन व्याकरणविरिष्टता 
अस्ति यया रूपे वेलक्षण्यमस्तीति च मन्यन्ते। 
उपर्युक्तानि उदाहरणान्याश्रित्य एवं निर्धारयितुं शक्यते यत्‌ अत्र व्याकरणविशिष्टता नाम 
अनधीतव्याकरणेः सामान्यतया ज्ञातस्य विषयस्य विषये यदि किञ्चित्‌ अपवादसूत्रमस्ति, यत्‌ लौकिकाः 
अनधीतव्याकरणाश्च न जानन्ति, तारशसूत्रसिद्धप्रयोगा “व्याकरणविरिषष्टता” शाब्देन विवक्षितुं शाक्यते इति 
ममाभिप्रायः। तदनुसारेण अस्मिन्‌ नारायणीये के प्रयोगाः सन्ति, ये च प्रयोगाः अपवादसूत्रेः 
सामान्यजनाज्ञातेश्च सिप्यन्ति इति परिशील्य तारशानामत्र पत्रे ge: यथामति क्रियते। 
कारके व्याकरणविशेषः 
कारकप्रयोगविषये ग्रन्थस्थोदाहरणद्वयमत्र प्रदर्श्यते - 
आश्ेषाणाममृतवपुषो हन्त ते चुम्बनाना- 
मुन्मादानां कुहकवचसां विस्मरेत्‌ कान्त का वा ॥ 
अत्र उदाहृतकोके “वि“इत्युपसर्गपूर्वक स्मृ चिन्तायाम्‌ इति धातोः विधिलिडि 


: प्रथमपुरुषैकवचने 
स्मरेत्‌ इति रूपं सिष्यति। अत्र हे कान्त! का वा गोपी तव चुम्बनानि, उन्सादान्‌, कुहकवचांसि च 


विस्मरेत्‌ ` es S onc कमत्वविवक्षायां द्वितीयाविभक्तिम्‌ NAN अप्रयुज्य षष्ठीविभक्ति ~ > 
स्मरेत्‌ A द्वितीयाविभक्तिम्‌ ; : कथं प्रयुक्ता इति शङ्का जायते। 
तत्र समाधानमेवं दीयते - “अधीगर्थद्येशां कर्मणि” इति कारकप्रकरणार्थगतसून्नेण अधीगर्थः (इक्स्मरणे 
इति : A A c . e z e 
he R Td ME ER अः इव अथः यस्य सः अघीगर्थः) अर्थात्‌ स्मरणार्थकधातोः, दय्धातोः, 
` च कम कारक शेषत्वेन विवक्षितं सत्‌ ANA षष्ठी शेषे इति सूत्रेण षष्ठी प्रयोक्तव्या इति नियमः। 
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H: PA का वा गोपी चुम्बनानाम, उन्मादानां, कुहकवचसां विस्मरेत्‌ इति षष्ठी प्रयुक्ता अस्ति। 
कमत्वस्य शेषत्वेन अविवाक्षायां तावत्‌ द्वितीयैव भवति। 

अमलामवलोक्य यां विलोल: सकलोऽपि स्पृहयाम्बभूव लोक: ॥ 

अत्र उदाहृतपद्ये सकलोऽपि लोकः यां (श्रीदेवी) स्पृहयाम्बभूव इति प्रयुक्तः विद्यते। we 
ईप्सायाम्‌ इति चुरादिगणीयधातोः प्रयोगे सामान्यतया स्पृह घातोः प्रयोगे “स्मृहेरीप्सितः” इति सूत्रेण 
ईप्सितस्य विषयस्य संप्रदानकारकं स्यात्‌। तेन पुष्पेभ्यः स्पृहयति इति प्रयोगः सिच्यति। परन्तु 
उदाहृतश्लोके यां स्मृहयाम्बभूव इति द्वितीयाविभक्तेः प्रयोगः कथमिति STI उदेति। तत्र समाधानं यद्यपि 
ईप्सितस्य सम्प्रदानत्वात्‌ चतुर्थी विहिता, तथापि ईप्सितमत्त्वस्य अर्थात्‌ इष्टस्य प्रकर्षविवक्षायां तु परत्वात्‌ 
कर्मत्वात्‌ कर्मणि द्वितीया इत्यनेन द्वितीया स्यात्‌ इति। अतः अत्र उदाहृतस्थले द्वितीयप्रयोगस्तु साधुरेव 
इति। 
विरलः कियापदप्रयोगः 

किं वक्ष्यते स खलु मां कनु वीक्षित: स्यादित्थ॑ निनाय स भवन्मयमेव मार्गम्‌ ॥ 

अत्र उदाहृतश्लोके “वक्ष्यते” इति आत्मनेपदप्रयोगः कृतो विद्यते। वच परिभाषणे इति 
आदादिकधातुः परस्मेपदप्रत्ययपरतया एव तस्य प्रयोगः प्रायशः दश्यते। तर्हि वच्‌ धातोः gf 
प्रथमपुरुषैकवचने वक्ष्यति इत्येव स्यात्‌, न तु वक्ष्यते इति। तर्हि वक्ष्यते इत्यत्र आत्मनेपदप्रत्ययः कथं कृतः 
इति शङ्का उदेति। तत्र समाधानं दीयते यत्‌ बूज व्यक्तायां वाचि इति आदादिकः धातुः उभयपदी अस्ति। 
अतः बूज्‌ धातोः gÈ प्रथमपुरुषैकवचने Gal: वचिः आदेशः स्यात्‌ आर्धधातुकविषये इत्यर्थकेन “ब्रुवो 
वचिः” इति सूत्रेण ga: वचादेशे वक्ष्यते इति रूपं सिष्यति। अतः वक्ष्यते इति बूधातोः लृटि 
प्रथमपुरुषैकवचनरूपमिति AST निवार्यते। 

सोऽयं विश्वविसर्गदत्तहृदयः सम्पइ्यमानः स्वयं 


बोधं खल्वनवाप्य विश्वविषयं चिन्ताकुलस्तस्थिवान्‌। 
अत्र उदाहृतपद्ये विश्वविसर्गदत्तहदयः सोऽयं ब्रह्मा स्वयं सम्पश्यमानः विश्वविषयं बोधम्‌ 


अनवाप्य चिन्ताकुलः सन्‌ तस्थिवान्‌. इत्यन्वये कृते सम्पश्यमानः इति ब्रह्मणः विशेषणतया प्रयुक्तः 
शब्दः। अत्र हरिर प्रेक्षणे इत्यस्य धातोः परस्मैपदित्वात्‌ सम्‌ इत्युपसर्गपूर्वकात्‌ EAL घातोः परत्र लटि कृते 
तस्य लटः स्थाने “लटः शतृशानचावप्रथमासमानाधिकरणे” इति निर्दिश्सूत्रेण शतृप्रत्यये कृते सुबुत्पत्तौ 
“संपञ्यन्‌” इति रूपं सिच्यंति। यथा भगवद्गीतायां - “लोकसंग्रहमेवापि संपश्यन्कर्तुमहसि॥ ” इति। तर्हि 
कथमत्र छोके संपश्यमानः इति आत्मनेपदप्रयोगे प्रयुज्यमानस्य शानचः प्रयोगः कृतः इति शङ्का 
समुदेति। तत्र समाधानं दीयते यत्‌ यद्यप्ययं ear धातुः परस्मैपदी भवति, तथापि अकर्मकप्रयोगेषु “सम्‌” 
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इति उपसगांत्‌ गम्‌, ऋच्छ, प्रच्छ, स्वर्‌, ऋ, श्रु, विद्‌ इत्येतेभ्यः धातुभ्यः परे आत्मनेपदस्य प्रत्ययाः 
भवन्ति इत्यर्थकेन “समो गम्यृच्छिप्रच्छि्वरत्यर्तिश्रुविदिभ्यः” इति सूत्रेण अकर्मकप्रयोगे 
समित्युपसर्गपूर्वकात्‌ टश्‌ घातोः daran लटि, धातोः आत्मनेपदित्वात्‌ तस्य लटः स्थाने शानजादेशे 
क्रि दापि आने परे मुगागमे कृते सुबुत्पत्तौ सम्पश्यमानः इति इष्टं सिच्यति। अत्र प्रकृतस्थले 
अकर्मकविवक्षायां शानच्प्रत्ययः प्रयुक्तः इति न कोऽपि दोषः। 
कृदन्ते व्याकरणविरोषः 
प्राप्ताया: शूर्पनख्या मदनचळधृतेरर्थनेनिस्सहात्मा 
तां सौमित्री विसृज्य प्रबलतमरुषा तेन निर्दूननासाम्‌ | 
अत्र दत्तोदाहरणे मदनचलघृतेः प्राप्तायाः शूर्पणख्याः अर्थनैः निस्सहात्मा (भवान्‌) तां सोमित्रो 
(लक्ष्मणे) विसृज्य प्रबलतमरुषा तेन (लक्ष्मणेन) निर्दूननासाम्‌ इति अन्वयः क्रियते। अत्र शूर्पनखी इति 
प्रातिपदिकात्‌ षष्ठीविभक्तो एकवचने “शूर्पणख्याः” इति प्रयुक्तः विद्यते। परन्तु लोके बहुत्र “शूर्पणखा” 
इति रान्दः एव श्रुतपूर्व भाति। एवं तर्हि शूर्पनखी इति ईकारान्ततया कथं प्रयुक्तः इति शङ्का उदेति। तत्र 
समाधानं दीयते - आदौ शूर्पणखी इत्यस्य विम्रहस्तु शूर्पाणि इव नखानि यस्याः सा इति। तर्हि शूर्पणखा 
वा झूर्पनखी इति प्रश्ने असंयोगोपधमुपसर्जनं यत्स्वाङ्ग तद्न्ताददन्तात्म्रातिपदिकाद्वा ङीष्‌ इत्यर्थकेन 
“'स्वाङ्गाचोपसर्जनाद्संयोगोपधात” इत्यनेन विकल्पेन डीघि प्राप्त नखमुखान्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌ संज्ञायाम्‌ 
विषये स्त्रियां Sts प्रत्ययो न भवति इत्यर्थकेन “नखमुखात्‌ संज्ञायाम्‌” इति सूत्रेण यदि शूर्पणखा इत्यस्य 
संज्ञावाचित्वे ety निषिध्यते। तहिं ग्रन्थकत्री शूर्पनखी इति डीष्प्रत्ययान्ततया प्रयोगः कथं कृतः इति पृष्टे, 
तत्र ग्रन्थकत्रा शूर्पनखी इति शब्दे संज्ञा न विवक्षिता, किन्तु योगमात्र विवक्षितम्‌। तथा सति शूर्पनखी 
इत्यत्र डीष्पत्ययप्राप्तो न कञ्चन क्लेशः। एवं सं्ञात्वविवक्षायां सत्यां डीषभावे अदन्तत्वात्‌ टापि कृते 
a इति रूपं सिष्यति। तत्र णत्वसिद्धये प्रमाणन्तु - “पूर्वपदात्‌ संज्ञायामगः”। सूत्रार्थस्तु इतथं 
परसा निमित्तादुत्तरस्य गकारवर्जिताद नकारस्य णकार आदेशो भवति संज्ञायां विषये इति। 
RSS ee un डीषभावे टापि, णत्वे च कृते इष्ट रूपं सिच्यति। एवं शूर्पनखी इति 
छनि ताविह डीषि, णत्वाभावे इति रूपं सिच्यति। परन्तु एवमेव 
मसीय केषुचित्‌ पाठेषु शूर्पणखी इति णत्वडीषो एकन प्रयुक्तौ स्तः। wares: प्रयोग: 
ia इक ह त भाति। अत एव अन्थक्र स्वीये ग्रन्थे प्रकियासर्वसवे “संज्ञात्वाविवक्षायां 
Sel iii निर्दिशति इत्यतः णत्वडीषो एकत्र प्रयोक्तु नाहतः इति ग्राह्मम। तस्मात. 
इत पाठः समीचीनः इति। 


गुरुभ्यो रोषित्वा सहजमतिरस्येत्यभिविदन्‌ 


शूर्पनख्याः” 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


ISSN : 2454 - 254 नारायणीयस्तोत्रै 
547 नारायणीयस्तोत्रे विशिष्टा व्याकरणप्रयोगा: 


वधोपायानस्मिन्‌ व्यतनुत भवत्पादशरणे ॥ 


n अत्रोदाहतपद्येउस्मिन्‌ हिरण्यकशिपुः गुरुभ्यः रोषित्वा अस्य (प्रह्रादस्य) सहजमतिः इति 
आभविदन्‌ भवत्पादशरणे अस्मिन्‌ (प्रहादे) वघोपायान्‌ व्यतनुत इति अन्वयः क्रियते। अत्रोदाहृतश्चोके 
रोषित्वा इति त्तवान्तं पदं प्रयुक्त वर्तते। तस्य रूपनिष्पतिप्रकारस्तु रुष रोषे इति चौरादिक-सेट्धातोः 
समानकर्तृकयोर्धात्वर्थयोः पूर्वकाले विद्यमानाद्धातोः ततवा स्यात्‌ इत्यर्थकेन “समानकर्तृकयोः Viu 
त्तवाप्रत्यये कृते रुष्‌ + त्तवा इति जाते इडागमे कृते रुषित्वा इति रूपं सिच्यति। यतः रुषित्वा इत्यस्य 
क्तवान्तत्वात्‌ कित्वात्‌ लघूपधगुणनिषेधे सति, रोषित्वा इति रूपं कथमिति WEI उदेति। तत्समादधति 
यत्‌ त्वा प्रत्ययः सेट्‌ न किद्‌ भवति इत्यर्थेकेन “न त्तवा सेट्‌” इति सूत्रेण सेटः त्तवाप्रत्ययस्य कित्वनिषेधे 
सति लघूपधगुणे रोषित्वा इति इष्टं रूपं सिच्यति। परन्तु रुषित्वा इत्यपि प्रयोगः टशयते खलु इति चेत, 
सत्यम्‌, अत्र “न क्तवा सेट्‌” इति नित्यतया विहितस्य अकित्त्वस्य विकल्पेन विधानार्थम्‌ “उश्च इश्च वी ते 
उपधे यस्य तस्माद्धलादे रलन्तात्परौ त्तवासनो सेटौ वा कितौ स्तः” इत्यर्थेकेन “रलो व्युपधाद्धलादेः संश्च” 
इति सूत्रेण विकल्पेन अकित्वसिच्या एकस्मिन्‌ पक्षे कित्वाभावे लघूपधगुणे रोषित्वा इति अपरस्मिन्‌ पक्षे 
तावत्‌ कित्वसद्भावे लघूपधगुणनिषेधे रुषित्वा इति इष्टं रूपद्वयं सिद्यति। अतः प्रकृतस्थले उत्थापितस्य 
सन्देहस्य निवृत्तिः भवति। 
उपसंहारः 

एवञ्च व्याकरणविरिष्टप्रयोगैः अनुबद्धे अस्मिन्‌ नारयणीयग्रन्थे निरन्तरशास्तरचर्चाख्यमथने सति 
अवइ्यंभाविनः अमृतस्वरूपाः बोधनीयांशाः स्फोयन्ते इत्यत्र नास्ति सन्देहः। ताहृशमहत्त्वविदिष्टे 
अस्मिन्ग्रन्थे स्थालीपुलाकन्यायेन अग्रे वक्तव्यबाहुल्ये सत्यपि यत्किञ्चित्‌ यथामति संशोध्य “सन्तः परीक्ष्य 
अन्यतद्भजन्ते” इति सूक्तिदिशा विदुषां सन्निधौ विषयोऽयं प्रस्तुतः इति जनोऽयं विरम्यते। इति शम्‌॥ 
सङ्केतसूची 
]. पा.सू - पाणिनीयसूत्रम्‌ 
2. ना. - नारायणीयम्‌. 
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Madras Sanskrit College 


Abstract 
This research paper addresses the core aspect of the Narayaneeyam, which is bakti and 
draws parallels with another school of faith, Saivam. Though the religious alignment of 
Narayaneeyam is believed to be diametrically poised opposite to Saivam the underlying 
concept of devotion or bakti and dedication to a deity appears similar in both the schools 
of faith. In practice, the deity changes but the devotion does not. Thus objectively, the 
depictions of bakti in Narayaneeyam have been culled-out and related to almost similar 
depictions from the religion of Saivam. It is considered that the Bakti Movement in India 
was promoted by the saints hailing from the sects of Saivam and Vaisnavam and it has 


panned across many centuries ranging from 6'^ century CE to the I7% century CE. 


Keywords: Bakti, Devotion 
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Bastion of Bakti Com mon to Narayaneeyam and Saivam 


The work of Narayaneeyam by Narayana Bhattathiri is centred on bakti. The author's 
unwavering and unflinching love for the presiding deity of Guruvayar, Guruvayürappan, 
exudes in his verses. Being an eminent Scholar and contributing extensively to modern 
Sanskrit literature through 40-- works, it is to be highlighted that Bhattathiri’s devotional 
authorship has stood-out with Narayaneeyam being a masterpiece. To compare the 
concept of bakti in this work with that depicted in Saivam, some common grounds are 
chosen in this article. From the very premise of the composition to the depth of bakti and 
to the specifics of the devotional outpourings, a few heads are discussed in the following 


sections. 


Premise of Bakti 

The question about what has been the reason for the composition of Narayaneeyam has 
an unequivocal answer, which is, the ailment of the poet. Narayana Bhattathiri who 
suffered from rheumatism appealed for cure to Lord Guruvayürappan. At many places in 
Narayaneeyam, the author pleads for healing of his disease. To quote just a few examples 
in the 374 chapter or dasakah, in the 77 verse he says remove all my afflictions’, in the 8" 
verse he mentions about the intense ailment and incurable woes? and the 9" verse he talks 
of his extreme suffering’. Another example is in the 837 chapter where he mentions that 
he worships the Lord for the removal of his sufferings’. This aspect of mentioning his 


pain is very consistent throughout the work and can be seen repeatedly. 


Distressed devotees pleading to their Lord is not unheard of. But a physically ailing 


staunch poet-saint reaching out to his favourite Lord in the exact same way as Narayana 


Bhattathiri is a unique coincidence. This coincidence can be observed in Saivam in the 


life of the Nayanmar saint Tirundvukkarasar or Appar. Tirunavukkarasar who had spent 
most of his life as a Jain ascetic realized when he was about 65 years of age, that Saivam 
is his religion and Lord Siva is his deity. It was at this time he was afflicted by a chronic 


stomach ailment causing him excruciating pain. He prayed to Lord Siva through a poetic 


decad comprising ten verses to relieve him from the suffering. This composition is part of 


the most revered I2 Tirumurais which are holy devotional Tamil hymns of the Saivailes. 
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The decad we are pondering over is the first decad hymn of the 47 Tirumurai. In fact, this 
is also the very first hymn sung by the saint. The hymn starts as kūtrāyinavāru 
vilakkakilir where the starting word kitru means Yamadeva, the devata of death. 
Tirunavukkarasar claims that this disease is like death itself and hence chooses to start 
his hymn with the name of Yamadeva. The third line of this first verse is entirely used to 
describe his predicament wherein he says that the chronic ailment inside his stomach is 
arresting his entire intestinal system and making it dysfunctional. He repeats this 
statement in second and fifth verses too. Thus the saint clearly defines his problem. After 
his very first comparison of the illness to death, the saint goes on to say that his 
unbearable disease is no better than deceit, treachery, poison, dizzy torment and 


disorientation. 


Devotional Plea 


_ The poets have directly addressed their respective divinities and explained their condition 
as described in the preceding section. Now that the problem statement has been 


established and the premise has been set as illness, let us see how they plead for the 


remedy. Narayana Bhattathiri in the 7" verse of the 3' chapter claims that on removal of 


his afflictions, his two feet will take delight in reaching Lord's temple, his hands in 


performing Lord's worship, his eyes in seeing Lord's enchanting form, his nose in 


enjoying the fragrance of the Tulsi leaves offered at Lord’s feet and his ears in hearing 


the stories of Lord’s glories and great १९6१56. So his intentions and actions on relieval of 
his pain are delineated. 


Likewise, Tirunàvukkarasar also claims tha 
servant, make him think of the Lord day 
incense fragrance and compose musica 
forget the Lord regardless of what he is 
goes by without thinking of the Lord?. 


t his cure will make him fit to be Lord's 
and night’, offer the Lord holy water, flowers, 
l hymns in Tamils. He assures that he does not 
going through, be it good or bad®; not a moment 


Chosen Form of the Lord 


Narayana Bhattathiri has chosen the Lord of Guruvayiir 


Tirunavukkarasar has chosen Lord of Tiruvatikai 
> 
village near C 


Guruvayurappan. 
Virattanésvarar. Tiruvatikai is a 
uddalore of Tamil Nadu. Both the poets are devoted to their respective 


Lords and are also aware of the various other forms their Lord takes. But still they have 
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chosen a particular form. Again regardless of the different places where their Lord's 


temples are situated, they have been specific in their choice of the temple too. Neither of 


them have made a generic prayer asking for relief to the general form of their Lord. 
Undoubtedly, they would have their reasons for this choice, irrespective of what we 


speculate as reason. 


Liberty Exclusive to Bakti l 

When there is intimacy there is also liberty. Both poets have taken the liberty with their 
Lord just the way we take liberty with our friends and family. Saying things like, “Have 
You not blessed other people, then why not me?”; or saying, “Something could go wrong 
if You do not bless me”; or flattering like, “This act of healing is nothing for You, who 
has done such great things”, both poets have taken the freedom to be outspoken with their 


Lord. 


Narayana Bhattathiri says curing his disease is just a very insignificant matter for the 
Lord! and Tirunávukkarasar on similar lines says that only the Lord is capable of 
healing him!!. While Narayana Bhattathiri goes to extent of warning the Lord that the 
words of sage Vyasa, the Lord's own words and the declarations of the Vedas would 
prove to be untrue if his devotion does not bear fruit’; Tirunavukkarasar too does not 


fail in: his warning. He goes to say that if he is not relieved, people will even stop 
worshipping the Lord”. 


Inference: Thus we can perceive that both the saints appear very similar to each other. 

Both are pained and so they express their plight through poems. Both want to be healed, 

so they plead for a cure. Both also address a specific form of their favourite deity in a 
chosen location. Ultimately, both have succeeded in their mission with their prayers 
answered का both attain the miraculous cure from their diseases. Both have taken liberty 
to even warn their Lords that failing them would not send a good message to others. 
Their intention has not been gaining a cure or asking for a personal favour with a selfish 
motive. Rather it has been that through their betterment they will surmount the obstacle 
they have in continuing their worship. Which other facet of a human than bakti can 


manifest itself so powerfuly and exhibit its similarity between two completely 
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unconnected individuals? Narayana Bhattathiri and Tirwnavukkarasar are not 
contemporary, the latter was centuries earlier than the former. They did not hail from the 
same geography nor did they sing in the same language. Bhattathiri from Kerala has sung 
in Sanskrit and Tirunavukkarasar from Tamil Nadu has sung in Tamil. Finally, they do 
not even worship the same divinity. Their matams are different and the doctrines of those 
matams too are apparently opposed. But despite all these differences bakti has manifested 
itself in the same way. None of the other differences seem to have mattered in the 
relationship between the Lord and the devotee. This is the strength of devotion and hence 
the title chosen for this paper calls devotion as the bastion of bakti. 
More Evidences to the Power of Bakti 
We should not limit ourselves to comparing only Narayana Bhattathiri and 
Tirunàvukkarasar. There are lot more instances where other Saivaite saints have written 
hymns similar to Narayaneeyam and performed deeds like Bhattathiri. A few illustrations 


are presented here to corroborate the fact bakti exhibits itself the same way 


notwithstanding faith. 


Just like the story of Narayana Bhattathiri and Tirunavukkarasar, we have yet another 
Saivaite saint, who is also one among the 63 Nayanmars, Sundaramürti Svamikal by 


name. He had lost his vision and had prayed to Lord Siva in a similar fashion for 


restoration of his sight. He too succeeded. We can see that bakti has worked mir 
all these illustrations. 


acles in 


Importance of the South in Bakti 


A very striking resemblance in geographical tagging can be seen between Narayaneeyam 


and Saivam. A world famous slogan in Saivam identifies Lord Siva with South India 


saying that He belongs there and also re-iterates that just because He belongs there, 


others do not get left-out since He is the Lord for all nationals!4 


- This slogan was given to 
us by 


Saivai. i anikava in hi i 
te saint, Manikavasakar in his devotional compositions called Tiruvasakam. 


Surprisingly, Narayana Bhattathiri also calls the South to be a hu 


of the 92" chapter. He says that in the Kali Yuga devotees 
Dravida land 


b of bakti in the 7" verse 


| are abound, mostly in the 
> Le.. South India. In the regions of the rive 


de IS Kaveri, Tamraparni and 
Kritamala, the devotees will be more! 


- Then he attaches himself to this geography by 
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saying that he too is born in this region only and he is full of devotion to Lord. So he says 
he deserves the Lord's blessing. Thus we can see how poets take pride about South India 
and the bakti that was predominant here. Here too, the faith does not matter, the claims 
are the same. It is also a fact that the saints from South were instrumental in founding and 
sustaining the Bakti Movement in India. 

Bakti Rescues from Clutches of Yamadeva 

It will be astonishing to learn that our poets have advised that bakti comes to protect in 
the ultimate end when death strikes and Yamadeva, the devata of death, comes to claim 
our lives. This is evidenced by verses 9 and I0 of the 2277 chapter of the Narayaneeyam. 
Here Narayana Bhattathiri comes up with the story of an individual who was 
emancipated from all his sins and freed from the messengers of Yamadeva, the moment 
he accidentally uttered the Lord's name!®. The exact same fact is echoed in Saivam in 
Sundaramürti Svamikal's hymn too, where he states that the Lord comes to take charge 
when confronted by the emissaries of Yama!’. 

Conclusion 

There are only a few evidences presented here to establish how the bastion of bakti cuts 
across faiths and stands common to Narayaneeyam and Saivam. If we delve deeper we 
will be able to map every verse of the Narayaneeyam to verses of Saivaite saints. Owing 
to the limited scope of this paper, the comparisons have been restricted to a few. But 
there is absolutely no second opinion on the fact that bakti is the focal point of 
compositions like Narayaneeyam. Narayana Bhattathiri himself is of the conviction that 
bakti essentially leads us to the Lord. He exhorts this fact through every verse he has 
composed in order to instil it in our minds. With his own bakti he has also 2555 लता 
that the fruits of devotion are granted to devotees. His gain of cure is the testimony for his 


submission and surrender to the Lord through bakti. So have been the lives of countless 


Saivaite saints too. Our salutations to all of them. 
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Footnotes: 


l- विधूय क्लेशान्मे, 3rd chapter, 7th verse. 
2 - प्रभूताधिव्याधि and दुरुपशम-पीडा-परिभवान्‌, 3rd chapter, 8 th verse. 
3 - सुबहु परितप्ये, 3rd chapter, 9th verse. 

4 — तापशान्त्यै निषेवे, 83rd chapter, 0th verse. 

5 — sprue eum Movs, 4th Tirumurai, Ist hymn, Ist verse. 

6 — विधूय क्लेशान्मे कुरु चरणयुग्मं धृतरसं भवक्कषेत्रप्राप्ती करमपि च ते पूजनविधौ । 

7 - गण 299565 (grey usy (uml UGU eri G)LimupsiLb, 
Tirumurai, ist hymn, ist verse. 

8 — sw LAUA grub wp mas GU 200७9|970- ४७७ UNE Lop BS) Guest 
BOBBED arnar wm ESP) GU o arano eer DBE GUT, 
Tirumurai, It hymn, 6 verse. 

9 — Boers GUTH (3) qo bs) GUT, 4th Tirumural, 9 hymn, 2nd verse. 
॥0 — मदीयक्लेशौघप्रशमनदशा नाम कियती |, 3rd chapter, 3rd verse. 

44 — eflevss $687, 4th Tirumurai, ist hymn, íst verse. 

2 - न चेढ्यासस्योक्तिस्तव च वचनं नैगमवचो भवेन्मिथ्या..., 3rd chapter, 5th verse. 


4th 


At h 


I3 - aarun sir 2 wm MAs Asun 4 — Osarern@etw AGr Gunma 


appr uisgi Qomur Gump, 8th Tirumurai, 4th hymn. 


45 - भक्तास्तावत्कलौ स्युद्रेमिलभुवि ततो भूरिशस्तत्र चोच्चै: कावेरीं ताम्रपर्णीमनु किल कृतमालां च पुण्यां 


प्रतीचीम्‌ । 


हा मामप्येतद्तर्भवमपि च विभो किञ्चिदञचद्रसं त्वय्याशापाशैनिबध्य भ्रमय न भगवन्‌ पूरय त्वन्निषेवाम्‌ ॥, 


92nd chapter, 7th verse. 


॥6 - नृणामबुद्ध्यापि मुकुन्दकीर्तनं दहत्यघौघान्‌ महिमास्य तादृशः... इतीरितैर्याम्यभटैरपासृते..., 
chapter, 9th and i0th verses. 


l7 - छठ छ ङा yS s@uerd sug Gas Ses pub Gum SOSS Glamereimesr, 
7th Tirumurai, 90th hymn. 
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BHIKSU GITA AS IN NARAYANIYAM 


Ms. Lavanya .V.Eswar, 


Ph. D Research Scholar, The KSRI 


The Bhagavata Purana is one of the eighteen Mahapuranas composed 
by Veda Vyasa which promotes bhakti towards Krsna integrating concepts 
from the Advaita, Visistadvaita and Dvaita philosophy. 

The Nardyaniyam has been admirably abridged by the renowned 
scholar poet of Kerala, Melputtur Narayana Bhattatiri. It is in the form of a 
direct address to the Lord, the presiding deity of Gurupavanapura. Bhattatiri 
emphasises that his intention is to serve the Supreme Being, the Brahman, 
the Impersonal absolute, that is identified with Visnu and he extols the glory 
of the Lord. 

There are many gitas or devotional songs in Srimad Bhagavata which 
is known from the commentaries on the Bhagavatapurana. Gitas like the 
Uddhava Gita, Ribhu Gita, Jayanteya Gita, Sruti Gita, Hamsa Git and 
others are mostly philosophical dialogues or teachings. For instance the 
Uddhava Gitü is an outcome of Uddhava’s prayers to the Lord to instruct 
him. 

Bhiksu Gita in Srimad Bhágavata 

The Bhiksu Gita (XJ.23.VV.43-5 8) forms a part of the Uddhava Gita. 


This is the narration of a wealthy and a moody man who was miserly and 


engrossed in sensual pleasures. He loses all his wealth and realises the 


futility of wealth and the impermanence of the ways of the world. He 
relinquishes all attachments and turns into bhiksu (mendicant). He FE 
realisation by penance and his about life are beautifully recorded as Bhiksu 
ur This episode emphasises the futility of wealth, kith and kin and “a 
other materialistic aspects of life in a very impactful monner T he concept o 
maya and that all bondages are but futile as declared in im Advaita ae = 
presented in the most impactful manner in this narration. T ne "६० ar an 
repeated reading of this Gita will surely lead a man to Self-realisation. 
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Bhiksu Gita in the Narayaniyam 
This Bhiksu Gita (Bhd. Pu.XI.23.43-58) has been condensed into one 
single verse by Bhattatiri in Dasakam 96 of the Narayaniyam. ie Says: 
Once a certain Brahmana lost all the wealth he had earned by hard toil. As a 
result he attained discrimination and became free from attachments, greed 
etc. He was, however, persecuted by the people. Then he said — other people 
or the time or my karmas or the positions of the planets are not the cause of 
my sorrows. The mind is the cause of all sorrows, because it superimposes 
the gunas on the ever free atman and attributes to it doer ship, enjoyership 
etc.” With this knowledge he became absolutely calm in mind and ultimately 
attained union with Thee. O Lord! Give me also that kind of peace of mind 
(९.9) : 


कश्चित्‌ क्वेशाजितार्थक्षयविमलमतिनुंचमानों जनौधेः 


प्रागेव॑ प्राह विप्रो न खलु मम जनः काळकमंग्रहा वा। 

चेतो मे दुःखहेतुस्तदिह गुणगणं भावयत्सर्वकारी- 

त्युत्ता शान्तो गतस्त्वां मम च कुरु विभों तारशीं चित्तशान्तिम्‌॥ 

In XI.23.v.43 of Srimad Bhagavata, the mendicant gives the essence 
of Vedanta and in the subsequent verses he elaborates on what he said in that 
verse. First he says - "neither these people nor any deity nor the self nor the 
stars nor karma nor the time-spirit is responsible for my joys and sorrows”. 
The Sruti texts declare the mind alone to be the cause (of one's joys and 
sorrows). In the commentary Bhavarthadipika on Srimad Bhagavata on 


५.43, Sridharasvamin' says — मनः परं केवलं सुखदुःखयोः कारणं वदन्ति, मनसा ह्येव पश्यति 


मनसा श्रणोति (Br. Up.I.5.3) — the mind which sets going the course of worldly 
existence": 


नायं जनो मे सुखदुःखहेतुने देवताऽऽत्मा ग्रहकर्मकाला:। 
मनः परं कारणमामनन्ति संसारचकं परिवर्तयेद्‌ यत्‌॥ 


In the next few verses the mendicant talks about the link between the 
mind and the actions that follow and how the jiva gets bound while the God 
looks as a witness. Further, he talks about the fiv 


: e niyamas and the five 
yamas, learning, 


meritorious acts and noble vows insisting that all find their 


भ्रः 


|| 
All commentary references are from the S77, 7] 
: e Srimad Bha dahüpurà i i 
published by Bhagavata V idya Pitha, Ahmedabad. “giants 
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culmination in control of the mind, for subjugation of the mind alone 
constitutes the highest Yoga (wisdom) as said in: 


C NN END NEN 

सव मनानग्रहलक्षणान्ताः परो हि योगो मनसः समाधिः। 

The mind is more powerful than all other things. So, he who is able to 
bring it under control, is adored even by the gods. Sridharasvamin further 
comments on ४.46९4 thus — अतस्तं यो बशवर्तिनं कुर्यात्स एव देवदेवः सर्वेन्द्रियजेता 
भविता नान्यः। “मनसो वशे सर्वमिदं बभूव नान्यस्य मनो वशमन्वियाय। भीष्मो हि देवः 
सहसा सहीयान” इति। 

The bhiksu then scans the nature of his body and Soul (atman) in the 
context of experiencing joy and sorrow. He gives a wonderful example of 
the tongue and teeth to illustrate the point. He argues: If a man bites his own 
tongue with his own teeth, with which of them should he get angry on his 
experiencing pain through such biting? (v.5 Lcd): 

Met क्कचित्‌ संदशति स्वदद्धिस्तद्वेदनायां कतमाय कुप्येत्‌॥ 

In the commentary Bdlabodhini on the  Narayamyam, the 
commentator Konath Sri Krsna Wariyar states thus — अहं तावत्‌ जनेः पीड्यमानः इव 
प्रतीयते, वस्तुतः न में पीडा भवति। यदि अस्ति पीडा, तहिं स्वदशनेः स्वजिह्वादंशनजनितपीडायां क॑ प्रति 


कुप्येयम्‌। अतः जनाः न में दुःखहेतुः | 

Atman — If any god presiding over a particular sense organ is held to 
be responsible for our sorrow, let it be 50. Even then, what does it matter to 
the átman which neither inflicts nor suffers pain? The commentary 


Anvitarthaprakasika on Srimad Bhagavata on v.52cd - आत्मन एव 
सुखदुःखाद्याकारः परिणामः। यतः सुखदुःखादि निजस्वभावसिद्धमेव नन्वात्मपरिणामोऽन्यनिमित्ततो 
भवत्यतोऽस्ति कोपविषय इति चेत्‌ आत्मनोऽन्यत्किचिद्वस्तु नास्त्येव सर्वात्मकत्वात्‌ “सर्व खल्विदं 
ब्रह्म” इति श्रुतेश्च यदि तद्यतिरिक्तं वस्तु स्यात्तर्हि तन्मृषा भ्रान्त्यैव प्रतीतं स्यात्‌ 


उपादानव्यतिरिक्ते कार्यस्यासंभवात्‌। 


यदङ्गमङ्गेन निहन्यते कचित्‌ quld कस्मै पुरुषः स्वदेहे॥ 
If the planets (grahas) are responsible for joys and sorrows, what does 
it matter to the atman, which is birth-less? They afflict mutually (v.54cd): 
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ग्रहेग्रहस्येव वदन्ति पीडां कुध्येत कस्मै पुरुषस्ततोऽन्यः। 
In the Bhaktipriya commentary of Desamangala Varya on the 


Narayaniyam, the commentator states on the above thus: न ग्रहा दुःखानमित्तं, यतो 
जन्मलम्नापेक्षया हादशाष्टमादिरारिस्थैग्रेहेः जनिमतो देहस्यैव पीडा न ममात्मनः। In addition, the 
Balabodhini too reads : जन्मलग्नात्‌ षर्ाष्टमाद्यनिष्टमावस्थेः ग्रहैः देहस्यैव पीडा न आत्मनः। 


अतः ग्रहाश्च न मे दुःखहेतवः इति। 

If karma is responsible for joys and sorrows let it be so. Even in that 
case what responsibility attaches to the atman? For, action is possible only in 
the event of being a substance both material and conscious. The Bhaktipriya 


commentary states: d 4 कर्म दुः खहेतुः , अचेतनस्य देहस्य चित्स्वरूपस्यात्मनश्च कर्मायोगात्‌ | 
While the Balabodhini reads: एवम्‌ अचेतनस्य देहस्य चित्स्वरूपस्य आत्मनश्च 
कर्मयोगाभावात्‌ कर्म च न मे दुःखहेतुः। 

If kala is responsible for one's joy and sorrow, even in that case what 
responsibility is attached to the atman? For, time or kala is a fragment of the 
atman. Atman, being the whole does not feel pleasure or pain arising from 


time, just as fire does not feel the heat of its spark or a piece of ice that is 
caused by coldness, cannot benumb or affect the latter (v.56cd): 


नाम्नेहि तापो न हिमस्य तत्‌ स्यात्‌ कुध्येत कस्मै न परस्य हन्दम ॥ 


The Bhaktipriyd commentary on the above reads: न च काल:, 
तस्येश्वरात्मकत्वातद्‌, ममात्मनश्रेश्वरांशत्वात, स्वांशस्य सतः पीडायोगाञ्च। and the Balabodhini 
States : तथा कालस्य ईश्वरात्मकत्वात्‌ मम आत्मनश्च ईश्वरांशत्वात्‌ अग्नेः स्वतः उष्णपीडा हिमस्य 
स्वतः शीतपीडा च यथा न जायते, तथा स्वांशस्य स्वतः पीडायोगाभावाच्च काल: न मे दुःखहेतुः। 


From ahankara or the €go-sense, which is the root cause of samsara, 
comes fear. Hence, one who has awakened to th 
no fear from other created beings. 


Thus, embracing the aforesaid conclusion 
or Supreme Being, 


is supreme truth (tattva) has 


| regarding the Paramatman 
adopted by the most ancient and eminent seers, I, such as 
I am, Shall cross the turbulent ocean of samsāra (mundane a by 
worshipping the feet of Sti Krsna (the bestower of liberation) alone (v.58): 


एतां स आस्थाय परात्मनिष्ठामध्यासितं पूर्वतमेर्महर्षिभिः। 
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अहं तरिष्यामि दुरन्तपारं तमो मुकुन्दाद्विनिषेवयेव॥ 
vu The above episode of Bhiksu Gita condensed by Narayana Bhattatiri 
in his Narayantyam also conveys the same idea but in a single verse. The 


phrases र मम जनः कालकमंग्रहा वा। चेतो मे दुःखहेतुस्तदिह . . . ... Il has been 


elaborately described in Srimad Bhagavata giving apt reasons which have 
been mentioned above. Both the mendicant as well as Bhattatiri establish the 


one and the same fact that मनः परं कारणमामनन्ति संसारचक्रं परिवर्तयेदु यत्‌॥ and pray 
to the Lord for peace of mind and becoming one with Him. 

The Bhaktipriyà reads: आत्मत्वेन अभिमन्यमानं चित्तं एव मम दुःखहेतु:। 

Hence it is established that mind is the cause of all sorrows and not 


the people, the time or the karmas of the individual. 
Finally, the Bhaktipriya states thus: 


तच्चित्तं इह आत्मनि स्वगतं कतृत्वभोक्तृत्वादिरूप॑ गुणगणं भावयद्‌ आरोपयत्‌ ud सर्वकारि 
सुरनरनारकीयादिशरीरभोग्यभोगस्थानादि सर्वं करोतीति सर्वकारीत्युत्तवा शान्तः सन्‌ त्वां गतः मुक्तो 


बभूव। मम च ममापि rest चित्तशान्तिं कुरु। 
Conclusion: 

The Nardyaniyam thus teaches one to pray to the Supreme with 
supreme devotion for freedom from the threefold misery. The easy means to 
cultivate this is listening to the glorious accounts of the Lord, association 
with the noble, dedication of all actions to the Lord, meditation etc. 

Thus, the message of Narayaniyam is the message of hope - the 
revelation of the true nature of man by helping him through the process of 
devotion to God, to realise his own self, the One without a second, that is 


Existence — Knowledge- Bliss (Sat-cit-ananda). 
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NARAYANIYAM'S TEACHINGS ON 
CATURVIMSATIGURUS 


Dr. P.C. Muralidharan, 


Assistant Professor, The KSRI, Chennai 


Srimadbhagavatam (SB) besides holding the descriptions on the 
exploits and glories of Lord Krsna, through its philosophical teachings, it 
imparts the lessons on accomplishing the four human goals of life viz. — 
dharma (righteousness) , artha (values) kama ( material pleasures) and 
moksa (liberation) for the benefit of mankind. These lofty principles 
enshrined in the text act as a manual, guiding the human race since the 
creation. The matters containing in all the twelve Skandhas of the 
Bhagavatam are presented by Narayanabhattatiri in the Srimannarayaniyam 
(SN) in a concise form in [00 dasakas ( each one has |0 verses hence called 
SO). 


The story of the 24 preceptors actually appears in the SB in the I 
Skandha on 7-9 chapters encompassing of 5] verses. These teachings by 
the 24 preceptors are seen as a message delivered by Krsna during his eve on 
the ascension to his abode Vaikunthaloka at the end of the Krsnavatara, to 
Uddhava the ardent devotee whose mind was ever fixed on the former. This 
story was actually a conversation held between the emperor Yadu and the 
young ascetic Avadhüta ( who is believed to be Dattatreya, one of the 
incarnations of Visnu). SN is seen an attempt by the author to seek the divine 
blessings to be showered upon him for dispelling his ailment and to be 
bestowed with the jfiana, bhakti and vairagya by Guruvayürappa. 


| The author, after explaining the aspects of bhakti in the preceding two 
dasakas ( 9] and 92) now speaks on the significance of the 24 nee oa in 
the 93° dasaka. The creation covered by the veil of an all cete God's 
TERED and in which the relatives and other material pleasures are 
sss as the two causes of the attachment of human ES s. A person 
who is immersed on contemplating on you (Guruvayüra a) ERAN how 
can he be swayed away by the notions of Sastras which ee the rules 
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encompassing the do's and dont's to be followed by him during the 
execution of the vaidika rites : (५॥.93.] ) 
बन्धुस्नेहं विजयां तव हि करुणया त्वय्युपावेशितात्मा 
सर्व M or A A 
सव त्यत्तवा चरयं सकलमपि जगद्वीक्ष्य मायावलासम्‌। 
नानात्वात्‌ श्रान्तिजन्यात्‌ सति खलु गुणदोषावबोधे विधिर्वा 
व्यासेधो वा कथं तौ त्वयि निहितमतेर्वीतवैषम्यबुद्धेः ॥ 
In the 2™ verse he appreciates the preciousness of human birth as it 


appears to be unique and distinct from among the other species in the 
scheme of creation as he is being equipped with knowledge. 


Further he makes an assessment of human life. A person could 
become a friend for himself and a foe as well. He who strives for obtaining 
the lotus feet of the Lord chooses the former and acts otherwise would 
choose the latter: (SN.93.2 ) 


क्षुत्तृष्णालोपमात्रे सततकृतधियो जन्तवः सन्त्यनन्ता- 

स्तेभ्यो विज्ञानवत्वात्‌ पुरुष इह वरस्तजनिर्दुलभेव। 
तत्राष्यात्मा55त्मनः स्यात्‌ सुहृदपि च रिपुर्यस्त्वयि न्यस्तचेता- 
स्तापोच्छित्तेरुपायं स्मरति स हि सुहृत्‌ स्वात्मवेरी ततोऽन्यः॥ 

That which teaches a person to get rid the shackles of samsara 
(bondage) is his teacher. He lists out the twenty four principles 
representing the form of 24 preceptors teaching the viveka and 
vairagya to be imbibed by the aspirant. In the following verses the 

‘author mentions the list of 24 preceptors which include the animate 
and inanimate ones. The 24 preceptors are given below — 


I) the earth 2) air 3 ) sky 4) water 5) fire 6) sun 7) moon 
. 8) kapota ( pigeon )9) python I0) ocean I]) 
_galabhal2) bhrhga l3) elephant | 4). honeygatherer 
- [5) deer L6) fish I7) pingala ( the courtesan) |8) 
kurara (the osprey) L9) child 20) maiden's bangle 2!) 
arrow - smith 22) serpent 23) spider 24) wasp 


(pefakrt). 
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The earth though maligned by persons of mischievious Bente or 
subjected to activities such as digging, ploughing etc., by pumans maintains 
forbearance. Fruits and other edible things are offered by it to those who 
cause harm. Rāmānujācārya ( RA) succintly defines this quality in his text 
Gītābhāşya (GB) as, ‘ though a person is provoked does not show any 
antagonistic reaction on those who caused harm to him’ : 


EM e परनिमित्तपरपीडानुभवेऽपि परेषु d प्रति चित्तविकाररहितः (GB.XVI3 ). 


The air, while blowing carries sweet fragrance (when coming into 
contact with flowers etc.) and also the bad odour (due to contact with the 
polluted water etc.). It remains unaffected by either of them (fragrance and 
bad odour) and maintains non- attachment. Since the materialistic objects are 
beset with miseries and prolong the bondage of a person, RA advocates the 


need for developing the vairagya (non - attachment) other than acquiring the 
knowledge of the atman : 


Wd आत्मव्यतिरिक्तेषु विषयेष्वपि दोषाकरत्वद्शनजनितवैतृष्ण्येन च कथञ्चित्‌ गृह्यते ॥ 
(GB.VI.35 ) 


The sky pervades everywhere (ex : ghatakasa, mathakasa etc.,). 
Despite the numerous Clouds, Stars, Sun, Moon etc. travelling on it, they do 
not cause any change in its nature of being all pervasiveness. Similarly the 
atman too, while undergoing many births transforming in different bodies 


remains unaffected by the different characteristics of the respective bodies. 


Forbearance, non- attachment, all pervasiveness and  nirlepatà 


(unsmearedness) are taught by the earth, air and sky respectively : (SN.93.3) 
त्वत्कारुण्ये परवृत्ते क इव न हि गुरुलोकवृत्तेऽपि भूमन्‌ 
c A A A 
सवाकान्तापि भूमिः न हि चलति ततस्सत्क्षमां शिक्षयेयम्‌। 
गृह्णीयामीश तत्तद्विषयपरिचयेप्यप्रसक्ति समीराद्‌ 
व्याप्तत्वञ्चात्मनो मे गगनगुरुवशाद्भातुनिर्लेपता च॥ 


The water teaches of its characteristics 0 


T f purity, sanctity and 
Sweetness. The commentator of Balabodhini : 


: हि ( BB) on SN offers the 
interpretation for the word sucih as पापदोषादिरहितः ( he who is untouched by 
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the defects of sins). RA expands the inter 


pretation that a person’s body is to 
be raised according to the rules stipul 


ated in the Sastras : 
शाख््रविहितद्गव्यवर्धितकाय: (GB.XIL.I6 ) 


The individual attributes of many things being put on the blaze are 
not transformed to the latter though it consumes those objects. The fire, if 
engulfs an object appear in varied sizes depending on the latter's sizes. 
Similarly the atman, during its transmigratory cycle from one birth to 
another birth in the devayoni ( celestial race ) ; manusyayoni ( human race) ; 
mrgayoni ( animal race) etc. is identified by its respective yonis even though 
its principal characteristics are not changed. The word dosa appearing in the 
verse has been interpreted by BB as the sin caused by the consumption of 


food which is prohibited by the Sastras, 'अभक्ष्यभक्षणादिजं पापम्‌' which is echoed 
in the Chandogyopanisad, * आहारशुद्धो सत्वशुद्धिः सत्वशुद्धौ ध्रुवा स्मृतिः (VII26). 


The physical body undergoes the experience of increasing and 
decreasing features which not affect the atman. The candra mandala appears 
to be unmoved forever, while in the case of moon's kalas do not so. The 
indwelling Gtman in every creature though appears to be many due to its 
varied association of different species, it is one. The author describes this 
with the Sun analogy. The impression of the Sun seen on the sky mey appear 
to be many on the pots filled with water. These teachings are given by the 


Moon and Sun respectively : (SN.93.4) 


स्वच्छः स्यां पावनोऽहं मधुर उदकवद्वहिवन्मा स्म गृहणं 
a > (SS AJ 
सर्वान्नीनो5पि दोष तरुषु तमिव मां सवभूतप्ववयाम्‌। 
पुष्टिनष्टि: कलानां शशिन इव तनोर्नात्मनोऽस्तीति विद्यां 
तोयादिव्यस्तमार्ताण्डवदपि च तनुष्वेकतां त्वत्मसादात्‌॥ ड 
Further the author describes the essential teachings which are to be 
ean, 
learnt from the following persons. Kapota (dove), python, r र 
grasshopper (firefly) and beetle. The male and female pigeons Intende 
"iod i 3 she 
rescue their offsprings caught accidentally in the hunter’s net, T s 2 
after being caught in the same. According to BB, ‘sneha’ is the root ९ 


» dg: सन्तापहेतुः” being experienced by the jivas during the 


worldly miseries, 
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state of bondage. This view has been substantiated in the Maitrt Upanisad 


which says — " अन्तस्तृष्णा सह NM BEEN. ” (II.5; 9.50) 


The Ramatirtha commentary states clearly, “We: उनदारादचु ममत्वाभ- 


निवेशः”. The python remains satisfied with its occasional prey which may 


sometimes be hardly enough to ward off its hunger. Next comes the ocean, 
which neither increases when scores of rivers converge nor decreases when 
its waters are vapourized after being sucked by the scorching Sun. This state 
of the ocean has been described in BB which advocates the equanimity 


should be maintained over the happiness and sorrow, “सुखदुःखयोः सममतिः”. 


RA in the GB explains that the Yogi remains unperturbed caused by the birth 


of a child etc. in the family nor gets shattered by the demise of it: 
(GB.VI.32) 


DAC पुत्रजन्मादिरूपं सुखं तन्मरणादिरूपं च दुःखम्‌ असम्बन्धसाम्यात्‌ समं यः पश्यति 


A person being attracted towards the materialistic pleasures should 
not perish like a grasshopper whose life gets destroyed after falling into fire 
mistaking it for its species due to similarity in colour. The plight of firefly is 
akin to the sufferings of the jivatma which is caught in the samsara and 
undergoing many births. The commentator of the Maitri Upanisad says : 


यस्मादेवं तामसेराजसैश्च धरमेरभिव्याप्तो$यं भूतात्मा तस्मात्‌ तद्वासनावासिततया पुनः 
c पुनर्नानारूपाप्याप्रोति A 2 
पुननानारूपाप्याप्नोति इति। 


The author prays to the Gurupavanapuradhiga to bestow him with the 
quality of a beetle which takes only the nectar available in flowers. While 
doing so, the person needs to be conscious of not ac 
wealth. The beetle, being unaware of the consequence 
been attracted towards the sweet fragrance of flowers 


nectar only to get caught inside the flower when 
(SN.93.5): 


cumulating too much 
s of its actions having 
keeps on drinking the 

the evening sets in 


लहाद्यापास्त पुत्र व्यसन मृत कपोतायितो मा स्म भूवं 
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प्राप्त NAL सहेय क्षुधमपि शयुवत्‌ सिन्धुवत्‌ स्यामगाधः। 

मा पप्तं योषिदादौ शिखिनि शलभवद्‌ भृङ्गवत्‌ सारभागी 

भूयासं किन्तु तद्वद्वनचयनवशान्माऽहमीरा प्रणेशम्‌॥ 

One should not perish after getting into the association of women 
which perpetuates the bondage like a male elephant falling into the pit, after 
being lured by the female one. Accumulating too much of wealth will result 
in its permanent loss besides causing destruction to the life just like the 


honey is carried away by the honey gatherer from the beehive after 
destroying them. 


One's mind should not be driven away by the delusion like the life 
of the deer which was lost forgetting itself after being attracted to it by 
listening (an Asuna type of deer of olden times which is believed to be 
extinct species now). The author advocates restraint by a person against 
overeating like the fishes, which after being attracted to the bait are carried 
away by the anglers. BB expands the definition of the word अत्यासजेय 
which restricts a person to have food by which one's ( mostly for moksa 
aspirants) survival is ensured : 

अति शब्देन जीवितधारणमात्रोपयोगिभोज्यवस्तुनि सक्तिः न दोषायेति गम्यते। 

This idea is expressed in nutshell by RA as मिताहार ........ (GBVILI7). 
When the desire of bringing the wealthiest people into her fold failed, the 
courtesan Pingald abandoned her idea of leading the despicable way of life, 


surrendered her thoughts at the feet of the Lord and finally attained the 


mental serenity. While analysing the plight of the courtesan BB states that 


the root cause of miseries is the desires, 
happiness : आशा दुःखहेतुः नैराइयं सुखहेतुश्च। 
GB too describes the plight of creatures as the one caught in the 


multiplicity of desires आशापाशाशतेबंद्धाः (GBXVIL.I2). The Kurara E 
ter it drops a piece of flesh for which other birds 


the forsaking of which guarantees 


achieves mental peace af 


are vying with one another to grab it away from its mouth (5.93.6): 
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मा बध्यासं तरुण्या गज इव वराया नाजयेय॑ धनोघं 
हर्ताऽन्यासं हि माध्वी हर इव मृगवन्मा मुहं ग्राम्यगीतेः। 
नात्यासज्ेय भोज्ये AY इव बडिरो पिङ्गलावन्निराशः 
सुप्यां भर्तव्य योगात्‌ कुरर इव विभो सामिषोऽन्यैनं हन्यै॥ 
A child maintains a balanced state of mind by treating equally the 


disgrace and honour. It does not know the difference between these two and 


hence is seen happy forever, states BB : 


यथा मानापमानयोरभावात्‌ अर्भकस्य सर्वदा सुखम्‌ । 

RA describes that the mind of a Yogi is conquered and therefore not 
affected by these two ............ मानापमानयोः .......... (GB.VI.7). The jingling 
sound of the bangles in the hands of a woman causes only the cacaphony 
of gossips. She finds solace at the contemplation of the Lord after they are 
removed except one on each of her hand. The King was not noticed as he 
was passing by the arrow smith who got engaged in the activity of 
sharpening the tip of the arrows. BB makes an emphasis on the need of 


contemplating the paramatma by the spiritual seeker, ^ भगवद्याने एव सदा 
य्यः us ४ 


This idea has been reflected in the BG as मय्यावेश्य मनो ये मां 
( BG.XIL2). 


A person after dropping the desire of living in the palatial house must 
learn to live wherever he wishes to live so like a serpent which makes its 
dwelling place in the burrows or holes made by the rodents. 


Self —restraint, shedding the desire for 
oneslf from the veil of maya, 


shunning the desire to earn 
distribution of wealth in charity 
from the illustrations of the male 
the courtesan and Kurara bird res 
above. Similarly the lessons lea 
equanimity, avoiding the unwant 


amassing wealth, protecting 
maintaining restraint on palatable desire, 
money through illegitimate means, the 
— all these, the author says that he learnt 
elephant, honey gatherer, Aguna deer, fish, 
pectively mentioned in the 67 verse quoted 
rnt from the other Species are - maintaing 
ed gossips but excercising contemplation on 
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lord, practising the sheer concentration and the 
leading a simple life from the child, m 
respectively (SN.93.7): 


developing the spirit of 
aiden, arrow smith and a serpent 


वेय त्यक्तमानः सुखमति शिद्युवन्निस्सहायश्वरेयं 

कन्याया एकशेषो वलय इव विभो वर्जितान्योन्यघोषः। 

त्वचित्तो नावबुद्यै परमिषुकृदिव क्ष्माभृदायानघोषं 

गेहेष्वन्यप्रणीतेष्वहिरिव निवसान्युन्दुरोर्मन्दिरेषु॥ 

The cobweb which is generated from the mouth of a spider playing 
sports for some time and withdraws it within itself. BB describes 


Gurupavanapuradhisa as the sole proprietor of the three worlds viz., creation, 
sustenance and destruction : j 


जगतः सृष्टिस्थितिसंहारकारकः भगवान्‌ श्रीकृष्ण एव। 

This unfathomable creation is indeed a sport for the paramatma 
states the Sribhasya’s invocation verse - अखिलमुवनजन्मस्थेमभङ्गादिलीले ......... 
Similar idea has been expressed in Sankaracarya’s commentary on Mun 
dakopanisad thus — ^ यथोर्णनाभिः सृजते "Jed च ------ ऊर्णनाभिः --- स्वयमेव usd 
स्वशरीराव्यतिरिक्तानेव तन्तून्बहिः प्रसारयति पुनस्तानेव गृह्णाति स्वात्ममावमेवा55पादयति (I..7). 
The wasp after staying sometime in the hole of a bee by means of constant 
contemplation on it, would so become that itself. Creation, sustenance, 
destruction by the lord of the worlds and the sustained contemplation on 
the lord by a person helps him gain the isvarabhava as expressed in the 


Bhagavadgità (VIIL6) - are the lessons learnt from the spider and wasp 


respectively. idem 
onclusi 


There were many poets who spread the spirit of LESENE across 
the country through their devotion — soaked hymns. Taada Lilasuka are a 
ived before Narayanabhattatiri ( CE 560 — ! 646 ). 
Id not have been permeated into 
reflects on their 


few among those who | Ar 
Had these saints not been there bhatt wou > 
the minds of people. Through the medium of bhakti which 
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monumental works they set right the social order and ensured the continuity 


of moral values in the society. 
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I Introduction Since this paper explores the connections between the 
Narayaniyam and the Kerala School of Mathematics, it may be helpful to 
begin with a brief introductory sketch of Kerala’s mathematical tradition. 
The Kerala school of mathematics is generally considered to have been 
active from around the I3™ century until the late 8^ century. However, 
this tradition is far more ancient, as astronomical works are known to have 
been composed in Kerala as early as the 7" century.! Although tightly 
linked to the Aryabhatan tradition that was prevalent in much of the 
Indian subcontinent?, continuous reform and innovation saw the rise of the 
unique Kerala school, whose mathematicians produced several original 
mathematical and astronomical works in classical Sanskrit, vernacular 


Malayalam and the hybrid language of Manipravalam, and some of these 


i i i i nt on 
! Haridatta developed the parahita system of astronomical computation, which was an improveme 


Aryabhata's techniques, and presented them in his Grahacaranibandhana and Mahacaranibandhana in 


fi is sti i i d only survives in references. The 
the late 77 century. The first of these is still available, while the secon y 


Candravakyas of Vararuci, generally considered the founder of astronomy in Kerala, are ascribed zn 
earlier to the 4 century based on certain embedded chronograms. K. V. Sarma, “A History of the Kerala 


School of Hindu Astronomy,” (Hoshiarpur: V.V.R.I. Press, 972), 43-44. 


«At the present time there are three schools of astronomers: (i) The Saura- 
hma-paksha; and these only differ in matters of detail. For 


he year employed. These are: (i) Saura-paksha year 365d 6h 
Os. (iii) Brahma-paksha year 365d 6h L2m 30.945s. (75) 


? Kaye (2920) notes that 
paksha, (ii) the Arya-paksha, (iii) the Bra 
example, a distinctive feature is the length of t 
42॥ 36.56s. (ii) Arya-paksha year 365d 6h 82॥ 3 
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mathematical works have remained popular until fairly recent times. The 
Kerala school is unique in the context of Indian mathematics because of 
several startling results that it produced on topics related to calculus and 
infinite series that predate similar developments in European mathematics 
by well over a century.” 

Even a summary of the Kerala school's canonical works is beyond 
the scope of this presentation, but a few treatises of interest may be 
mentioned here merely as an indication of their scope and variety. These 
include Paramesvara’s Drgganita (composed in Sanskrit 0430 CE) which 
introduced computations involving revised parameters based on over five 
decades of recorded observational astronomical data, Nilakantha 
Somayaji’s comprehensive Tantrasarigraha (a Sanskrit text of I500 CE) 
which revised Aryabhata’s model for the planets Mercury and Venus as 
part of a comprehensive presentation of astronomy, the Tantrasangraha's 
remarkable Malayalam commentary, the Ganita-Yuktibhasa, written by 
Jyesthadeva sometime in the late [हाँ century which presented the 
fundamental principles of calculus for the very first time, the anonymous 
Drkkarana, a treatise on astronomical computations written in 
Manipravalam (sometimes attributed to Jyesthadeva as it was composed in 
॥603), the pre-I593 Sphutanirnaya, a Sanskrit astronomical text on 


computing true planetary positions by the versatile Acyuta Pisaroti, and 


the Karanapaddhati of Putumana Somayaji (composed in Sanskrit in 732) 


that describes the composition of Karana texts. The composition of the 


voluminous Ganita-Yuktibhasa stands out as a rather unusual occurrence 


in the context of Indian mathematics as its detailed and original explication 


| न : 
A detailed introduction to the Kerala school of mathematics is available in Kim Plofker, Mathematics in 
India (Princeton: Princeton University Press, 2009), 27-54. For m 


कना m च ore exhaustive treatment, see George 
h assage to Infinity: Medieval Indian Mathematics fr. 
t n ct 
e ics from Kerala and Its Impa 
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of mathematical rationales was composed in the vernacular; along with 
other mathematical works in Malayalam, it also reflects the sweeping 
linguistic changes occurring in the region at the time of its composition 
that brought Malayalam to the status of an independent literary language 
in its own right, and indicates the widening interest in the study of 
mathematics and astronomy in medieval Kerala society. This was the 
environment in which Bhattatiri’s formative educational development 
would have taken place in the late [60 century. 

II Narayana Bhattatiri and his literary works The scholars working 
within the Kerala mathematical tradition frequently wrote on much more 
than mathematics and astronomy; many of them were equally proficient in 
astrology and authored a variety of works on various aspects of this allied 
discipline. Several mathematicians also straddled diverse intellectual 
fields: as representative examples across the centuries, it might be 
mentioned that Keralacarya, a royal minister of the L2th century, authored 
works on jyotisa, ayurveda and tantra, the astrologer Vidyamadhava of 
around the same period also wrote a fine commentary on the Sanskrit 
mahakavya, Kiratarjuniya, the astronomer Kumara Ganaka of the MeS 
century wrote a manual on statecraft, the l6th century Sankara of 
Mahisamangalam wrote prolifically on mathematics, astronomy, astrology 
and grammar in both Sanskrit and Malayalam, and Acyuta Pisarati of the 
AG qe century was a polymath who composed works in astronomy, 
astrology, poetics, grammar and medicine. ! Even more significantly for 
our purposes, Acyuta Pisarati was the teacher of the renowned poet and 


ae ; h t 
grammarian, Melpattür Narayana Bhattatiri, who is perhaps the mos 


i i ular 
well-known among all of these above-mentioned names In the pop 


consciousness, on the strength of his highly popular Narayaniyan. 


s À is avai Sarma (7972). 
! An account of the writers mentioned here and their works is available in ( 
र https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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Bhattatiri (circa ]560-L646) was a key and influential member 
in the lineage of this Kerala school. According to traditional accounts, 
although he was a gifted student of Acyuta Pisarati, Bhattatiri chose to 
focus on poetry rather than mathematics. The Narayaniyam that he then 
composed continues to be read even today by devotees, who connect to 
the outpouring of devotional fervor that the poet learned to express by 
training under a mathematician. However, Bhattatiri also managed to 
include some characteristic mathematical phrases into his poem, perhaps 
in tribute to his teacher; and these chronograms have been 50 skillfully 
constructed as to be almost invisible. The closing verse of the last canto 
reads: 

अज्ञात्वा ते महत्वं यदिह नगदितं विश्वनाथ क्षमेथाः 

सतोत्रं चेतत्सहस्रोत्तरमधिकतरं त्वत्प्रसादाय भूयात्‌ | 

द्वेधा नारायणीयं श्रुतिषु च जनुषा स्तुत्यतावर्णनेन 

स्फीतं लीलावतारेरिदमिह कुरुतामायुरारोग्यसोख्यम्‌ । । 200.4 ।। 

Here it is traditionally accepted that the final phrase 
‘ayurarogyasaukhyam’ encodes in the kafapayadi notation, the date of 
completion of the Narayaniyam's composition, which translates to the 28" 
day of Vriscikam, of the year 763 of the Malabar era, or November 27, 
586. 


In his highly significant grammatical work, the 
Prakriyasarvasvam, Bhattatiri notes that he was taught by a series of 
experts in different fields - his own father, Matrdatta, initially taught him 
the Veda and Mimamsa philosophy, and he further learned the Veda from 


Madhavacarya, logic from Damodaracarya, and grammar from Acyuta 


ग : न 
Pisarati. This account ives us some insight into the kind of 
multidisciplinary education that seems to have been not uncommon in this 


period. Besides his own scholarly contributions to grammatical and bhakti 
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literature, Bhattatiri also composed works on mimamsa and wrote 
panegyrical poems in honor of various royal patrons, and several of his 
disciples later became accomplished literary authors in their own right. 
The example of Bhattatiri and the scholars cited earlier thus illustrates a 
close interaction and merging of the sciences and the humanities, making 
it possible that the kind of dichotomy that typically exists in modern 
education between these two streams of scholarship was not as 
pronounced in the pre-modern period in India. 

With such porous borders separating fields of study, the 
possibility of the crossover of ideas from mathematics and astronomy into 
literature and vice versa becomes quite likely, and an examination of the 
relevant literature does reveal several instances of such harmonizing 
tendencies. This is especially evident in the Narayaniyam of Bhattatiri 
which is often seen these days simply as a work of devotional religious 
literature. But as Davis argues, while bhakti texts often do serve to mediate 
worship and ritual, they are by no means constrained to this sphere of 
activity alone; in a broader sense, bhakti combines with dharma to center 
and prioritize the ethical conduct of the householder's life well beyond the 
requirements of religion purely in terms of worship. Even within the 
circumscribed context of religion, scholars often tend to think in terms of 


accepted and settled tradition, but as Shulman has pointed out, 


"historically, an important impulse toward dissent was, in fact, the urge to 


break out of the paradox and realize the vision implicit in Brahminical 


values.” Thus, the bhakti philosophy evokes a perspective 


practice that accommodates change and evolution in place of static, r 
ethical living, bhakti can 


e that is in 


grounded in 


eternal 


truths. Particularly in the practice of religion and 


encourage the exercising by individuals of principled choic 


: m ates f uthoril ty 
conformity with reason, rather than following the andates © ai y 
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and tradition. In the next section, I highlight this point of view by using 
two examples drawn from the Nardyaniyam, to show that Bhattatiri 
weaves in the scientific principles of observation and reasoning to develop 
the emotion of bhakti in his narrative thread centered around the figure of 
$ri Krsna as Godhead. 

IIL The Object of Worship and the Recognition of Truth in 
Bhattatiri's Narayaniyam Over the course of its one hundred cantos, the 
Narayaniyam describes the numerous incarnations of Lord Visnu, but its 
narrative focus especially lingers over the life and actions of Sri Krsna, 
starting with the miraculous events of his birth and boyhood. As part of 
the bhakti corpus, the Narayaniyam also foregrounded a new form of 
religious practice that departed from the traditional Vedic formula of the 
sacrificial ritual where the primary deity was often Indra, the king of the 
gods. In the sixty-second canto, Bhattatiri describes Sri Krsna, a young boy 
of around eight or nine years, arguing vehemently with his father and 
other senior members of the cowherd community about the utter 


meaninglessness of offering worship to Indra, to ask for the blessing of 


rain. Verse 3 of this canto is as follows: 

इति श्रुत्वा वाचं पितुरयि भवानाह सरसं 

धिगेतन्नोसत्यं मघवजनिता वृष्टिरिति यत्‌ । 

अदृष्टं जीवानां सृजति खलु वृष्टिं समुचितां 

महारण्ये वृक्षाः किमिव बलिमिन्द्राय ददते ।। 62.3 ।। 

Here, Krsna states that rain is nothing but the result of adrsta, a term 
that I loosely translate here to mean a deterministic and even mechanistic 
process, and then he asks by way of analogy if the forest trees worship 
Indra, since they are so blessed With plentiful rain. Krsna argues that if any 


entity isitoibe worshipped bythe cowherds, it ought to be the mountain 
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Govardhana which provides grass and water for their cows, and forest 
produce and firewood for their people. 

Still tender in years, he is already questioning and rebellious, and 
seeking to overturn the established order. The reader knows that over the 
centuries, $ri Krsna is folded into tradition, and indeed enthroned as the 
supreme authority, but this same devotional tradition still remembers and 
honors him as someone who did transform the existing order for 
something new. In the traditional story, Indra unleashes his anger through 
thunder and rainstorms, however, itis Krsna who ultimately prevails. This 
rupture of the old system of worship, although brought on by rational 
thought and constitutive of progress, had once been feared and resisted by 
the cowherd community; but its memory is now absorbed into tradition 
and preserved in the devotional corpus as a heroic and celebratory act. 
Here, tradition does not imply the maintenance of an unchanging practice; 
its participants are empowered to question, reason, revise and reform its 
parameters within a framework that involves the participation of authority 
(in this case, Krsna’s father and other senior cowherds), the exercise of 
reasoned debate, and the presentation of proof. Nor is the old belief system 
that is being sought to be replaced necessarily untrue, as the story attests 
to an angry Indra very capable of releasing cataclysmic downpours of rain. 
I will return to these issues and their implications in the next section of this 


Paper, and turn now to a second example. 
This occurs in the sixty-first canto where the cowherd boys, 


lost and hungry in the woods, approach the brahmana performers of a 


Vedic sacrifice with a request for food. Rebuffed and saddened, the boys 


i ives of the 
return to Krsna, who instructs them to approach the wives 


h l fectionate and 
brahmanas instead, sinée these women have always been af 


heir selflessness and 
devoted towards him. It is these women, through their selflessn 
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generosity towards Krsna and his cowherd friends, who unconsciously 
prompt the brahmana ritualists to introspect on their own practice and 
spiritual growth, and to eventually recognize and accept the merits of the 
path of bhakti that their women 50 effortlessly demonstrated in their 
recognition of Krsna as worthy of their adoration and worship. This is 
reinforced in the final verse of the canto: 

निरूप्य दोषं निजमङ्गनाजने विलोक्य भक्तिं च पुनर्विचारिभिः । 

प्रबुद्धतत्त्वैस्वमभिष्टतो द्विजैमेरुत्पुराधिश निरुन्धि मे गदान्‌ ।। 62.20 ।। 

Here the challenge that is posed to authority does not manifest as a 
clash of competing ideologies; the devotion of the women is simply an 
alternate practice that has an unquestioned right to exist in a pluralist 
tradition. Within a pluralist framework, the exercise of any practice occurs 
in conversation with other existent practices, so that the process of self- 
inquiry, observation, evaluation and reform remains ongoing and 
internally driven. When the Vedic ritualists recognize the transformative 
power of devotion to Sri Krsna, their acceptance of the bhakti path might 
entirely replace their ritual practice, or it may coexist alongside it: it is 
interesting that Bhattatiri’s narrative account does not specify which of 
these two eventually happens, because either outcome is unimportant in a 
truly pluralist tradition. What is important is the process of remaining 
constantly aware, the capacity to analyze, and the will to reform and 
transform to continue to derive meaning in a constantly changing world. 

IV. Relation to the themes of resistance, innovation and tradition 
Returning now to the mathematical tradition of Kerala, it is reasonably 
evident from the frequency and contents of the works produced in the 
medieval period that the Kerala mathematical tradition was constantly 
evolving. This was not merely in terms of methodological concepts, 


frameworks and procedures; even the language of the texts themselves 
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varied, for reasons that are still not entirely clear, between Sanskrit, 
Malayalam and Manipravalam. Driving this process of change, it is not 
uncommon to see writers and commentators stress the need to continually 
reevaluate accepted mathematical models and parameters for accuracy 
and continued relevance, and to modify or replace these constructs 
whenever they are found to be inaccurate and out of date. Such reform and 
replacement in no way implies that the old model was always inaccurate; 
rather, a once accepted framework is generally recognized as having been 
accurate and useful at a certain point in space-time. This results in a 
pluralist approach, where multiple approaches to problem-solving 
harmoniously co-exist. However, there is a disciplinary understanding, 
very much as in modern science, that guiding principles must be 
constantly updated in the light of new knowledge and changing 
conditions in the world, so that mathematical results continue to remain 
accurate and applicable in the field of practice. 

As a member of the lineage of the Kerala school, Bhattatiri would 
have been acquainted with this empiricist philosophical outlook and 
sympathetic to it. So it is perhaps natural that similar principles are 
recognized and reflected in the context of religious and epic narrative. 
Resistance against the king of the gods, even when based on reason and 
righteousness, would have been a risky and forbidding enterprise; it is 


tempting to view this act as combative or even, from a modern 


in Bhattatiri’s narration, Indra is not 


treated with denigration or scorn after being defeated by Krsna. Although 
chastened and made aware of Krsna’s power, Indra still remains the 


supreme god of the Vedic sacrifice. Bhakti opens up as a 
ses a direct connection. with a 


perspective, empowering. However, 


powerful new 


method of spiritual practice that promi 


AERA 2 mam zed l 
personal deity. However, the ritualistic path still remains open an 
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available for those who seek it. Further, the orthodox brahmanas who are 
habitually engaged in the performance of Vedic sacrifice recognize the 
limitations of their traditional ritualist approach and accept this new mode 
of devotional practice. This acceptance is not precipitated through force, 
threats, or even ignorance, but follows from their own observations, 
analysis and gradual conviction. Further, truth can appear in various 
forms; in the two examples cited here, the messenger of truth is a child in 
the first instance and a group of women in the second, suggesting that it is 
not merely the elite, educated class that has a monopoly on truth. This 
approach finds echoes with the work of mathematician-astronomers who 
argue for the updating of older, antiquated methods, but still preserve the 
earlier strata of knowledge and the associated older texts, as historical 
disciplinary approaches that sought to realize the same vision, and whose 
insights can still provide guidance. Such an attitude reflects a keen interest 
in innovation while maintaining a respect for earlier practice, and resists a 
mindless and total conformity to tradition. 

V. Impact on mathematical work of the Kerala tradition Within the 
school of Kerala mathematics, a slavish adherence to tradition would have 
made it quite difficult to break out of the standard methods of doing 
mathematics and to embark on developing revolutionary new techniques. 
Innovation was privileged, but there was still tremendous value in being 
identified or allied with a tradition. Cultural equivalences in religious and 
philosophical texts that highlighted similar approaches would have 
harmonized innovative mathematical developments with earlier practice, 
and may have reinforced the sense that these newly developed 
computational techniques were indeed allied with tradition. The work of 
these mathematicians could potentially be compared with the actions of 


the boy Krsna arguing for the worship of Govardhana; in their own 
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respective spheres of action, both appealed to the intellect to present 
reasoned arguments to transform an established practice and to argue for a 
better way of doing things. 

This similarity of approach grounded the inquiry into new 
mathematical methods, but in the field of religious practice, the appeal to 
reason had even more far-reaching consequences, by securing acceptance 
for innovative forms of worship and the enactment of dharmic living, as 
exemplified by the bhakti movement. Here, the initial appeal to reason and 
logic had the unprecedented effect of allowing devotees to tap into 
previously unexplored depths of emotion and feeling, to establish a 


personal and intimate connection with suprarational and the divine. 
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Srsti in Narayaniyam 


MRR o र amamma 


Mrs R Ramya Bhatt, 
Ph.d Research Scholor, Ph no 9445353223/9 
Introduction to Author and the work : 

The Narayaniyam isa popular poetical(kavya) styled devotional 
hymn, written by Meppathur Narayana Bhattatiri (L560-666 AD) hailing 
from Kerala. His father was Matridatta from whom he studied Sastras ; he 
learnt Vedas from one Madhavacharya and Nyàya from Damodararya. 
His works include Apaniniya -pramdana , Prakriya-sarvasva, Dhatu-kavya, 
Mana-meyodayathe Nardyaniyam and many others . He wrote 
Narayaniyam which cured him of his ailment from which he was suffering 
His theme deals with life of Sri Krsna as described in the Srimad 


Bhagavata. The work is an epitome of Bhagavata Purana consisting of /036 
verses dealing with Lord's primary incarnations and his manifold excellence. 


In the Bhagavad Gita , the Lord says that the seven Rsis and four 
Manus were born out of his mind and subsequently all the creatures came 
into the world. They are all the personifications of cosmic reality and 


grades of evolution .These seven Rsis can be considered as seven levels of 
consciousness (BG .0.6): 


महर्षयः सप्त पूर्वे चत्वारो मनवस्तथा | 
मद्भावा मानसा जाता येषां लोक इमाः प्रजा: ॥ 


The Narayanivam in the first dasaka talks about Sage Vyasa who 


says that the Lord is made up of Sattva without any mixture of Kajas and 
Jamas; He is pure ( .3.ab): 


सत्त्वं यत्तत्‌ पराभ्यामपरिकलनतो निर्मल तेन तावत्‌ । 
२९०० NN aN x 
भूतभूतेन्द्रियेस्ते वपुरिति बहुशः श्रूयते व्यासवाक्यम्‌ di 
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This pure absolute supreme being in the form of Lord Krsna has 
been extolled by Bhattattiri in the Narayaniyam. In the process , he also 
explains the srsf(creation) of the world which his manifestation on the 
lives of $rimad Bhàgavatam. 

The cosmic creation and evolution of the Universe: 

The fifth Dasaka of the Narayaniyam gives various details about the 
creation and evolution of the universe. In the beginning nothing was 
existent neither 27059(व्यक्तम) or nor subtle (अव्यक्तम्‌) .The sattvam (सत्त्वम्‌) , 
rajah (रजः), tamah (तिमः) - these three gunas are born out of Prakrti (BG5)'. 
Maya the cosmic power of creation was neutralized by the three Gunas 
into equilibrium in the beginning (5..ab): 

व्यक्ताव्यक्तमिदं न किञ्चिदभवत्‌ प्राक्प्राकृत प्रक्षये । 

मायायां गुणसाम्यरुद्धविकृतौ त्वय्यागतायां लयम्‌ ॥ 

Pariksit asks in the Srimad Bhagavata Purana about how the lord 
accomplished creating this Universe with the power of maya, how He will 
protect it, how He will dissolve it , how He would manifest himself in to 
many? and what are his acts ? (Bh.P.IL4 6-7)", | 

Bhattatiri answers all these briefly thus - at the time of creation, 
Lord activates Maya by a glance and manifests Prakrti (power) while He 
himself remains pure without being affected by this Prakrti an non- 
existent entity. From Maya, Kala (काल), Jiva’s Karma (#H) and Svabhava 
(स्वभाव) get evolved and help in the manifestation of the universe :(5.3.cd): 


' सत्त्वं रजस्तम इति गुणाः प्रकृतिसंभवाः। 
* भूय एव विवित्सामि भगवानात्ममायया। 
यथेदं सृजते विश्वं दुर्विभाव्यमधीश्वरेः ॥ 
यथा गोपायति विभुर्यथा संयच्छते पुनः। 
यां यां शक्तिमुपाश्रित्य पुरुशक्तिः पुरः पुमान्‌॥ 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


]25 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


^ रस्िकप्रिया : विलासः- ९ ISSN: 2454 - 2547 


मायातः खलु कालशक्तिरखिलाद्‌एं स्वभावोऽपि च । 
प्रादुर्भूय गुणान्‌ विकास्य विदधुस्तस्याः सहायक्रियाम्‌ ॥ 


That Maya, the cosmic power manifested even as it is described in 
Bhagavata Purana (II.5.2-22)! 

i. Time is capable of disturbing the equilibrium of three gunas- 
Sattva, Rajas and 
Tamas ; 

ii. Svabhava is capable of categorizing the evolution ; and 

iii. Karma can influence the Mahattattva . 

The Narayaniyam explains evolution as follows: Aharikara i.e T is 
evolved due to Jamo guna .This aharikara gets divided in to three forms - 
Vaikarika , Taijasa and Tamasa .This Vaikarika is the Sattva aspect of 
ahankara ; it generates deities presiding over ten organs (indriyas) , four 
modes as mind (manas), intellect (buddhi), ego sense (ahamkara) and 
mind (chitta)(5.4d): 

माया सा खलु बुद्धितत्व मसृजद्योऽसो महानुच्यते॥ 
Taijasa, the Rajasa aspect produced organs and Paiica Bhutas (5.6-7)? 
The fourteen spheres are described as the cosmic body of the 


supreme Being even as described by the Bhagavata Purána. Brahma 


! काले कर्म स्वभावे च मायेशो मायया स्वया। 


आत्मन्‌ यट्च्छया प्राप्तं विवुभूषुरुपाददे॥ 


2 सोऽहं च त्रिगुणकरमात्तिविधतामासाद्य वैकारिको 
भूयस्तेजसतामसाविति भवन्नाद्येन सत्त्वात्मना। 


देवानिन्द्रियमानिनोऽकृत दिझावातार्कपाइयश्वनों 


वहीन्द्राच्युतमित्रकान्‌ विधुविधिश्रीरुद्रशारीरकान्‌॥ 
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according to his desire or will, creates hierarchy of creation (Dagaka.5.9- 
0)'. These fourteen spheres constitute Patala the lower surface of Lord's 
feet , Rasatala the upper surface ,Mahatala , Talatala , Sutala , Vitala , 
Atala, Bhuloka , Brahmaloka , Svarloka , Maharloka , Janaloka, Tapoloka 
and Satyaloka. Personification of creation aspects is discussed further as 
when the ' /sense ’ was formed in the Virat , Rudra with his power of 
will-to-do took place ; then all ego centred work took place . 

The sixth Da$akam sings the glory of Lord Narayana as the form of 
cosmos which constitute different Lokas , Rudra , Visnu , Prajapatis , Rsis, 
Vedas, leaders of Gandharvas ,Vidyadharas, Caranas , Yaksas, Raksasas , 
snakes and serpents , Asuras , Siddhas , Danavas , all creatures and living 
beings etc , which are all subject to Karma. Brahma under the influence of 
Rajas and Maya, transforms himself in to multi-level creations. The 
Bhagavata Purana (II. 7.4-45) talks of Lord's manifestation in detail as 
Virat Purusa. 

The Lord commands Brahma to create and the time scale of creation 
is detailed in the eighth Dasaka. After every Brahma pralaya (total 
dissolution ) new cycle of creation begins .The Bhagavata Purana (II].20.4- 
5) talks about the concept and types of pralaya .Time computation plays 


an important role in the concepts of Sarga and Visarga such as 


! एते भूतगणा स्तथेन्द्रियगणा देवाश्च जाता पृथङ्‌- 
नो शेकु भुंवनाण्ड-नि्मितिविधौ देवैरमीभि-स्तदा। 
त्वं नानाविध-सूक्तिभिनुंतगुणस्तत्त्वान्यभून्याविशं- 
श्रेष्टाशक्ति -मुदीर्य तानि घटयन्‌ हैरण्यमण्डं व्यधाः॥ 
अण्डं तत्‌ खलु पूर्वसृ्टसलिलेऽतिष्ठत्‌ सहस्रं समाः 
निभिन्द नकृथाश्रतुर्दश-जगदूप॑ विराडाहृयम्‌। 
Tee: करपादमूर्धनिवहे निरशेषजीवात्मको 
निर्भातोऽसि मरुत्पुराधिप स मां त्रायस्व सर्वामयात्‌॥ 
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Chaturyugas, Manvantaras , Kalpas which are briefly explained .This has 
also been stated clearly and succinctly by Bhattadri in his Narayaniyam | 

The Lord says that in created things He is the beginning and end 
and also the middle. He is the science of self in haga vad Gita : 

सर्गाणामादिरन्तश्व मध्यं चैवाहमजुन। 

अध्यात्मविद्या विद्यानां वादः प्रवदतामहम्‌॥ 

Conclusion: 

Following ancient Indian texts by seers and sages , Narayana 

Bhattatiri has clearly explained the origin of Srsti and Pralaya. Attempts 
are made by various scholors to understand and unravel these facts related 


to cosmogony and cosmology. We are deeply indebted to Bhattatiri for 
recording theses facts in pithy statements. 
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Narayantya by Melputtür Narayana Bhattatiripad is one of the few compositions that 
had the greatest impact on the growth of the Bhakti movement in Kerala. It is an abridged 
version of Bhagavata stands at the forefront of Sanskrit literature for its poetic beauty and 
devotional approach. Narayaniya also draws attention from philosophical perspective as 
it contains the essence of Vedas, Upanisads, Bhagavad Gita etc. Nature of Virat, Birth of 
Hiranyagrabha, creation of the world, various incarnations of Narayana, portrayal of ideal 
devotees like Prahlada, destruction of wicked people like Tataka, Krishna's raising of 
Govardhana mountain, Nature of Bhakti, salvation through Bhakti etc. are beautifully and 
well expressed in Narayaniya. Being a theistic philosopher,Melputtur considers Bhakti as 
the best means of attaining God. He himself realizes that taking refuge at the foots of the 
Lord is the best for one who is mired in the sorrows of this universe!.Purity of mind can 


only be achieved through devotion and nothing else is easily achieved and hence the he 


. Dp . D . 2 
prays to God to give increased devotion with complete karmic dedication . The 


importance of devotion and unblemished self-surrender to God is manifested here. 
Narayaniya is not just a devotional work but it is the right reflection of the 


author's own personal experiences for himself what godliness is, and manifests the 


devotion formed through his experience as rasa. It is Madhusüdana Sarasvati s 


provided a precise definition of rasa in his work Bhaktirasayana. ge c शक 


“ विभावेरनुभावेश्व व्यभिचारिभिरप्युत | 
स्थायीभाव ES : स्मृतः ‘Oem 
: सुखत्वेन ्यज्यमानों रस URS 


i Narayaniyam 9/7 
Ibid 94/6 Es 
3 Madhusudana Sarasvati, Bhal kt. 
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The Sthayibhava, which is fed by vibhava, anubhava, and vyabhicaribhava manifests 
itself as Rasa. It is Rupa Goswami who gives a clear definition of what Bhaktirasa is. He 


says in his work Bhakti Rasamrta Sindhu as : 


“विभावेरनुभावेश्व सात्विकेव्य॑भिचारिभि:। 

स्वाध्यत्वं हृदि भक्तानामानीता श्रवणादिभि:। 

एषा कृष्णरतिः स्थायीभावों भक्तिरसो भवेत्‌ || 
When the Sthayibhava or rati for Krsna is mixed with Vibhava, Aanubhava, 
Sathvikabhava, and Vyabhicaribhàva and produces an amazing taste in the hearts of 
devotees by hearing and other means, it is known as Bhaktirasa. Therefore Bhaktirasa is 
the ultimate bliss experienced by a devotee when he hear or read or any means the 
greatness of God then the devotee surrender his body, mind, soul and everything towards 


the God and immerses himself in God's service. 


Bhakti was not recognized as a rasa in ancient times. Bharathamuni in Natya 
Sastra does not consider or deny bhakti as bhava or rasa. Later Bhakti was accepted as 
the tenth rasa under the name of Preyas by Rudrata but scholars did not accept bhakti as 
a rasa at that time. Abhinavagupta embodies Bhakti in Santa Rasa in his work 
Abhinavabharati. After that Panditraja Jagannatha who recognises Bhakti as a separate 
Rasa. But Jagannatha also refrained from accepting bhakti as a rasa as his Ancestors like 
Bharata Muni did not accept bhakti as a rasa. Bhakti as a rasa was first cleverly 
established by Rüpa Gosvàmi. According to him Bhakti is the most important Rasa 
among all other Rasàs and he lists five primary Bhakti Rasas based on the five deeper 
emotions of devotees. Sànta, Dasya, Sakhya, Vatsalya and Madhura are the five primary 
bhaktirasas. The famous Advaita Acarya Madhusüdana Saraswati also considers bhakti 


as a rasa. He also regards Bhakti rasa as the most Superior of all other rasas : 


परिपूर्णरसा श्षुद्रस्सेभ्यो भगवद्रति: 
खद्योतेभ्य इवादित्य प्रभेव बलवत्तर।।? 


He establishes that pure Rati towards the God is superior to all other Rasas 


! Rüpa Gosvami, Bhaktirasamrithasindhu, 2.3.5 
? Bhaktirasayana ||. 77 
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Both Rüpa Gosvami and Madhusüdana Saraswati lived in the fifteenth and 
sixteenth centuries, were devotees of krsna. According (0 Rupa Goswami Krsna is the 
Ultimate Reality. By worshiping Krsna one attains salvation therefore bhakti is a bhava 
when it was associated with other deities, but bhakti becomes a rasa when it is associated 
with Krsna. Madhusüdhana Saraswati also says that just as a river reaches the ocean as 
unbroken just like one reaches the Lord through his untainted love. A devotee sees and 
worships God as his lover, guardian, or friend etc.. Here one experiences Bhakti through 
the level of rasa. Melputtür Narayana Bhattathiripad, who lived about the same time, also 
presented Bhakti as a rasa in Narayaniya. He states that a devotee worships God through 


simple means like love, fear, friendship, sexual attraction etc. and attains 


Santa Bhakti 
Santa bhakti is the state experienced by a person at the stage of attaining self 

realization after being freed from all material attachments. This is also called Neutral 
stage. A devotee withdraws his mind from external pleasures as well as all attachments 
and immerses himself only in devotion to God Narayana Bhattathiripad describes 
Santabhakti through an example. 

“कश्चित्‌ छेशाजितार्थक्षयविमलमतिनुध्यमानो जनोध्यै: 

प्रागेवं प्राह विप्रो न खलु मम जन: कालकर्मग्रहा वा। 

चेतो मे दुःखहेतुस्तदिह गुणगणं भावयत्‌ सर्वकारी- 

त्युक्तवा शान्तो गतस्तवाँ मम च कुरु विभो aream चित्तशान्तिम्‌। 
He narrates to us the story of a Brahmin who earned wealth through hard work. Suddenly 


he lost it all. The discrimination he faced from the people and the realization of the cause 
ty of mind he said, “The 


ause of my 


| i 


he had lost his wealth gave him a clear mind. By attaining puri 


cause of my sorrow is not People, karma, or time but my own mind is the c 


sorrow”, This mind, which is the product of the Gunas of prakriti and Super-imposes 


zing all this, the Brahmin took shelter 


he is sharing his own 


those Gunas to the soul and causes all harm. Reali 
at the Lord's feet. Here, by presenting the story of a Brahmin, 


experience and how he took shelter at the Lord's feet. 


Dasya Bhakti 


RES RN 


4 5 = 
Narayaniyam 96/9 https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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As the knowledge of God's opulences expands to one who has attained purity of 
mind by subduing all his senses, the devotee becomes himself as a servant of God and 
serves the God. Here a devotee considers God as his Parent, Protector or Master and 
serves God. Hanuman is the ideal example of dasya bhakti. He says that “I am the Dasa 
(Servant) of Lord Rama, who performs difficult tasks”!. According to Vallabhacarya 
Dasya bhakti means a devotee expresses his faults, mistakes, errors, slips, defects and 
weakness to God considering himself as his servant. He considers himself as helpless and 
orphan and prays God to give refuge in him.In Narayaniyam Narayana Bhattathiripad 


presents Prahlada's bhakti towards Narayana as an example of Dasya bhakti. 
सुरारीणां हास्यं तव चरणदास्यं निजसुते 
स दृष्टा दुष्टात्मा गुरुभिरशिशिक्षश्विरममुम्‌ 
गुरुप्रोक्त चासाविदमिदभद्राय दृढामि 


त्यपाकुर्वन्‌ सवे तव चरणभक्त्यैव ववृतेः 
Narayana Bhattathiripad himself was a servant of the Lord. He experienced for himself 


what servitude towards God is. 
किमुक्तेभूयोभिस्तव हि करुणा यावदुदिया- 
दहं तावद्देव! प्रहितविविधा्तप्रलपितः। 
पुरः BA We वरद्‌ तव नेष्यामि दिवसान्‌ 
यथाशक्ति व्यक्तं नतिनुतिनिषेवा विरचयन्‌।।* 
He says that he can spend days on the imaginary feet of the Lord offering prayers, praises 


and püja according to his strength. Here he realizes for himself what is the effect of dasya 
bhakti. 


Sakhya Bhakti 


Through the development of dasya bhakti one reaches Sakhya bhakti. Here a 


devotee sees God as his friend. Narayanabhatta is concerned about the Lord's reputation 
in the same way a close friend would be. 


मरुद्रेहाधीश त्वयि खलु पराञ्चो अपि सुखिनो 


! Sundara kanta 42/34 
? Vittal doss, Alvars and Indian Vaisnavite literature, 
3 Narayaniyam 24/5 
4 Narayaniyam 3/20. 
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भवत्स्नेही सोहं सुबहु परितप्ये च किमिदम्‌। 

अकीतिस्ते मा भूव्दरद! गदभारं प्रशमयन्‌ 

भवद्भक्तोत्त॑सं झटिति कुरु मं कंसदमन।।' 
He cries, "Oh Lord, even men who don't care about Thee seem to have joyful lives. But 
as one of your followers, I am going through many hardships. Don't let bad fame come to 


you. So cure me of my illness and make me the best of thy worshipper . 


Vatsalya Bhakti 
Here a devotee sees God as his child or as his student and loves as a Parent or as a good 


Teacher. 


Mother Yasoda's heart serves as the focal point of this devotion. Narayanabhatta 
describes Yasoda's emotions beautifully he says, 

अहो खलु यशोदया नवकलायचेतोहरं 

भवन्तमलमन्तिके प्रथममापिबन्त्या दशा। 

पुन: स्तनभरं निजं सपदि पाययन्तया मुदा 

मनोहरतनुस्पृशा जगति पुण्यवन्तो जिता:।।? 
"Oh wonder of wonders all the meritorious and holy persons were surpassed by Yasoda, 
as she first imbibed with her eyes Thy form lying by her side like a fresh bud of flower, 
then as she joyfully applied Thee to her breast, and after that as she caressed Thy most 


lovely limbs with her hands again and again." 


Madhurya Bhakti 
It is the highest stage of Love towards God. Here a devotee sees God as her 
husband or lover. All of the Santa, Dasya, Sakhya, and Vatsalya bhavas are Co 


the Madhurya. The devotee and the Lord have the closest connection in Madhurya 


Bhava. Andal, who was the only woman among !2 Alvars , and Bhakta Meera are good 


examples of Madhurya Bhakti. Andal sees and worships Narayana as her own lover. 0 


God of love! My swollen breasts are meant for Sri krsna, Lord of discus. Like a jackal 


from the forest toppling and sniffing the Sacrificial havis which is kept by the seers for 


! Ibid 3/9 2 | = Re 
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: sra ara ~ Tus 
Gods, I will not live if my marriage is proposed with a mortal'. Narayana Bhattathiripad 


: र SUE 
here points out to us the unique Love of the gopis to Krsna. 


स्मृत्वा स्मृत्वा पशुपसुटश: प्रेमभारप्रणुन्ना: 
कारुण्येन त्वमपि विवश: प्राहिणोरुद्धवं तम्‌। 
किञ्चामुष्मै waged भक्तवर्याय तासां 
भत्तयुद्रेकै सकलभुवने cod दर्शयिष्यन्‌।।` 
Narayana Bhattathiripad says that the devotion of the gopis, who are Suffering herselfs 
by intense love who were constantly think of Krsna , is an amazing devotion that cannot 
be seen anywhere in the world. 
tad ते दानहोमत्रतनियमतपस्साह्ययोगेहुरापं 
त्वत्सङ्गेनेव गोप्य: किल सुकृतितमाः प्रापुरनान्दसान्द्रम्‌। 
भक्तेष्वन्येषु भूयस्स्वपि बहुमनुषे भक्तिमेव त्वमासां 
तन्मे त्वभक्तिमेव द्रढय हर गदान्‌ कृष्ण वातालयेशा। | 


He says to Krsna that "Though there are many other devotees, it is the devotion of these 


gopis that you were respect". The importance of Madhurya Bhakti is clear here. 


Conclusion 

Narayaniya by Melputtir Narayana Bhattathiripad which reveals the 
Supremacy of the path of Devotion. He experienced for himself the greatness of Bhakti 
and realized that, Bhakti is superior to all other means, and he presented that realization 
of Superiority of bhakti through the celebrated composition Narayaniya. Ripa Gosvami 
and Madhusüdana Saraswati, both were Krsna devotees who lived around almost same 
time of Narayana Bhattathiripad, depict bhakti as the most important rasa and established 
bhakti as a rasa in their works. According to Rupa Gosvami krsna is the highest reality. 
He says in Bhakti Rasamritasindhu, bhakti as a Bhava when it is related to other deities, 
but when it is related to Krsna, it becomes a rasa. Madhusüdana Saraswati also says that 
love towards krsna generated the highest Rasa. Narayana Bhattathiripad was also 4 


devotee of Krsna. In his Narayaniya he presented the same five primary Bhakti rasas 


! vittal doss, Alvars and the Indian Vaisnavite literature p. 74. 
? Ibid 76/2 


3 . 
Ibid 94/20. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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recognized by Rupa Goswami as different Bhāvās of Bhakti. Madhusūdana Sarasvati 


explains that if there is no rasa, there is no bhava. : 
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Melputtür Narayana Bhatta is the greatest Sanskrit scholar and poet of Kerala. He 

was a versatile genius and profile author of various works belonging to a number of 

disciplines like Vedas, Vedangas, Mīmāmsa, Puranas, and Ithihasas. His Narayaniya, a 

devotional lyric epitomising Bhagavata is very popular all over India. Like Sankara and 

Vilvamangala, the other two famous Kerala writers, Melputtur Narayana bhatta has also 
contributed substantially to various branches of Sanskrit literature. 


Narayana Bhatta was born in the Melputtür family of Namputiri Brahmins near 
the Devi temple at Candanakavu near Tirunavaya in Malabar. His father, Matrdatta, was 
an erudite scholar in Mīmāmsa. All these details are revealed by him in 
Prakriyásarvasva!. Narayana Bhatta was patronised by several kings of Kerala like 
Manaveda of Calicut, Virakerala of Cochin, Devanarayana of Ambalapuzha and 
Godavarma of Vatakkumkür. The works of Melputtür are arranged as belonging to six 
classes by Ullür S Parameswara Iyer. The categories are: l. Stotras 2. Pragastis 3. 
Campus 4. Sastra works 5. Muktakas and 6. Miscellaneous. Among the Stotras may be 
included Narayaniya, Sripadasaptati and Guruvayupuresastotra. Gosrinagaravarnana 
and Matamahisaprasasti belong to the second group. It is not sure as to what are the 
works to be included in the third category, viz Campus. Ullür is inclined to include 
twenty Prabhandas? in this section. Among the Sastra works seven are Included. They are 


Suktaslokas, Aswalayanakriyakrama, Prakriyasarvaswa, Dhatukavya, 


' भूखण्डे केरलाख्ये सरितमिह निलामुत्तरेणेव नावा- 
क्षेत्राद्‌ गव्यूतिमात्रे पुनरुपरिनवग्रामनाम्नि स्वधाम्नि | 
धर्मिष्ठाद्‌ भट्इन्ञाद्यखिलमतपटोमातूदत्तद्विजेन्द्राद A Mn CN ON 


जातो नारायणाख्यो निरवहदतुलां देवनारायणाज्ञाम्‌ | | 


; Be eens तल Sundopasundopakhyana,  Subhadraharana, 

Me a,Kirāta, Kailisavarnana, Matsyavatara, Nrgamoksa, Surpanakhapralapa Raksasotppatti, 

See $a, Baalakanda, Daksayajna, Tripuradahana, Astamicampu, Swahasudhakara and Kotiviraha 
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Apüniniyapramányasádhana, Mana portion of the Manameyodaya and 
Tantravartikanibhandhana. Muktakas are innumerable as also the works included in the 
miscellaneous category. The present paper is an analytical study of Sripadasaptati of 
Melputttir Narayanabhatta. 

The word Stotra is derived from the root ‘Sey meh means Stutih ie ‘to 
eulogize’, ‘to praise’ etc. According to Amarakosa, Stotra is ‘Stavah stotram nutih stutih’. 
The.Stotras stay intimate with Bhakti, as Bakti is the way to attain god or realization of 
god. The Stotra Kavyas are otherwise known as devotional lyrics or devotional poems. 
In Sanskrit, the source of devotional poems can be traced back to Rgveda where the 
praises of Agni, Indra, Varuna etc are found frequently. Moreover the word ‘Rk’ means 
‘Stutih’. Almost all poets admitted that poetry is a means of salvation. The 
‘Caturvargaprapti’ is considered to be the prime duty of a human being. Hence whatever 
leads to that goal is considered sacred. As part of this a class of devotional poetry came 
into existence. 

Melputtür wrote three Stotra Kavyas- Nardyaniya, Guruvayupuresastava and 
Sripada Saptati. Among these the Nàrayaniya is well accepted by the world. Next two 


poems are minor Stotra Kavyas. 

Sripüda saptati is a Stotra Kavya praising the Devi of Mukkola Temple, near 
Edappal of Malappuram district. According to the legend, by the direction of 
Guruvayürappa, Melputtür wrote these poems and the Devi satisfied by Melputtur's 
Stotra gave him in exchange elevation to the heaven physically. As the name indicates, it 
contains 70 $lokas praising the padas of Devi. The Devi praised here has four hands. The 


Kavya begins with a benedictory verse दक्षाधः करपलल्‍लवे...'!. Here the situation is that 
Devi is pouring her devotees their wishes, who are free from fear because of the 
assassination of Mahisa by Devi herself. By the words “भगवतिं मुक्तिस्थलस्था....' It IS 


sure that the poet wanted salvation by creating the poem. That means he belonged to the 
sakàma group of devotees. In the forthcoming Stotras the poet describes the beauty of the 


foot of Devi. An ample proof to the poet's power of imagination is the Sloka “देवित्व 
मुखवैरिणः'?. Here the poet advises Devi to fold her foots when Lord Visnu bowes to her. 


! दक्षाधः करपल्लवे लसदसिं दक्षोरध्वगेशूलिनीम्‌ 
वामोध्वुफलकोज्वलां कटितटन्यस्तान्यहस्ताम्बुजाम्‌ | 
शूलग्राहतकासरासुरशिरोनिष्टा TERT सुरे- 
जुष्टामिष्टफलप्रदां भगवतीं मुक्तिस्थलस्थां भजे | | 


° देवित्वं मुखवेरिणःप्रणमनेयकिचिदाकुच्य 
श्रीपदाम्बुजमन्यथास्यशिरसित्वपादलाक्षाचिते | 
श्रीममस्योरितरप्रणाकृतमित्यन्योन्यमाशकङ्क[ ee ee 
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If it is not so the red colour in Devi's foot will be marked in Visnu's head and after 
returning to his wives Laksmi and Bhümidevi sometimes a battle may M in on 
seeing the red colour in Visnu’s head. Laksmi will think that he has gone tc Bhümidevi 
and Bhümidevi will think that he has gone to Laksmi. Bearing this in mind both the 
wives Laksmi and Bhümidevi will quarrel with Visnu and the Lord will be in dilemma. 
To avoid this dilemma the poet prays thus to Devi. A number of slokas may found like 
this. m ner. 

It is common that the same person produces different reactions in different readers 
in different levels of attainment. The repeated reading of a poetry refines, the sensibility 
of the sahrdaya and enable him to realise the essence of the work. Thus actually a poetry 
lives in the mirror like heart of sahrdayas. The skill of Melputtur in using alankaras 
especially using more than one alankara in a single $loka is worth mentioning. Melputtür 
uses a number of single alankaras like Upama, Utpreksa, Rüpaka, Vyatireki etc. in single 
Slokas. > 
९: - देवीयं तव सन्नतेशमकुट स्वलोककलोलिनी 

कल्लोलाहातिभिविशेषविमलाजीयान्नखश्रेणिका | 

रुद्धावल्यमवात्तुमात्तकुतुकासतोयेतपस्यन्त्मी 


दीनाः फेनकणास्य मौक्तिकगणाइरांखश्रचशङ्कामहे | | 


In the following $loka Melputtür uses three alankaras viz, Ati$ayokti, Rüpaka and 
Upama. 


आनम्रास्य पुरदुहशिरसि ते पादाजपातरिशवे | 

जीयाद्येन बभूव पङ्जवती मौलिस्रवन्ती क्षणम्‌ 

किञ्चोदञ्चित बालपल्लववततीजानाजटवल्लरी 

लाक्षापाद्वशेन साध्यसुषमासान्द्राचचान्दीकला ॥ 

Vakrokti is said to be the essence of poetry. It is the indirect mode of expression 
which lends charm to stanzas. In Sripada Saptati, Melputtür uses Varnavinyasa vakrata in 
some Slokas. Eg:- दक्षाधः करपल्लवे लसदसिं दक्षोध्वगेशूलिनीम्‌ वामोर्ध्वे फलकोज्वलां.....]. All the 
verses in Sripada Saptati is in Sardiilavikridita metre. 

Style 


Melputtür follows the Vaidarbhi style. According to Riti school of Vamana, 
Vaidarbhi is samagraguna i.e; having all the ten gunas. The whole poem is pervaded by 
sweetness of sound, simplicity and clarity. All the gunas are gathered in this Stotra to 


make the Kavya attractive. The sweetness of sound and softness of expression make the 
verses charming and attravtive. 


ee eee 
रोषव्याकुलयोश्रिरं सभगवान्‌ जायेतपर्याकुलः | | 


I 6.5 A 
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Sentiment 


The principle sentiment in this Stotra is Bhakti which is not recognised as a rasa 
by all rhetoricians. According to them it is only a bhava. Bhakti is the genuine rasa. Since 
bhakti presents euphoria to the enthusiasts who express their adoration to God. They 
accomplish extreme rapture i.e; other rasas like Srngara are mediocre compared to it. 
Since they miss the mark on the extreme rapture they achieve just the Ananda like, 
Brahmananda. Bhakti drives us to Brahmananda. In Sripada Saptati bhakti is the 
Angirasa and Srngara and Raudra are Angas. 


Findings 


In Sripada Saptati, Melputtür Narayanabhattatiri takes the peruser to extraordinary 
levels of Sanskrit verse and commitment. His portrayal of Devi's abundance of 
Effortlessness is lovely and lifting. The flexible researcher of Sanskrit language structure 
that he was, no hyperbole or frivolity misses him. He stays with a ton of symbolism on 
the unique excellence of the Sacred Feet, the heavenly youngster game of Parvati in the 
Himalayas, her marriage with Siva, their affection and pretended outrage, obliteration of 
Mahisasura and Sumbha, love of Brahma, Visnu, Siva, Indra and the other Dikpalakas at 
Devi's Feet and, most importantly, Devi's kindness to her enthusiasts. The practice of 
venerating the Feet (Pada Püja) of divinities and Masters has been areas of strength for 
extremely our Sanatana Dharma. It is accepted that the Sripadas are at any point loaded 
with leniency, sympathy and generosity and favor the devotee without gauging his 
capabilities as Devi would. Continuous through Narayaniya, Dhatukavya and 
Prakriyasarvasva we can see a devotee of Krsna in every one of these. However, Sripada 
Saptati is a Devistuti. For that reason this kind of a sonnet is flown from that incredible 
writer. To close Sripada Saptati can be alluded as a manual for enthusiasts who wish 
liberartion through the way of commitment, as the writer says that the commendation of 
Devi's Pada will lead the devotees to libearation. 


Bibliography 


l. Kunjunni Raja K, Contribution of Kerala to Sanskrit Literature, University of 
Madras, I980. 

2. N P Unni, Highways and byways in Sanskrit lite 
Corporation, New Delhi, 202. : 

3. Sripada Saptati, P R Kannan, Simshuba publishers, Mumbai, 20 LL. 4 

4. UllurS.Parameswara lyer, Kerala Sahitya Caritram, University of Ker la, 
Thiruvanantapuram, 995. : > 

5. सि Rajaraja Varma, Keraliya Samskrita sahityacaritram, Sree 
Sankaracarya University of Sanskrit, Kalady, L997. 


6. https://www.shastras.com/devi-stotras/sri-pada-saptati-I/ I/ 


rature, New Bharatiya Book 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


॥39 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


१40 रसिकप्रिया : विलासः- ९ ISSN: 2454 - 2547 


The devotion of Akrüra depicted in 


Narayaniya 
Vipin K.V 
Research Scholar 
Sree Sankaracharya University of Sanskrit, Kalady 
Contact No - 8284560], Mail id - vipinkvssus@gmail.com 
ABSTRACT 


Narayaniya is the most celebrated Stotra work from Kerala, which is considered as the 
best example of devotion and sacrifice to the lord. In this work, Melputtür Narayana 
Bhatta portrays everything in terms of Bhakti, and Na@rayaniya shows his firm belief on 
Lord Guruvayirappa, the presiding deity of Guruvayur. Different types of Bhakti 
described in Narayaniya in a heart-touching style. In the present paper titled, “The 
devotion of Akrüra depicted in Nārāyanīya” deals with the nature of Bhakti of Akrüra 


towards Srikrsna and the style of Melputtür Narayana Bhatta in depicting Bhakti. 


Keywords - Melputtiir Narayana Bhatta, Bhakti or Devotion, Akrüra , Narayaniya 


Though there are many Sanskrit scholars produced by Kerala, Melputtur 
Narayana Bhatta adorns a great dominancy among them next to Adi Sankaracarya. He 
was well known by the authorship of great works Narayaniya, Prakriyasarvasva and the 
first part of Manameyodaya. Melputtür Narayana Bhatta contributed several works to 
Sanskrit literature in different genres. From his vast and deep knowledge in Vedic 
literature, Puranas, Epics , Philosophy and Sastras he could compose variety of works in 
different categories. He had an equal ability to compose works both in prose and verses. 
His works are falls under Devotional works, Panegyrics, Scientific works, Campü works 
and Miscellaneous works. Melputtir Narayana Bhatta was a great devotee of Visnu 
himself. His devotion in the presiding deity at Guruvayur and the stories related to him 
are very popular among the devotees and scholars in Kerala, His devotion became turned 
as a blessing for the people who enjoy the poetry by the composition of beautiful works 
in devotional category. His celebrated work Narayaniya won the hearts of the scholars 
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and devotees and it gave him immense popularity across Kerala. He is supposed to have 
been composed this well renowned work in the age of twenty six, sitting at the feet of 
Lord Krsna for the cure of his intense rheumatic pain by praising the presiding deity of. 


Guruvayur temple. 


Narayaniya is undoubtedly the magnum opus of Melputtür Narayana Bhatta, by 
its poetic beauty, philosophical depth and heartfelt devotion. It gained huge popularity 
among the scholars as well as devotees of Guruvayürappa, the presiding deity of temple 
at Guruvayür. It is an example for his great devotion, poetic skills and vast knowledge. 
He compressed the story of Srimadbhagavatapurana into 036 verses distributed in 
hundred Daéakas in variety of meters. Probably it is the reason that Melputtür is 
identified and remembered by common people as well as devotees. There is term coined 
about this Stotra was- Dvedha Naàrayanityam which means the Narayaniya got its name 
by two ways. The one is by praising the lord Narayana, and the other by poetic astuteness 
and deep devotion of the author. Melputtür could compose this outstanding work using 
proper metres by the requirement of the theme and flavour. The soul-stirring verses were 
narrated in second person as if seeing the god before him. As discussed before, tradition 
says the poet got cured his rheumatic disease by its composition. The Krsna temple at 


Guruvayür also got popularity due to the immense fame achieved by the poem. 


As discussed before he summarized the Srimadbhagavatapurana in his way of 
astuteness. The fabrication of the plot is the most important thing in Narayaniya. 
Melputtür is quite successful in summarizing the plot of the Srimadbhagavata and 
making it fit into a Stotrakavya. He also respites the non-devotional stories mentioned in 
the Srimadbhagavatapurana. Jadabharatopakhyana, purafijanopakhyana etc., belon 


this. It is also noteworthy that the description of the Bhügola in the fifth Skandha of 
raise of the deity in Nardyaniya. 


nd the selection of 


g to 


Srimadbhagavata is presented only as a devotional P 


These are the best examples of the summarizing of Srimadbhagavata 8 


ed 
appropriate story line. Another characteristic of the plot structure IS that the scatter 


uttü 
stories in the Srimadbhagavata are summed up and converged in Narayaniya Melputtür 
ta and 

also took some stories from other Puranas which are not In Srimadbhagavata 


attached to Nardyaniya according to the purity of the context 


oni Dem sium INEO ed in Narayant 
the slaughter of Sahasrakavaca in Narayanavatara which is included in Naraya 
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seen in Srimadbhàügavata. The story of Parasurama is taken from Brahmandapurana. 
Likewise Melputtür picked up the most befitted stories for the creation of his magnum 


opus. 


Undoubtedly the most popular and widely revered divinity in the incarnations of 
lord Visnu is Srikrsna. He is considered as the icon of love, compassion, protection, 
tenderness and naughtiness. Melputtür allocates majority of the portions of Nardyaniya 
for describing the story of Srikrsna. The chapters after 36 are dedicated to describe the 
stories only of lord Krsna. One of the main reasons for this could be that the idol of Visnu 
worship at Guruvayur temple is in the Krsna concept. His devotion to Krsna is evident in 
every story he narrates. Though among some of them are more significant- the love and 


devotion of Gopikas to Krsna, the devotion of Uddhava and Akrüra etc. 


The story of Akriira is one of the most important among the Krsna tales. In the 


time of reaching Gokula he seems to be ecstatic by devotion towards Krsna. 


पइ्यन्नवन्दत भवद्विहतिस्थलानि 

पांसुष्ववेष्टत भवच्चरणाज्वितेषु | 

किं बूमहे बहुजना हि तदापि जाता 

एवं तु भक्तितरला विरलाः परात्मन्‌ । ।! 

Melputtiir describes, he venerated all the places where the Krsna had played. He 
weltered in the dust which had stamped by the lotus feet of Krsna. Even there were many 
great devotees of Krsna during his times, nobody has the devotion like that of Akrüra. 


Krsna's favour towards Akrüra was also ocean-like. Melputtür portrays how heartily the 
lord receives Akrüra who arrives at Gokula. 


दुराद्र्थात्समवरुह्य नमन्तमेन- 
मुत्थाप्य भक्तकुलमोलिमथोपगृहन्‌ । 
हषान्मिताक्षरगिरा कुशलानुयोगी 
पाणिं प्रगृह्य सबलोऽथ गृहं निनेथ Gg 
The humble Akrüra reached Gokula, When he was alighting from his chariot far 
away from the gateway of the mansion, then he saluted the lord and fell at his lotus like 


feet. Krsna lifted him up on that moment and embraced his great devotee tightly. By 
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exceeding the happiness Krsna became wordless and asked his welfare in few words. He 
took Akrüra into his residence by holding his each hands accompanied by brother 
Balarama. This description of Melputtür reveals the favour of Krsna towards his devotee 
Akrüra. On their way to Madhura, Krsna surprised Akrara by showing him in different 
places at the same time. When they reached at the banks of Yamuna, Akrüra bathed in 
that serene water for his daily noon rituals. When he dipped into the water, he saw Krsna 
inside the water clearly. And suddenly he came out of the water and surprisingly he saw 
him sitting on the chariot. Then he go down to the water once again, and saw Krsna as he 

laying on a serpent by holding conch, disc, cudgel and lotus in each hands and girdled by 


many of the deities and sages. 


In this wise Krsna makes him wondered and happy. In the first time Akrüra saw 
him in the water as in Krsna's figure. Second time he saw Krsna as in the actual Visnu, 
reclining on the Ananta with ornamented four hands and surrounded by other deities and 
sages. Then his initial excitement and confusion was disappeared and he became 
achieved eternal consciousness. After the slaughter of Kamsa, once Krsna visited 
Akrüra's dwelling along with Balarama and Uddava. Akrüra was very much pleased by 
him and he praised Krsna and treated him with all great hospitality. After that Krsna sent 
Akrüra to the forest to collect the information about Pandhavas and what evil activities 


are taking against them by Dhrtarastra. 


After this, the name of Akrüra in Narayaniya comes only in Syamantakakadha. 
Krsna went to Kuru kingdom after hearing that the Pandhavas and Kunti were burnt into 
ashes by Duryodhana and his brothers in their lac house. In this occasion, Akrüra and 
Krtakarma urged Satadhanva to kill Satrajit. Here Melputtur wondering, how Akrüra had 
become so foolish and turpitude like this. And solace himself thinking that - “perhaps the 


lord did this to sanctify Akrüra by destroying his pride that he was a man with mental 
rajit and captured the Syamantaka from 


cious Syamantaka was 


peace and wisdom.” Satadhanva slaughtered Sat 
him and escaped from Dvaraka fearing Krsna's anger. But that pre 
secretly handed over and kept in the hands of Akrüra before he fled from there. U. 


of this; Krsna followed Satadhanva and killed him. Then he realized that the gem was not 
and Krtakarma were fled from 


naware 


in possession of Satadhanva. Immediately Akrüra 


Dvaraka. By then Yadavas were confused about the Syamantaka. ७ 
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doubted that Krsna might be behind this clever feat. To resolve this doubt, Krsna finally 
summoned Akrüra and showed everyone the Syamantaka which was kept him secretly. 
After revealing the truth before them Krsna gave the Syamantaka back to him because his 
haughtiness was completely annihilated by the lord and he became sanctified. This story 
advises the devotees that even the most pious people could be get ruined by their 


haughtiness and only the compassion of lord could save them from that downfall. 


यातं भयेन कृतवर्मयुतं पुनस्त- 
माहूय तद्विनिहितं च मणिं प्रकाशय | 
तत्रैव सुव्रतधरे विनिधाय quas, 
भामाकुचान्तशयनः पवनेश पायाः ।। ' 


This prayer of Akrüra in the last verses of 807 dasaka suggests also the prayer of 
Melputtür that if any faults and errors would have committed by him, kindly protect him 
like the merciful lord protected the mislaid Akrüra. Melputtür beautifully portrayed the 
story of Akrüra in congruous to the prominent flavour of Nardayaniya. According to the 
legends, later Guruvayurappa made him experience the result of this prayer on the 


occasion of his reluctance to check out Püntanam's composition. 
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Meppathur Narayana Bhattathiri (560—646)is the author of Narayantya, the plot of 
Narayaniya was taken from Bhagavata purana. There are 00 Dasaka's or chapter's in 
total, with a total of ]034 verses. High literary and spiritual quality can be found in this 


work. In Kerala and Tamil Nadu, it is among the most widely read religious literature. 


As a devotional poem, Narayaniya's fundamental message is one of fervent devotion to 


Lord Krishna. Narayaniya distinguishes itself from other poems according to the poet's 


simile and descriptive technique. 


An inescapable aspect of the planet is vegetation. Every plant on the planet has 


therapeutic potential in some way. Since ancient moments, plants have had a major 


influence. 


Medicinal Plants Scientific name 


Sanskrit name 


e Iron wood Memecyclon umbellatum 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


ISSN : 2454 - 2547 In Narayantya An Analytical Study 0८ 


i 
Indian bay leaf g 

Shorea robusta 

Aquilaria agallocha Roxb. 


Sandal tree 


Arjuna tree 


Nelumbo nucifera 


Cinnamomum Tamala 


Santalum album 


Commiphora Mukul 


Terminalia Arjuna 


Kadamba tree Nelolamarckia cadamba 


Ficus benghalensis 


Mangifera Indica a 
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e Palm tree Borassus fabellifer 


Ironwood(Memecylon umbellatum) 


The poet equates the idol of Krishna with the Kayambu mountains in the sixth Sloka of 


the first dasaka. 


Ironwood is a beautiful evergreen plant with flowers in a unique blue colour that 
resembles the skin tone of Shri Krishna. Its scientific name is Memecyclon umbellatum 
and It is found in India. The plant has a lot of medicinal properties and is used for treating 
several elements. The unique blue flowers also make it a very beautiful addition to one's 


Garden. 


तत्ते प्रत्यग्रधाराघर ललित कलायावली केलिकारं 
लावण्यसेकसारं सुकृतिजनरशां पूर्णपुण्यावतारम्‌ | 
लक्ष्मीनिशशङ्कलीला-निलयनममृत- स्यन्दसन्दोहमन्तः 
सिञ्चत्‌ सञ्चिन्तकानां वपुरनुकलये मारुतागारनाथ ॥ (-6) 


Kalpa Vrkśa 


The Lord gives Arthakamas without any conditions to any devotee who humbly 
prostrates before Guruvayurappan. Such a Lord is compared to the Kalpa tree, which may 
be found easily and has many fruits. A tree with numerous medical benefits is the Kalpa 
tree.The wish-fulfilling tree, Kalpa Vrkśa or Kalpatharu symbolises the source of eternal 


life and blessings not only in Hinduism but across the world culture. 


Similarly, the coconut tree is referred to as Kalpa Vrksa, as all the parts of coconut (the 


fibrous covering, hard-wood shell, kernel, coconut water and seed from which seedlings 


grow) are useful to mankind. 
नम्राणां सन्निधत्ते सततमपि पुरस्तैरनभ्यर्थितान- 
्यर्थान्‌ कामानजस्ं वितरति परमानन्दसान्द्रा गतिं च | 
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इत्थं निशशेषलभ्यो निरवधिकफलः पारिजातो हरे ai 
ge तं शकवाटी-द्रममभिलषति व्यर्थ-मर्थिव्रजोऽयम्‌ ॥ (L -8) 
Lotus 


Beautiful lotuses are a common metaphor used by the poet to represent 
Guruvayurappan. Compared to a lotus bloom, the poet compares Krishna's Kanti. In 
numerous instances, the poet used hymns to characterize Krishnashobha. In addition to 


being stunning, these lotus blossoms also have therapeutic benefits. 


Lotus is Scientifically known as Nelumbo nucifera, traditional medical preparations have 


long used its stems, seeds, leaves, and flowers. 


केयूराङ्गद-कंङ्कणोत्तम-महारल्लङ्गुलीयाङ्कित- 
श्रीमद्‌-बाहु-चतुष्क-संङ्गत-गदा-शंक्णारि-पङ्केरुहाम्‌ | 
काञ्चित्काञ्चनकाञ्चि-लाञ्छित-लसत्पीताम्बरालम्बिनी- 
मालम्बे विमलाम्बुजय्युतिपदां मूर्ति तवार्तिच्छिदम्‌ ॥ (2-2) 
The name "Lotus" is also used for "Kamal" or "Padmam,". It is a sacred plant that 
represents the purity and beauty of the divine. All components of the lotus plant, 
including the leaves, seeds, flowers, fruit, and rhizomes, are edible and have been 


demonstrated to have medicinal use. 


Dried Lotus flowers are used to treat bleeding issues in traditional medicine, particularly 
to stop excessive blood loss during menstrual periods. Lowering the frequency of bowel 
movements also aids in treating diarrhoea. Applying a paste made of lotus petals or seed 
oil, according to Ayurveda, can moisturise and rejuvenate the skin. Among other 
conditions, the use of the lotus plant was used to cure fever, infections, coughing, high 


blood pressure, and diarrhoea. 


Tulsi 


The seventh Sloka of the third dasaka describes the heartfelt devotional prayer of 
Mepathur. There are additional descriptions of Tulasi made in a devotional manner. We 


th 
can infer Tulsi's significance at the time from this single line. Tulsi offers a lot of heal 


advantages. 
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Tulsi plant is one of the best antiviral herbs of Ayurveda. Tulsi is associated with 
Ayurveda and the Hindu religion as the goddess of wealth, health, and prosperity. This is 


further classified into four species. 
Rama Tulsi, Krsna -Tulsi, Amrta - Tulsi, Vana- Tulsi. 


In Ayurveda Systems of medicine in Which various parts of plants are used for the 
prevention and cure of many diseases. Chewing leaves helps to treat ulcers and infections 


of the mouth. 


विधूय क्लेशान्‌ में कुरु चरणयुग्मं घृतरसं 
भवत्क्षेत्रप्राप्सो करमपि च ते पूजनविधौ । 
भवन्मूत्यालोके नयनमथ ते पादतुलसी- 

परिघ्राणे घ्राणं श्रवणमपि ते चारुचरिते ॥ (3-7) 


Tamala Tree 


Krsna is described as having the brightness of the Tamala tree in the fourth Sloka 
of Kapilopadesa I5 dasaka. A versatile evergreen plant with Indian origins, Tamala 
Cinnamomum serves several functions. Various names for the plant include Tejpatta, 
Indian bay leaf, and Indian cassia. Due to the presence of major phytoconstituents in all 
plant parts, these parts are useful in the treatment of a wide range of illnesses and 
disorders, including cancer, heart disease, diabetes, anxiety, depression, ulcers, and 
gastrointestinal (GI) diseases. They also have a wide range of pharmacological 


properties, such as antioxidants, anti-diarrheal, anti-inflammatory, anti-fungal, and 
antibacterial properties. 


SA 


विमलमतिरुपात्ते-रासनायेमंदई 
गरुडसमधिरूढं दिव्यभूषायुधाङ्कम्‌ 
रुचितुलिततमालं शीलयेतानुवेलं 


कपिलतनुरिति त्वं देवहूत्यै न्यगादी: ॥ (॥5-4) 
Sala Tree 
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The Sala trees were mentioned during the Bali-Sugriva war in the first Sloka of the 
Siri Rama Charita Varnana of Narayaniya. Sala tree, sometimes called the "House of 
Tribal Goddess," is regarded as a sacred tree The Sala tree contains numerous medicinal 
uses. The bark and leaves are used to treat headaches, diarrhoea, vaginal discharges, 
gonorrhoea, leprosy, wounds, and ulcers. The plant resin has stomachic, astringent, and 
carminative effects. For millennia, this medicinal plant has been employed in Ayurveda 


for a variety of therapeutic uses. 


नीतः स्सुग्रीवमैत्रीं तदनु हनुमता दुन्दुभेः कायमुच्चेः 
क्षिपत्वांडुष्ठेन भूयो लुलुविथ युगपत्पत्रिणासप्त सालान्‌। 
हत्वा सुग्रीवघातोद्यत-मतुलबलं बालिनं व्याजवृत्त्या 


वर्षावेला-मनेषी-विरहतरलितस्त्वं मतङ्गाश्रमान्दे ॥ (35-]) 
The fragrances of the sandalwood, Agaru, and Guggulu trees are described during the 


Pütana varnana. All three of these trees have remarkable therapeutic qualities. 


त्वत्पीत पूतस्तन तच्छरीरात्‌ समुचलन्नुचतरो हि धूमः i 


शंङ्का-मघादागरवः किमेषः किं चान्दनो गौग्गुलवो5थवेति ॥ (4-3) 
Sandalwood 


Chandana, also known as the Santalum album in its scientific name, is a popular natural 
remedy recognized for its healing qualities. Its aromatic and therapeutic properties hold 
tremendous value in several civilizations. It is also employed in various religious 
traditions and is regarded as sacred in some religions. Chandana is used to extract 


essential oils that are used for a variety of therapeutic and cosmetic reasons. The oil and 


Wood combine to create a magnificent smell that is unique. It is a herb used in Ayurveda 
that has a warming effect. Additionally, it provides relief from a variety of conditions, 


including leucoderma, stomachaches, itching, acne, fever, and headaches. 


Agarwood 


get rid of phlegm, and cure 
Il. There are 


It is also used medicinally to treat skin conditions, 


rheumatism. Frequently used to treat issues with the ears and eyes as we 
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numerous kinds. More advantages come from Black Agarwood. Agarwood Oil is used in 


Ayurvedic medicine to cure conditions including ulcers, leprosy, poisoning, scabies, etc. 


Guggulu 


The guggul and its religious and therapeutic functions have been well-described in the 
literature on the Vedas. The Hindu religion has great religious significance. Additionally, 
the air and surroundings were purified by its vapours. Guggul can assist with weight loss 
and reduce arthritic pain, joint inflammation, and swelling. He asserts that it is the herb 


that is most effective for treating joint and VATA issues (neurological diseases). 
Arjuna Tree 


Rarely, Sage Narada cursed Kubera's son Nalakübara-Manigriva to live a long period 
as Marut trees. He put a curse on them, saying that when they both saw Srihari, they 
would be liberated from the spell. The Marut tree has considerable therapeutic powers, 


notwithstanding Narada's curse that it turns Kubera's sons into marut trees. 


Terminalia Arjuna often called the "Arjun tree," is a tree that is commonly cultivated in 
India. Antioxidant, anti-inflammatory, and antibacterial are just a few of its medical 
qualities. Heart disease risk is decreased with the aid of Arjuna. It aids in the heart's 
normal operation by boosting cardiac muscle strength and tone. Additionally, the arjuna 


tree contains potent hypotensive properties that lower blood pressure. 


One of the most important Indian plants with special therapeutic qualities is kakuba. Its 
scientific name is Terminalia arjuna, and grassland and forests throughout the world are 


home to abundant growths of this plant along rivers, streams, and dry watercourses. 


Having special therapeutic qualities and applications, Kakuba is a crucial plant. The 
acrid, fragrant bark of this plant is thought to provide medical benefits including 
antidysenteric, alexiteric, styptic, tonic, and febrifugal. Ayurveda places attention on the 


bark of this plant as well. Polyuria, blood and heart conditions, prolonged fever, fractures, 
obesity, and skin conditions are all treated with it.! 


* मुदा-सुरौधे-स्त्वमुदारसम्मदै-रुदीर्य दामोदर इत्यभिष्टुतः | 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


ISSN : 2454 - 2547 In Narayaniya An Analytical Study 


युवामवाप्तो ककुभात्मतां चिरं हरि निरीक्ष्याथ पदं स्वमाग्नुतम्‌ 
इतिरितो तो भवदीक्षणस्पृहाँ गतो ्रजान्ते ककुभौ बभूवतुः ॥ (48-5) 
Kadamba tree 


As a continuation of Kaliyamardana, Krsna approaches the Kadamba tree, which is 
situated on the banks of the Kalindi River. This is the first indication of the existence of 


the tree. 


The bank of Kalindi, which is being tossed about by strong gusts and waves, is where 
Lord Krishna descends after stepping on the kadambu tree. The Kadampa tree has 


wonderful medical qualities and has been blessed by the foot of Lord Krishna.! 


अथिरुह्य पदाम्बुरुहेण च d नवपल्लवतुल्य मनोज्ञरुचा 


हरदवारिणि दूरतरं न्यपतः परिघूणित-घोरतरङ्गगणे (55-2) 
The tree of Kadamba is deeply associated as a medicinal plant in Ayurveda. The extract 


formulated from the tree's bark, leaves, and other parts is said to cure many diseases. 


People usually plant Kadamba as the Nakshatra tree in the heavenly garden. Several 
studies mention that the Kadamba tree's leaf, roots, and bark can take the edge off blood 
sugar levels. The leaf of the Kadamba tree carries methanolic extracts that are an 
extraordinary asset in suppressing elevated blood sugar levels. Additionally, the alcoholic 
and deliquescent extracts of the roots offer antidiabetic activities. The composed paste 
made from the bark of Kadamba can reduce black spots and pimples. Kadamba tree 
leaves are also helpful in treating diabetes. In Ayurvedic medicine, the bark of Kadam 
can be consumed for blood-related diseases. 
TT त SIS SRE 
मृदूदरः स्वैरमुलूखले लगन्‌-नदूरतो द्वौ ककुभा-वुदैक्षथाः॥ (48) 


अथ वारिणि घोरतरं फणिनं प्रतिवारयितुं कृतधीर्भगवन्‌ | 


द्रुलमारिथ तीरग- नीपतरु विषमारुत-शोषित-पर्णचयम्‌ ॥ (55-2) 
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Banyan tree 


Lord Krishna, used to play with his friends Under the Vrksa known as Bhandirakam. 
Lord Krishna, engage in friendly play with his companions. The Vrksa called 
Bhandirakam and It is a banyan tree. A demon named Pralamba had the intention of 
killing Lord Krishna, so he distinguished himself as one of the Gopa Bala in Gokula, 
thereafter he decided to conduct a wrestling competition held at The Banyan Tree. This 
wrestling competition was held at that powerful Banyan tree. In this Banyan Tree, there 


are numerous qualities also. 


The banyan tree, commonly referred to as the national tree of India, is revered as a 
sacred plant. It is surrounded by residences and temples and is venerated by numerous 
people. 

संदर्शयन्‌ बलाय स्वैरं वृन्दावनश्रियं विमलान्‌ 

काण्डीरेः सह बालै-भांण्डीरक-मागमो वटै कीडन्‌ (57-2) 
Numerous health advantages of banyan. As a result of its antioxidant characteristics, it 
aids in controlling blood glucose levels by boosting insulin secretion. Banyan's 
antioxidant content also lowers levels of harmful cholesterol. Due to its Kashaya 


(astringent) quality, it is beneficial in treating diarrhea and feminine issues like 
leucorrhea, according to Ayurveda. 


जानन्नप्यविजानन्निव तेन समं निबद्धसौहार्दः । 
वटनिकटे पटुपशुप-व्याबद्ध टुंदयुद्धमारब्धाः ॥ (57-4) 


The cowherd women walked the entire length of the forest in search of Lord Krsna after 
he and Radha left for a distant location out of frustration over not seeing him. They also 


inquired about various creatures, including animals and wild birds, mango trees, Chamba, 
Golden Shower trees (karnikara), and Jasmine, among others. 


"ह्याचूत हा चम्पक कर्णिकार हा मल्लिके मालति बालवल्लयः | 


किं वीक्षितो नो हृदयैकचोर इत्यादि तास्त्वत्मवणा विलेपुः॥ " (67-5) 
Mango Tree (Mangifera Indica) Tree (Mangifera Indica 
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Diabetes can be controlled with mango leaves. Diabetes can be cured by soaking the 
flour leaves in water overnight, then thoroughly pressing them the next morning and 
eating them on an empty stomach. Additionally, it is effective in managing diabetes- 


related ocular conditions. 


The leaves of the mango tree can be used to cure varicose veins and reduce blood 
pressure. Take a simple bath with heated water and mango leaves to relieve fatigue and 


stress. 
Karnikara 


Cassia fistula is its scientific name. Sisal Pinaceae is a plant family. The golden shower 
tree is lovely and covered in blossoms in April, much like golden bells. It treats skin 
conditions like medicine. Its seeds are protected by a pulp that serves as an aphrodisiac. 


Additionally, it is used to treat diabetes, constipation, and skin conditions. 


Palm tree 


The evil spirit known as Kritaya grew 50 strong that the feet of Kritaya were depicted 
with a thick palm tree trunk during the Praundaka Vadha varna when Sudaksina, the son 
of the King of Kasi, called a Durmürti from the flames to exact revenge on the Lord. As a 


result of this, Kritaya's feet became thick palm tree trunks. 


तालप्रमाण चरणामखिलं दहन्तीं 

कृत्यां विलोक्य चकितैः कथितोऽपि FL: । 
द्यूतोत्सवे किमपि नोपलितो विभो त्वं 
पार्श्वस्थमाशु विससर्जिथ कालचक्रम्‌ ॥ (83-7) 


We can understand the palm tree's significance once more through this single description. 


In addition to being a strong tree, the palm tree also has a lot of medical uses. In addition 


to food, several blackcurrant-derived items are utilized in medicine and healthcare. 


Cutting the tips of the florets from the female and m 


pitcher to catch the juice results in the delectable beverage known as again. The benefits 


of akin include body cooling, body strengthening, relief from Vata and pitta dosha, relief 
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from urine retention, and relief from bone discharge in females. Children's development 


benefits from it as well. 


Nature is exquisitely described in Narayaniya, a hymn of devotion. The central message 
of this stotra poetry is Meppathur Bhattathiri's supplication to God for cure. Numerous 
plants and trees are compared as representations of power and beauty throughout the 
entirety of Narayana. The notion that plants are more than just metaphors and have 
various benefits is frequently stated by Meppathur in his Narayantya. In order to live, one 


must be healthy. Health is enhanced while using natural healing methods. 


Nàràyaniya describes a variety of trees, plants, and flowers that can be utilised to treat 
illnesses. A seemingly little piece of grass, even a small blade, has therapeutic benefit, 
Meppathur's Narayaniya achieves a high status in the Sanskrit literary world by exposing 
such a vast array of diverse flora.The biggest proof that throughout ancient times, people 
have used plants for worship and other purposes as well as given them a specific position 


is found in the Narayaniya of Meppathur. 
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The Narayaniya is a 036-verse poetic hymn written in Sanskrit as a 
work of devotion. Slokas are the Sanskrit word for verse. Melpatür 
Narayana Bhattathiri composed it in 586 AD, summarising 8,000 words 
from the Bhagavata Purana. Bakthi is the main sentiment. 

Sage Bharata is considered the first proponent of the rasa theory. He 
presented the fabled idea of rasa theory. He defines nine sentiments. There 
is nothing without rasa. 

“vibhavanubhavyabhicarisamyogath rasnispatih." : 

Naārāyanīya considers the most important rasa is bhakti. soe 
scholars are following the bhakti. But this paper discusses the raudra rasa 
in Narayaniya. Sage Bharata defines raudra; 

"raudro nama krodasthayibhavatmako 
raksodanavoddhatamanusyaprakrtih’”” 

In the sixteenth daáaka of chaturtha Skanda, when the Daksa ` 
sacrifice is being described, Parvati went to participate in the sacrifice 
performed by his father Daksa without the permission of Siva. But Daksa's 
disregarded it, and Parvati committed suicide in the sacrifice fire. An 


angry Siva on hearing this story destroyed the yajna and beheaded Daksa. 


Here displaying cchedana named anubhava. 


! Natyasastra of Bharata, p .36. 


? Natysastra of Bharata, p. 75. 
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Hiranyaksa was killed by Lord Visnu assuming the form of Varaha. 
Hiranyaksa's brother Hiranyakasipu vowed in the Asura audience that he 
would kill the Lord out of anger.Here also see the fury and the vibhàva the 
vakparusyam. 

In the seventh Skanda describes that Hiranyaka$ipu wants to kill 
Lord Visnu who was the murderer of his brother Hiranyakasa. But his son 
Prahlada was a devotee of Visnu. So he sends his son to the gurukula for 
education to dissuade him from praising the Lord. When Prahlada 
returned from his studies Hiranyaka$ipu asked Prahlada what was the 
best thing he had learned so far, Hiranyakasipu got angry with Prahlada 
and his teacher when hear the answer that devotion to God was the best. 
is the anger of teachers. This situation also presenting the anger. 

After the killing of Hiranyakasipu, no one dares to come near 
lord Narasimha. who was with a body covered in blood and flesh, wearing 
entrails and roaring incessantly. in this situation, the furious sentiment is 
getting its peak. Here is the anubhava like tatana,pitana,praharana. 

Tavanmamsavapakarala vapusam ghorantramaladharam 

Tvam maddhyesabhamiddharosamusitam durvaragurvaravam | 

Abhyetum na sasaka kopi bhuvane düresthità bira vah 

Sarve Sarvavirificavasavamukhah pratyekamastosata ||! 

Here also displayed bhayànaka rasa. 

In the twentieth dagaka of the eighth Skanda, the great ascetic 
Durvasa gifted a garland to Devendra, the garland was crashed by his 
vehicle Airavata. Sohe got angry and reviled all devagana to become aged. 
Vakparusyam is the vibhava. — — 

Lord Visnu takes the form of Mohini, steals the nectar from the 


demons, and pours it on the gods, and the angry demons fight with the 


! Narayaniyam of Melpathur Narayanan Bhattathiri, 0. 86 
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gods. Tatanam, pitanam, and praharana types of named anubhava 
appeared here. 

In the da$aka, thirty-three of the ninth Skanda describes the 
ambarisacarita. Ambarisa performed the dvadasi fast. At that time sage 
Durvasa approached Ambarissa. the king invited the sage to cheer. So he 
went to the Yamuna river for routines and he became late. So the King was 
compelled to take consummation his fast. Durvasa knows this with his 
divinity. Wrathful Durvassa reviled the king. vakparusya the vibhava 
represents the raudra rasa. 

In the thirty-fourth dasaka, lord Visnu’s incarnation of Rama. 
After Rama’s wedding, he returns to Ayodhya with his brothers. The irate 
Para$urama created a barricade on Rama’s journey. 

In the exiled life of Rama, Sita, and Laksna, the widow and 
demoness Sürpanakha requested Ràma to marry her. At her request, Rama 
gets irritated, so he sent her to Laksmana to marry her. . Irate Lasksmaria 
lops her nose. So she gets hotblooded. Khara, Düsana, Trisirass, and other 
demons are fighting with you. Cchedana is the anubhava. 

praptayah süpanakhyà madanacaladhrterarthanairnnissahatma 

tam saumithrau visrjya prabalamarusa tena nirllunanasam / 
drsrtainam rustacittam kharabhipatitam dtisananica trim ürddham 

vyahimsirasaranapyayugasamadhikam stalksanadaksatosma I 

The thirty-sixth dasaka detailed, Rama was the son of Jamadgani 
and Renuka. Renuka has a heartstring to the incubus king Citraratha. 
According to his father's order, Rama assassinated her mother and his 


: : १ is 
brother who was broken his command. Cchedana the anubhava 


working here. 


l Narayaneeyam of Melpathur Narayanan Bhattathiri, p. 268 DIETE. 
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One day Kattaviryarjuna entered the forest to hunt. The sage 
Jamadagni gift some wealth to him, which are collected from Kamadenu 
and reached to palace. His wicked minister wonders for him to bring 
Kamadenu. In the offense, Jamadagni was murdered. With the death of the 
sage, the Kamadenu got angry and he drum up soldiers and finished the 
enemies. Harana is the anubhava. 

Jamadagni was revived by Sukracarya the master of the demoness. 
Ràma knows about the incident and the wicked minister stole the calf of 
Kamadenu. Rama burns with anger. He gets an arrow and a bow. He 
reached the Mahismati the capital city of Karttaviryarjuna with 
Akrtavrana and asked to return the calf. In their disobedience, they got 
angry and started to fight. 

Sukrojjivitatatavakyacalita krodho atha sakhya samam 

Bibraddhyatamahodaropanihitam capam kuthdram Saran / 

Arüdhassahavahayamtrkaratham mahismati màvisan 

Vagbhirvvatsamadasusi ksipitau sambrastuthah samgaram | / 

In the forty-six da$aka of the tenth Skanda, describes the 
vi$varüpadar$anam. Krsna steals the fruits from the youngsters. So they 
impute to YaSoda that he ate the soil. Vixen Yasoda commanded to open 
the mouth, so Krsna displayed the fourteen words in your mouth. Pitanam 
is the anubhava here. 

In the forty-seventh dagaka, Krsna sucking from Yasoda, the milk 
was boiled over the vessel she call off the feeding and went to the kitchen. 


The wrathful Krsna broke the churn with a churning stick. Tatanam is the 
anubhava. 


Samipitarasabhamgasamgata 
. Krodhabharaparibatacetasa / 
Manthadandamupagrhya patitam 


' Narayaneeyam of Melpathur Narayanan Bhattathiri 
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Hanta! De valdadhibhajanam tvaya ||! 


Yasoda sees the churn, gets angry and she tries to find you. At last 


she finds Krsna sitting in the mortar and giving butter. With a scowl, 


Ya$oda's tied Krsna in the mortar. Fury the sthayibhava of ruadra rasa is 
working here. 

In the sixty-third dasaka, Nandagopa and gapoganas are made 
arrangements for Govardhana worship. Krsna alienate them. God Indra 
became wrathful. With his anger, he takes off the real rain in Govardhana 
Mountain. Fury is sthayibhava. 

Krsna was in hurry to kill his uncle Kamsa. On his way, a mahout 
passed. Krsna shouted to him to move from the path. The mahout gets 
wrath and he makes the elephant to caught Krsna. krodha is seeing here. 

Hearing Kamsa’s insolent words Krsna became angry and try to kill 
his uncle. 

Kamsassamvarya türyam khalamatiravidan karyamaryan pitarumsta 

Nahantum vyaptamurttestava ca samasiksaddüramulsaranàya 

Rusto dustoktibistvam garuda ivagirim maficamaricann udafical 

Khadgavyavalgdussamgrahamaci ca hathal pragrairaugrasenim 

In the eighty-third, the Kauravas imprisoned Samba the son of 
Krsna for encroaching on Laksmana the daughter of Duryodhana. 


Balarama comes to Hastinapura to liberate Samba but Kauravas is not 


IP 


ready for that. Balarama get angry, he used his weapon plough, and 
vibrate Hastinapura and he liberate Samba. Praharana is the anubhava. 
In the Kuruksetra war, Arjuna is reflected in killing Bisma. Krgna 
declines his promise and he tries to use his sudarganacakra to kill Bisma. 
Narayaniya describes the ultimate rasa IS bhakti. but this text 


dra is the 
contains raudra rasa, srmgara rasa, vira rasa, and etc. Rau 


Narayaneeyam of Melpathur Narayanan Bhattathiri, p. 228 
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f unadulterated wrath. The sthayibhava of raudra is anger or 


audra rasa is contained in Narayaniya. 


— ७ Narayanan Bhattathiri, Melpathur.Narayaneeyam,(com.M.Gopalan Nair. 
M.A), Thrissur: H & C Publishing House,2022.Malayalam. 
o Muni Bharata, Natyasastra. Varanasi:Sampuranand Sanskrit 
University,]996. Hindi and Sanskrit. 
डः Dr.Bhatt. Jitharam, Sreemannarayaneeyam. New Delhi: Rashtriya 


Samskrita Sansthan ,2004. Hindi and Sanskrit. 
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माला 
अखिलेश्वर मिश्र: 
ज्योतिष .विभागाध्यक्ष:, 
मद्रास संस्कृत महाविद्यालय: 
मैलापुर्‌, चेन्ने 


सर्वप्रथम 'माला' शब्द के अर्थ पर एक दृष्टि डालते हैं ; "माति, मानहेतुर्भवति - इति माला" 
(शब्दकल्पद्रुम ) , अर्थात्‌ जो शोभा, कान्ति,श्री , वैभव , सम्मान देती हो अथवा जो मात्रक ( मापने वाला 
अथवा नापने वाला। ) हो उसे "माला" कहते हैं। कोशकारों ने इसके नाना अर्थ दिये हँ, यथा - रेखा, 
लेखा, पंक्ति, श्रेणी, तति, समूह, समुच्चय, कण्ठहार, माल्य, Gh, मालिका, मालाका, मालका, 
राजि,वीची,आळी, आवली,घारणी, गणनिका,गुणान्तिका,तांता, सिलसिला,झुरमुट,लकीर,लहर तथा 
काँध तथा इसे ही उर्दू, अरबी, फारसी भाषा मे तस्बीह अथवा तसबीह, अंग्रेजी मे Rosary भी कहते हैं। 

यही माला , पदार्थ तथा कामना भेद से नाना प्रकार की होती है, यथा - जपमाला, करमाला, 
पर्वमाला, अक्षमाला, पुष्पमाला, धारणमाला, सौन्दर्यमाला, हस्तिदन्तमाला, रत्नमाला, वेजयन्तिमाला, 
कनकमाला, कोस्तुभमणिमाला, कङ्कालमाला, लोहमाला, हरिद्रमाला, शंखमाला, महाशंखमाला, 
नरास्थिमाला, मुण्डमाला, अंगुलीमाला, रक्तचन्दनमाला, श्वेतचन्दनमाला,स्वयंभूमाला,गुञ्ञामाला, 
खरद्न्तमाला, स्फटिकमाला, रुद्राक्षमाला, भद्राक्षमाला, पुत्रजीवामाला/पुत्रजीवकमाला, तुळसीमाला, 
सुवर्णमाला, रौप्यमाला, ताम्रमाला, उदुम्बरमाला अथवा औदुम्बरमाला, वैडू्यमाला, बटबीजमाला, 
पूरीफलमाला, जातीफलमाला, प्रवालमाला, कुशमाला, पद्माक्षमाला, अरिष्टमाला, बदरीमाला, 
मरीचमाला, पिचुमन्दमाला, कपर्दमाला, हरात्मिकामाला, संयुक्तमाला, मातृकामाला, नक्षत्रमाला, 
रारिमाला, ग्रहमाला, ज्योतिषशास्त्र के अनुसार ग्रहों की एक स्थिति विशेष का नाम मालायोग, 
सूत्रमाला, कार्पासमाला तथा विभिन्न पुष्पों अथवा विभिन्न ve अथवा विभिन्न धातुओं अथवा विभिन्न 
फलों से निर्मित एकल अथवा मिश्रित माळायें भी होती हैं। 

इन समस्त मालाओं का उपयोग - देवार्चना, जप , रोगनिवारण, सौन्दर्यवर्धन अथवा श्रृंगार 
-प्रसाधन के लिए होता है। जप के लिए करमाला तथा अक्षमाला सर्वोत्तम मानी गई है । पुनश्च यदि 
इनका जप के लिए पुनर्वर्गीकरण करते हैं तो वे तीन प्रकार की मानी गई हैं; यथा - 

माला तु त्रिविधा देवि ! वर्णाक्षपर्वभेदतः।। 
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अर्थात्‌ हे देवि! जप माला के तीन भेद होते E, प्रथमा करमाला, द्वितीया वर्णमाला तथा तृतीया 
मणिमाला। 
करमाला - यह माला, जप केलिए सर्वश्रेष्ठा मानी गई है ; इस पर गणना का क्रम अंगुलियों के 
विभिन्न पर्वा पर आरोह - अवरोह के अनुसार एक विशिष्ट अनुक्रम मे होता हे। इसे ही शक्तिमाला भी 
कहते हैं। 
अक्षमाला -- इसे ही अक्षर माला भी कहते हैं हिन्दू वर्णमाला अथवा देवनागरी लिपि के 'अ' से 
'अ:' तक के सोलह अक्षर , 'क' से 'ह' तक के तेंतीस व्यज्ञन खं एक वैदिक लकार जो 'ल' की विशिष्ट 
ध्वनि है , जिसे हम 'ळकार' के रूप मे व्यक्त करते हैं, इसे महालकार भी कहते हैं। इस प्रकार कुल पचास 
अक्षर हुए , इन्हीं सबका अनुलोम-विलोम कम से (५०+५०) १०० वर्ण/अक्षर हुए तथा देवनागरी लिपि 
के अष्टवर्गाक्षर यथा (०१) अवर्ग, (०२) कवर्ग, (०३) चवर्ग,(०४) टवर्ग, (०५) तवर्ग, (०६) पवर्ग, (०७) 
यवर्ग तथा (०८) शवर्ग; कुल १००+०८=१०८ हुए एवं अन्त मे माला सुमेरु अथवा शिखामणि, जिसका 
जप में उल्लंघन नहीं करते हें उसका प्रतिनिधि "क्ष" अक्षर , अतः समग्र रूप से मणियों की संख्या १०९ 
होती है किन्तु जप योग्य १०८ । ये ही अक्षर "अ" से "क्ष" पर्यन्त , अक्षमाला के स्वरूप का निर्माण करते 
हैं। जिस माला पर इनकी प्राण प्रतिष्ठा की जाती है, वह माला पूर्ण जाग्रत होकर साधक को श्रेय-प्रेय तथा 
भोग-योग प्रदान करती है। 
मणिमाला -- इसे हम रमाला भी कहते हैं; भिन्न-भिन्न मणियों (मनको) अथवा vel के 
कारण भिन्न-भिन्न मणिमालायें होती हैं | इसमे इनमे रुद्राक्ष को सर्वश्रेष्ठ मणिमाला कहा गया है ; कुछ 
अपवादो को छोड़कर यह रुद्राक्ष माला समस्त देवों - देवियों के मन्त्रों के जप केलिए रुद्राक्ष माला योग्य 
मानी गई है। 
साधना तथा कामना भेद से इन मालाओं के शास्त्रों मे अनेक भेद अथवा प्रकार पाये जाते हैं। 
उदाहरण स्वरुप कुछ प्रमुख तथ्य यहां उपस्थापित किए जा रहे हैं --- 
विष्णु की आराधना के लिए झंखमाला, गोविंद हेतु तुलसीमाला, शिव केलिए रुद्राक्षमाला, 
गणेश जी केलिए गजदन्तमाला, सूर्य की कृपा पाने केलिए प्रवालमाला, लक्ष्मी की कृपा पाने केलिए 
कमलाक्षमाला, काली हेतु दन्तमाला, तारा केलिए अस्थिमाला , छिन्नमस्तिका हेतु नरास्थिमाला, त्रिपुरा 
हेतु रक्तचन्दनमाला, भेरवी साधना हेतु स्वयंभूमाला, मातंगी साधना हेतु गुञ्जामाला, धूमावती साधना हेतु 
खरदन्तमाला, बगलामुखी साधना हेतु हरिद्रामाला, कमला साधना हेतु कमलामाला, भुवनेश्वरी देवी की 
साधना हेतु स्फटिकमणिमाला, यक्षिणी साधना हेतु वटबीजमाला, सरस्वती की कृपा पाने केलिए 
स्फाटिकमाला , मोती की माला, मूंगा की माला, रुद्राक्ष माला अथवा पुत्रजीवकमाला श्रेष्ठ मानी गई है, 
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भैरवी की साधना हेतु सुवर्ण, स्फटिक अथवा मुक्ताफलमाला उत्तम मानी गई है; इसी प्रकार 
संयुक्तमालाओं का भी उल्लेख प्राप्त होता हैं, यथा- रुद्राक्ष तथा सुवर्णमणि ( मनका/दाना ) माला 
हरिहरात्मिका मानी गई हैं, जो हरिहर की साधना हेतु श्रेष्ठ मानी गई है, इसी प्रकार रुद्राक्ष तथा रजत की 
माला शिवब्रह्मात्मिका मानी गई है, इसी कम मे नवग्रहों केलिए नवग्रह रत्नमाला इत्यादि। 
इसी के अनुक्रम मे कामना भेद से भी मालाओं का वर्गीकरण पाया जाता है ; यथा - | 

सर्वकार्योर्थ, अभीष्टसिद्धि तथा कामना सिद्धि केलिए. - रुद्राक्षमाला, पुष्टिहेतु - कमलाक्षमाला अथवा 
पद्माक्षमाला, मोक्ष हेतु - मुक्ताफलमाला, कान्ति हेतु - चन्दनमाला विशेषकर यहां श्वेत चन्दन ही ग्राह्य है 
, वशीकरण प्रयोग हेतु - प्रवालमाला, मोहनकार्य हेतु - गुज्ञामांला, भाग्य एवं सम्पदा हेतु - भद्राक्षमाला, 
धन-धान्य तथा पुत्र हेतु - पुत्रजीवकमाला, राज्यलाभ हेतु - रुद्राक्षमाला, विद्वेषण कर्म हेतु - अरिष्टमाला 
(भाषा में रीठा भी कहते हैं।) , मारण प्रयोग हेतु बद्रीमाला, शत्रु भय निवारण केलिए - मरीचमाला, 
विनाशकार्य हेतु पिचुमन्दमाला तथा निम्बकाष्ठमाला, तत्काल अभीष्टसिद्धि हेतु महाशंखमाला, सिद्धियो 
केलिए - दन्तमाला, सर्वशत्रु विनाश हेतु - अस्थिमाला, शत्रु विशेष के मारण हेतु - गर्दभदन्तमाला, 
साधना मे गुरुता प्राप्ति केलिए - गजदन्तमाला, सर्वविद्या पारंगत होने केलिए - स्वयंभूपुष्पमाला, 
वाक्सिद्धि केलिए स्फटिकमाला, भूत नाश हेतु - उदुम्बरमाला, दारिद्य नाश हेतु- रुद्राक्षमाला, WÍSH 
ऐश्वर्य प्राप्ति केलिए - कपर्दमाला/कपर्दिमाला, सात्त्विक एवं राजसिक सिद्धि केलिए रजतमाला, श्री , 
वेभव एवं अर्थलाभ केलिए प्रवालमणिमाला, पातक, दोषमुक्ति एवं शान्ति केलिए कुशकण्टक अथवा 
कुशमूलमाला तथा अभिचार कर्मा केलिए कमलमाला ग्राह्य मानी जाती हे। 

कामना तथा साधना भेद से मालाओं के गूथने केलिए सूत्र/ सूत्रों का भी विधान अथवा वर्णन 
पाया जाता है ; यथा उदाहरण - शान्ति तथा पुष्टि कर्म केलिए कमलसूत्र, आकर्षक तथा उच्चाटन कर्म 
केलिए अश्वपुच्छ के केश का उपयोग होता है, मारण प्रयोग केलिए मानव के नसों से निर्मित चर्म सूत्र का 
प्रयोग किया जाता है एवं शेष समस्त कार्यों केलिए कार्पाससूत्र का प्रयोग करना शुभद होता है। इन 
समस्त मालाओं का गुम्फन (गूंथना) यदि श्रेष्ठ बाह्मण, कुमारिका अथवा श्रेष्ठाबाह्मण कुमारिका के हाथों 
से निर्मित हों , तो ये मालायें अति प्रशस्ता मानी गई हैं। 

विशेष-- निर्धारित मनकों ( दाने ) से कम अथवा अधिक, टूटी - फूटी मनकों वाली माला 
धारण करना अथवा ऐसी माला से जप करने का शास्त्रों में निषेध किया गया हे। जप काल मे सुमेरु 
(पर्वत) का उल्लंघन कदापि नही करना चाहिए , मनको को जप करतें समय अपनी ओर फेरना चाहिए, 
माला को जप करते समय अपने हृदय के निकट रखना चाहिए, जपकाल मे माला ढंकी होनी चाहिए, 
जपते समय माला से नख तथा तर्जनी अंगुली का स्पर्श नही कराना चाहिए, जप कें पश्चात्‌ जपमाला को 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


66 रसिकप्रिया : विलासः- ९ ISSN: 2454 - 2547 


पवित्र तथा ऊंचे स्थान पर ही रखना चाहिए, जपमाला तथा धारणमाला भिन्न-भिन्न होनी चाहिए, 
जपकाल मे दिशाओं का भी ध्यान रखना चाहिए यथा - वशीकरण केलिए पूर्वाभिमुख, अभिचार कर्म हेतु 
दक्षिणाभिमुख,धनप्राप्ति केलिए पश्चिमामिमुख एबं आयु-रक्षा-पुष्टि-तथा विद्या इत्यादि समस्त अन्य कर्मों 
केलिए उत्तराभिमुख जप करना चाहिए। जप के मध्य में बोलना- ऊंघना आदि वजित हे, माला पूरी होने 
पर उठ अथवा बोल सकते हैं। माला स्वयं मे एक देवीस्वरुपा हे, अतः जप के प्रारंभ खं पश्चात्‌ मालादेवी 
की भी प्रार्थना करनी चाहिए। मनकों के आधार पर भी काम्य कर्मों की सिद्धि का वर्णन प्राप्त होता है 
यथा-- २५ मनकों की माला से मोक्ष की प्राप्ति, ३० मनकों वाली माला से धन प्राप्ति, २७ मनकों वाली 
माला से सर्वार्थसिद्धि, अभिचार केलिए १५ मनकों वाली माला, ५४ मनको वाली माला से काम्यसिद्धि 
तथा १०८ मणियों ( मनको ) वाली माला सवंसिद्धि प्रदातृ कही गई है। 
अब जपमाला अथवा धारणमाला के मणियों ( मनकों ) की संख्या १०८ ही होना चाहिए , 
इसके कुछ कारणों पर विचार करते हैं ; "प्रथम " तो हम इसके अक्षमाला के वर्णन क्रम H पूर्व मे ही 
स्पष्ट रूप से वर्णित कर चुके हैं कि समस्त देवनागरी लिपि के ५०+५० अक्षरों तथा ०८ वर्गों के प्रथमाक्षरों 
के न्यास क्रम के कारण १०८ की संख्या प्राप्त होती हे, इसीलिए माला के मनकों की संख्या भी १०८ मानी 
गई है। "द्वितीय" हिन्दू ज्योतिष शास्त्र के अनुसार 'रविमार्ग' अथवा कान्तिवृत पर प्रमुखतम २७ ( 
सत्ताइस ) नक्षत्र होते हैं, इन सत्ताइसों नक्षत्रों को पुनः चार - चार चरणों विभाजित किया गया है, जिन्हें 
हम पाद अथवा चरण कहते हैं। इस प्रकार कान्तिवृत्तीय प्रमुख नक्षत्रों के समस्त चरणों की संख्या ( 
२७५४ ) १०८ होती है, इसीलिए माला के मनकों की संख्या हमारे पूर्वजों ने १०८ ही निर्धारित की | 
"तृतीय" कारण - हिन्दू ज्योतिष शास्त्र के अनुसार द्वादश राशियां हैं जो सवा दो - सवा दो ( सपाद दे - 
सपाद ह्व) नक्षत्रों अर्थात्‌ नव - नव चरणों से युक्त हें, अतः इन समस्त नक्षत्र चरणों की संख्या (१२५९ 
) भी १०८ ही सिद्ध होती है। इसी प्रकार २७ नक्षत्रों को चारों दिशाओं की संख्या से गुणने ( २७,८४ ) पर 
भी हमे १०८ की संख्या प्राप्त होती है; ठीक इसी प्रकार जब हम द्वादश राशिसंख्या ( १२) को ग्रहों को 
संख्या ( ९) से गुणन करते हैं तब भी हमे गुणनफळ के रूप मे १०८ की प्राप्ति होती है। एतदतिरिक्त एक 
अहोरात्र मे एक स्वस्थ व्यक्ति के श्वासोच्छास की संख्या, ग्रंथोक्त एक वर्ष मे मुह॒तों ( काळ का एक मात्रक 
विशेष ) की संख्यायें भी , जिन्हें जब हम १०० अथवा २०० से विभाजित करते हैं तो भी हमे १०८ की 
संख्या प्राप्त होती है। इसी प्रकार से कुछ भिन्न मतानुयायियों के अनुसार विचार करते हैं तो बौद्ध 
मतानुयायी १०८ मनकों वाळी माला को मान्यता प्रदान करते हैं, जापानी बौद्धमत के अनुसार मनकों को 
संख्या ११२ मानी गई है, जिसे हमारे यहां साभिजित्‌ नक्षत्र गणना मानने पर २८ ( नक्षत्र संख्या) x ४ ( 
चरण संख्या ) = ११२ आता है ; इस प्रकार से ये हिन्दुओं के प्रति ऋणी हैं । यहां पिप्पल के काष्ठ की 
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मनका बड़ी पवित्र मानी गई है तथा इसका कारण 'बोधी वृक्ष ' ही मानना चाहिए। तिब्बती माला का नाम 
'थेंगवा' है। ईरान, इराक तथा अरब देशों मे माला के मनको की संख्या ९९ अथवा १०१ मानी गई है 
ईसाइयों मे १०० अथवा १५० मणियों वाली माला की मान्यता है, यहूदी मतानुयायियों में ९९ तथा ३२ 

मणियों की मालायों का व्यवहार होता हैं। प्राचीन मिस्र देश मे हजार मणियों वाली मालाओं का प्रयोग 

मृत्युसंस्कार के समय मे करने की परिपाटी का उल्लेख प्राप्त होता है । इसी प्रकार जैन मतावलम्बी भी 

हिन्दुओं के जैसा अथवा कभी - कभी ११ मनकों वाली मुक्ताफलमाला को व्यवहार मे लाते हैं, इनके यहां 

कहीं - कहीं छिटपुट २४ मणियों वाली मालाओं का भी उल्लेख प्राप्त होता हे, जिसे ये अपने तीर्थकरों की 

संख्या से जोड़ते हैं। 

तथा अन्त मे इस प्रसिद्ध दोहे के उत्तराद्ध से लेख को विराम विराम दिया जाता है ---- 
मनका - मनका छोड़ के , मन का मनका फेर ॥ 
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गुरुपवनपुरे भासमानं gerere श्रीकृष्ण प्रणम्य आयुरारोग्यसीख्यार्थं च प्रार्थयित्वा परमपूज्य श्री 
मेल्पत्तूर नारायण भट्टतिरि महापण्डितेन विरचिते नारायणीयाख्ये स्तोत्रगन्थे रसभावोन्मीलनं इति विषयं 
अधिकृत्य अहं मम शोधपत्रं समर्पयामि | 
श्रीपदमपुराणे उत्तरखण्डे श्रीमदभागवतमाहाल्ये कुमारनारदसंवादे द्वितीयेऽध्याये cates नारद४ कथयति 
सत्यादित्रियुगे बोधवैराग्यौ मुक्तिसाधकौ 
कलै तु केवला भक्तिः ब्रस्मसायुज्यकारिणी | प. पु. अ. 2 इलो. 4 
अलंव्रतिरलं तीर्थेरलं योगैरलं मखैः 
अलं ज्ञानकथालापै; भक्तिरेकैव मुक्तिदा | प. पु. अ. 2 इलो. शा 
अत एव नारायणभइतिरिमहाशय& अपि स्वग्रन्थे श्रीमन्नारायणीये भगवत स्वरूपं 
तथा भक्तिमहत्त्वं नाम हितीये दशके पञ्चमे sena; एवं वर्णयति 
लक्ष्मीस्तावकरामणीयकहतैवेयं परेष्वस्थिरे- 
त्यस्मिन्‌ अन्यदपि प्रमाणमधुना वक्ष्यामि लक्ष्मीपते 
ये त्वदध्यानगुणानुकीर्तनरसासक्ता हि भक्ता जना- 
स्तेष्वेषा वसति स्थिरैव दयितप्रस्तावदत्तादरा। ना. द. 2 इलो. 5 
हे लक्ष्मीपते ! इयं लक्ष्मी; तावक रामणीयकहता एव परेषु अस्थिरा इति अस्मिन्‌ अन्यत्‌ प्रमाणं अपि 
अधुना वक्ष्यामि | ये भक्ता$ जनाः त्वदध्यानगुणानुकीर्तनरसासक्ताः हि तेषु एषा दयितप्रस्तावदत्तादरा 
स्थिरा एव वसति | 
उपर्युक्तञ्लोकेन तेषु भक्तेषु रसासक्तेषु स्थिरा एव स्थायीरूपेण एव बसति इत्यनेन व्यक्ततया 
ज्ञातुं शक्यते यत्‌ भक्तियोगेन भगवदभक्त्या एवं भगवतः नामसंकीर्तनेन परमानन्दप्राप्तिऽ सुलभतया 
लभ्यते | तादुझ परमानन्दप्राप्ति एव रसो वै सः, रसं लब्धेवायमानन्दीभवति इत्युक्तदिशा भावरसानुभूतिः 
| तमेवार्थं दृढीकरोति द्वितीये दशके सप्तमे send 
एवंभूततया हि भक्त्यभिहितो योगः स योगद्वयात्‌ 
कर्मज्ञानमयात्‌ भृशोत्तमतरो योगीइवैरैगीयते 
सौन्द्येकरसात्मके त्वयि खलु प्रेमप्रकर्षालिका 
भक्ति्निऽश्रममेव विइवपुरुषैर्लभ्या रमावल्लभ | ना. द. 2 इलो. 7 
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हे रमावल्लभ! एवंभूततया हि भक्त्यभिहितः as योगः कर्मज्ञानमयात्‌ योगद्वयात्‌ भृशोत्तमतर; इति 
rises गीयते | सोन्दर्थेकरसालके त्वयि प्रेमप्रकर्षालिका भक्ति; विद्ववपुरुषे8 fuent एव लभ्या खलु 
इति कथयति | केचन पुनः तकपथे क्लिष्ट्वा चित्तार्ट्रवत्वं ऋते ब्रस्माख्यं तव वपुः इति चिचिन्त्य बहुभिः 
जन्मान्तरै मनननिदिध्यासनद्वारा मोक्षपदं प्राप्नुवन्ति | 
तदुक्तं श्रीमदभगवद्गीतायाम्‌ 
बहूनां जन्मनामन्ते ज्ञानवान्मां प्रपद्यते 
वासुदेवः सर्वमिति स महात्मा सुदुर्लभः | भ. गी. अ. 7 इलो. 9 
अतः स्वस्वनित्यनैमित्तिकधर्मकर्मणां यथाशास्त्रं निष्कामभावेन सदैव करणं एव कर्मयोगः 
इति तेन फलप्राप्तिः न शीघ्रं संभवति | एवमेव उपनिषदादिग्रन्येषु प्रतिपादितस्य ब्रह्मज्ञानस्य प्राप्तिरूप/ 
ज्ञानयोगः इन्द्रियपरोक्षताया$ कारणेन मनसः कृते दु$साध्यं भवति | अत एव भट्टतिरिमहाहयः कथयति 
निष्कामं नियतस्वधर्मचरणं यत्कर्मयोगाभिधं 
तद्‌ दूरेत्यफलं यदौपनिषदज्ञानोपलभ्यं पुनः 
तत्त्वव्यक्ततया सुदुर्गमतरं चित्तस्य तस्मात्‌ विभो 
त्वत्‌ प्रेमामकभक्तिरेव सततं स्वादीयसी श्रेयसी ।ना. द. 2 इलो . 8 
एतदेव दृढीक्रियते आचार्यमधुसूदनसरस्वती यतिवरेण श्रीमदभक्तिरसायनाख्ये स्वग्रन्थे प्रथमोल्लासे प्रप्रथमं 
नवरसमिलितं वा केवलं वा पुमर्थ 
परममिह मुकुन्दे भक्तियोगं वदन्ति 
निरुपमसुखसंविद्रूपमस्पृष्टदु$खं 
तमहमखिलतुष्ट्येशास्त्रदृष्ट्या व्यनज्मि |इति | भ. र. उ . इलो. । 
नवरसमिलितं अथवा स्वतन्त्ररूपेणयुक्तं सर्वत्र विद्यमानं मुकुन्दविषयक भक्तियोग परम 
पुरुषार्थ वदन्ति | ताटूज्ञ अनुपम सुखप्राप्तिरूपं अत्यन्तदुश्खनिवृत्तिरूपं भक्तियोगं अह शास्त्रदृष्ट्या वदामि 
इति कथयति यतिवर8 | अलङ्कारशास्त्रै श्रड्गारहास्यकरुणरीद्रवीरभयानकवीभत्सादभुतशान्तादय8 नव 
रसा३ प्रसिद्धाः सन्ति । एवमेव रतिर्हासञ्चशोकञ्च क्रोधोत्साहोबलं तथा जुगुप्सा विस्मय शमः स्थायी 
भावो नवक्रमात्‌ 
एवमेव भक्तिः अपि देवादिविषयकरति? इति कथयति । अत्र आचार्याणां कथनमस्ति यत्‌ 
भक्तिः एवं वात्सल्य$ च प्रथकरूपेण रसत्वं न प्राप्नुवतः | यतः एतयोः आधारभूतस्थायिभाव8 न मीलिकः 
प्रत्युत स्नेहस्य रूपान्तरमात्रमेव | यथा ज्येष्ठस्य अनुजे प्रति स्नेह वात्स्यः अनुजस्य ज्येष्ठ प्रति 
भक्तिः अथवा श्रद्धा इति कथ्यते | एवं देवताविषयकरतिभावः एव भक्तिः इति अस्य अभिप्राय 
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न भावहीनोऽस्ति रसः न भावो रसवर्जितः 
परस्परकृता सिद्धिः अनयो$ रसभावयोः | 
इति नियमानुसारं न रसेन विना भाव न भावेन विना रस | अतः भक्तिः भाव एव या सर्वरससाधारणा 
भवति | भक्तिः स्वतन्त्ररुपेण रस एव इति कथयति श्रीरूपगोस्वामिमहाशयः स्वग्रन्थे 
भक्तिरसामृतसिन्धो | अतः एते देवताविषयकरतिं भावं कथयन्ति | कृष्णविषयक भक्ति रसं 
विगणयन्ति | यतः कृष्णः न केवलं देव; किन्तु साक्षात्‌ परब्रह्मरूपेण ते दृश्यते | 
शरीमेल्पत्तूरनारायणभटइतिरिमहाशय$ अपि गुरुवायुपुरेशं श्रीकृष्णं एवमेव पश्यति | अत 
एव स्वग्रन्थारम्भे प्रथमइलोके भगवतः स्वरूपं तथा माहाल्यं च एवं वर्णयति | 
सान्द्रानन्दावबोधामकमनुपमितं कालदेशावधिभ्यां 
निर्मुक्तं नित्यमुक्तं निगमशतसहस्लेण निर्भास्यमानं 
अस्पष्टं दृष्टमात्रे पुनरुरुपुरुषार्थासक ब्रह्मतत्त्वं 
तत्तावदभातिसाक्षादगुरुपवनपुरे हन्त ! भाग्यं जनानाम्‌। ना. द. Beil. । 
मेल्पत्तूरनारायणभटइतिरिमहाशयस्य ग्रन्थे श्रीमन्नारयणीये सर्वत्र भक्तिभावरूपस्य भक्तिरसस्य प्रवाह द्रष्टुं 
शक्यते | का भक्ति४१भक्त; च क$?इति विषये आदिशङ्करभगवदपादा$ शिवान्दलहर्या अति सरलतया 
कथितवन्त$ 
अंकोलं निजबीजसन्ततिरयस्कान्तोपलं सूचिका 
साध्वी नेजविभुं लता क्षितिरुहं सिन्धुस्सरिद्वल्लभम्‌ 
प्राप्नोतीह यथा तथा पशुपते$ पादारविन्दद्वयं 
चेतोवृत्तिरपेत्य तिष्ठति सदा सा भक्तिरित्युच्यते। शि.ल. इलो. 62 
मधुसूदनसरस्वतीयतिवरऽ स्वग्रन्थे भगवद्‌ भविररसायने Wade लक्षणं एवं कथयति 
ct चित्ते प्रविष्टा या गोविन्दाकारता स्थिरा 


सा भक्तिरित्यभिहिता विशेषस्त्वधुनोऽच्यते।भ. र. उल्लास 2 sed 
भक्तविषये श्रीझङ्करभगवदपादा$ वनेचरं भक्तकण्णप्पं तस्य भक्ति च उदाहरणरूपेण दत्वा एवं वर्ण 
यति । 
मार्गावर्तितपादुका पशुपतेरंगस्य कूर्चायते 
गण्डूषांबुनिषेचनं पुररिपोर्दिव्याभिषेकायते 
किचिदभक्षितमांसशेषकबलं नव्योपहारायते 


भक्तिः कि न करोत्यहो वनचरो भक्तावतंसायते | शि.ल इलो. 63 
श्रीमदभागवतपुराणे श्रीव्यासमहर्षिणा उक्तं भक्तिविषये 


श्रवणं कीर्तनं विष्णोः स्मरणं पादसेवनम्‌ 
अर्चनं वन्दनं दास्यं सख्यमासनिवेदनम्‌। भा. स्क. 7 अ. 5 इलो. 23 
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इति पुंसार्पिता विष्णौ भक्तिश्चेन्नवलक्षणा 
क्रियते भगवत्यद्धा तन्मन्येऽधीतमुत्तमम्‌ | भा. स्क. 7 अ. 5 इलो. १५ 
तद्वत्‌ अत्रापि नारायणीये मेल्पत्तूर नारायणभट्टतिरिमहाशयः श्रीकृष्णं प्रार्थयति 
पठन्तो नामानि प्रमदभरसिन्धौ निपतिताः 
स्मरन्तो रूपं ते वरद कथयन्तो गुणकथाः 
चरन्तो ये भक्तास्त्वयि खलु रमन्ते परममू- 
नहं धन्यान्‌ मन्ये समधिगतसर्वाभिलषितान्‌।ना. द. 3 झ्लो, । 
है वरद ! ते नामानि पठन्तः रूपं स्मरन्तः गुणकथाः कथयन्तः प्रमदभरसिन्धौ निपतिता चरन्तः ये 
भक्ता$ त्वयि खलु रमन्ते अमून्‌ परं अहं समधिगत सर्वाभिलषितान्‌ धन्यान्‌ मन्ये | 
अस्मिन्‌ इलोके भक्तस्य स्वभावं एवं वैष्णवभक्ते भिन्नभिन्नांकप्रकाराणां पूर्वोक्त श्रवणनामसंकीर्त 
नरूपस्मरणगुणकथाकथनादीनां उल्लेखः वर्तति | चरन्त8 इत्यनेन तीर्थदर्शनाय लोकसेवाये भक्तिप्रचाराय 
सत्संगत्यर्थ इति भ्रमणं भक्तानं कृते बहूपयोगप्रदं भवति | 
कीदृशाः पुरुषा ईश्वर भजन्ते इति विषये महर्षिणा व्यासेन उक्तं भगवदगीतायां 
चतुर्विधा भजन्ते मां जना; सुकृतिनोऽर्जुन 
आर्तो जिज्ञासुरर्थार्थी ज्ञानी च भरतर्षभ। भ. गी. अ. 7 इलो. 26 
अत्र भट्धतिरिमहाऱाय$ आर्त8 वातरोगपीडित स्व मानसिकपीडां शारीरिकवेदनां च प्रप्रथमं अनेन उलोकेन 
सकरुणं संकेतयति | 
गदक्लिष्टं कष्टं तव चरणसेवारसभरे 
प्यनासक्तं चित्तं भवति बत विष्णो कुरु दयाम्‌ 
भवत्पादाम्भोजस्मरणरसिको नामनिवहा- 
नहं गायं गायं कुहचन विवत्स्यामि विजने | ना. द. 3 इलो. 2 
अनेन मेल्पत्तूरनारायणभट्टतिरिमहाशयस्य आलनिवेदनं सम्यक ज्ञातुं शक्यते | एतादुशसंकेतः पाहि मां कृष्ण 
रोगात्‌ (ना द 9920) इति चरमपूर्व दशक पर्यन्त qud शक्यते । अत एव जनश्रुति प्रसिद्धा 
अस्ति यत्‌ यदा भट्टतिरिमहाशय$ चरमपूर्वदज्ञकं भगवते आवयति तदा तस्यामेव रात्री तस्मै भगवतः 
श्रीकृष्णस्य दर्शनं अलभत इति | 
एवमेव भक्तिरूपरसभावस्य प्रवाहः तृतीयदशकस्यान्ते दशमे इलोके द्रष्टु शक्यते | 
किमुक्तैर्भूयोभिस्तव हि करुणायावदुदिया- 
दहं तावद्देव प्रहितविविधार्ततप्रलपितः | 
Fe क्लुप्ते पादे वरद तव नेष्यामि दिवसान्‌ 
यथाशक्ति व्यक्तं नतिनुतिनिषेवाविरचयन्‌।ना. द. 3 इलो. 40 
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भूयोभिः उक्तेः किम्‌ ? वरद ! देव ! तव करुणा यावत्‌ उदियात्‌ तावत्‌ अहं प्रहितविविधार्तत 
प्रलपित पुरऽकलृप्ते तव पादे नतिनुति निषेवा विरचयन्‌ दिवसान्‌ नेष्यामि | व्यक्तम्‌ | 
अनेन नारायणभट्टतिरिमहाभाग$ भगवतः चरणयो आलार्पणं कृत्वा दृढनिश्चयेन अनन्याश्चयतां 
प्रमाणीकरोति यत्‌ यावत्‌ भवान्‌ मां उद्धरति तावत्‌ अहं भवतऽ सन्निधिं न त्यक्ष्यामि अत्रैव दिवसान्‌ 
नेष्यामि इति आलार्पणं करोति | 
एवं तृतीये दशके श्रवणकीर्तनादिनवविधभकितिं प्रकटीकृत्य अन्ते आलनिवेदनं कृत्वा 
एकनवतितमे दशके भक्तिरसभावस्य महत्त्वं प्रतिपादयति प्रथमे इलोके 
श्रीकृष्ण त्वत्पदोपासनमभयतमं बद्धमिथ्यार्थदृष्टे- 
AWS मन्ये व्यपसरति भयं येन सर्वात्मनैव 
यत्तावत्त्वस्रणीतानिह भजनविधीनास्थितो मोहमार्गे 
धावनप्यावृताक्षः स्खलति न कुहचित्‌ देवदेवा खिलालन्‌ | ना. द. 9 श्लो.] 
अखिलालन्‌ देवदेव श्रीकृष्ण बद्धमिथ्यार्थदृष्टे8 आर्तस्य मर्त्यस्य त्वत्पादोपसेवनं अभयतमं 
मन्ये। येन एव भयं सर्वाना व्यपसरति | यत्‌ तावत्‌ इह त्वत्प्रणीतान्‌ भजनविधीन्‌ आस्थितः मोहमार्गे 
आवृताक्षश धावन्‌ अपि कुहचित्‌ न स्खलति | | 
मायया निर्मिते मिथ्यारूपे असत्ये अस्मिन्‌ जगति भगवद्भजनं एव समस्तदु$खभयामयादिक 
दूरीकर्तु एक; सुलभः मार्गः | मोहमार्ग अज्ञानस्य मार्गः अस्ति । एतादुञमार्गे सांसारिकसुखवस्तूनां आकर्ष 
णेन तत्त्वबोधं विना असावधानतया कामक्रोधादियुक्त$ यत्रकुत्रापि विचरन्‌ अन्ते नर; नाशं गछति | यदि 
T: लौकिकविषयेषु अनियन्त्रितासक्तियुक्त भवेत्‌ तदा तस्य नाश सुनिश्चित एव | 
तदुक्तं व्यासमहर्षिणा श्रीमद्भगवदगीतायां 
ध्यायतो विषयान्‌ gus सङ्गस्तेषूपजायते 
सङ्गात्सञ्जायते कामः कामात्‌ क्रोधोऽभिजायते | भ. गी. 2 इलो. 62 
क्रोधात्भवति संमोहः संमोहात्‌ स्मृतिविभ्रमः 
स्मृतिभ्रंशात्‌ बुद्धिनाश बुद्धिनाशात्‌ प्रणश्यति ।भ. गी. 2 इलो. 63 
अत एव मेल्पत्तूरनारायणभडइतिरिमहाशयः श्रीकृष्ण प्रार्थयति यत्‌ मे सदा श्रीमतां सङ्गमः भूयात्‌ इति | तेन 
भक्ति; सुदृढा भवति इति | यथा 
भक्तेरुत्पत्तिवृद्धी तव चरणजुषां सङ्गमेनैव पुंसा- 
मासाद्ये पुण्यभाजां श्रिय इव जगति श्रीमतां सङ्गमेन 
तत्सङ्गो देव भूयात्‌ मम खलु सततं तन्मुखादुन्मिषदिभ- 
स्वन्माहाल्यप्रकारैर्भवति च सुदृढा भक्तिरुद्धूतपापा | ना . द. 9A इलो. 4 
जगति श्रीमतां सङ्गमेन श्रियः इव भक्ते३ उत्पत्तिवृद्धी तव चरणजुषां पुण्यभाजां पुंसां सङ्गमेन एव 


आसाद्ये | हे देव मम खलु सततं तत्सङ्ग3 भूयात्‌ । तन्मुखात्‌ उन्मिषदिभः त्वमाहाल्यप्रकरै; उद्धूतपापा 
मुटुढा भक्तिः भवति च | 
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अनेन अस्माभि8 सम्यक्‌ अवगन्तुं शक्यते यत्‌ सतङ्गत्या भक्ति, भक्तिभावेन मायायाई मुक्तिः, 
एताटृशमहामायाया$ सांसरिकमोहजालात्‌ मुक्ति प्राप्य ऐक्यवोधऽ, ऐक्यबोधेन भीतिनाः, भीतिनाशात्‌ 
भक्तिरसानुभूति§ आमजय; अन्ते परमानन्दप्रातिः च सिद्धयति इति | 
संसारे यद्यपि परमपुरुषार्थमोक्षप्राप्ते$ माग अनेके सन्ति तथापि 
नारायणभट्टतिरिमहाभागा$ 
केवलं भक्तिरूपरसभावं एव स्वीकुर्वन्ति | यतः सः मार्गः एव सरलः शोघफलप्रदायिनी च भवति | 
तदुक्तं व्यासमहर्षिणा श्रीमदभागवतपुराणे 
सर्वभूतेषु UP पश्येत्‌ भगवदभावमालनः 
भूतानि भगवत्यान्येष भागवतोत्तमः | भा. स्क. अ. 2 इलो. 45 
तमेवार्थं दृढतया वर्णयति 
भूतान्येतानि भूतामकमपि सकलं पक्षिमत्स्यान्‌ मृगादीन्‌ 
मर्त्यान्‌ मित्राणि शत्रूनपि यमितमतिसत्वन्मयान्यानमानि 
त्वत्सेवायां हि सिद्धयेन्मम तव कृपया भक्तिदार्दयं विराग- 
स्वत्तत्त्वस्यावबोधो5पि च भुवनपते यलभेदं विनैव | ना. द. 9 इलो. 6 
यमितमतिः त्वन्मयानि एतानि भूतानि पक्षिमत्स्यान्‌ मृगादीन्‌ मर्त्यान्‌ मित्राणि शत्रून्‌ अपि भूतामक सकलं 
अपि आनमानि। हे भुवनपते त्वत्सेवायां हि तव कूपया भकितिदार्दयं विरागः त्वत्तत्वस्य अवबोधः अपि 
च यलभेदं विना एव मम सिद्धयेत्‌ | 
अस्य भावऽ अस्ति यत्‌ पञ्चभूतालकेषु सर्वेष्वपि जीवेषु ईश्वरस्य सानिध्यं अस्ति 
एव ।अतः सर्वे अपि जीवा अभेदात्मरूपेण भगवान्‌ एव | सर्वेषां जन्तूनां सेवा अथवा नमनं साक्षात्‌ $ 
श्वरसेवा अथवा Sat पूजनं भवति | एतादुशभगवदसेवया पारमार्थिकतत्त्वानां ज्ञानवैराग्यभक्तय; सममेव 
लभ्यन्ते । यलभेदं विना इत्यनेन भगवदप्राप्तिहेतुक ज्ञानकर्मयोगाभ्यासादिक विना केवलं ईऱवरसेवनं एव 
पर्याप्तं यया उपर्युक्तज्ञानवैराग्ययोगभ्यासभक्तयः सुलभतया लभ्यन्ते | 
अतः कलियुगे भगवदद्राप्तये या मोक्षप्राप्तये भगवन्नामपारायण स्तवन संकीर्तन श्रवण चरितवर्णनादयः 
एते उपाया$ कथिताः व्यासमहर्षिणा श्रीमदभागवतपुराणे | चतुर्षु युगेषु भगवतः स्वरूपं एवं कलियुगे 
विशेषतः नामसङ्कीर्तनस्य प्राधान्यं च व्यक्ततया उक्तं महर्षिणा | 
कृते शुक्लश्चतुर्बाहुर्जटिलो वल्कलाम्बरः 
कृष्णाजिनोपवीताक्षान्‌ बिभ्रद्‌ देण्डकमण्डलू ।भा. स्क. dd अ. 5 इलो. 2 
त्रेतायां रक्तवर्णोऽसी चतुर्बाहुस्रिमेखलः 
हिरण्यकेशस्त्रय्याला खरुक्युवाद्युपलक्षणः | भा. स्क. ii अ. 5 इलो. 24 
द्वापरे भगवाञ्छ्याम$ पीतवासा निजायुधः 
श्रीवत्सादिभिरङ्कैश्च लक्षणेरुपलक्षितः | भा. स्क. df अ. 5 इलो. 27 
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नानातन्त्रविधानेन कलावपि यथा श्रृणु | भा. स्क. ॥ अ. 5 इलो. 2 
कृष्णवर्ण त्विषाकृष्णं साङ्गोपाङ्गास्त्रपार्षदम्‌ 
यज्ञैः सङ्कीर्तनप्रायैर्यजन्ति हि सुमेधसः | भा. स्क. l अ. 5 इलो. 32 
प्रस्तुतगन्थे नारायणीये संग्रहेण कथितम्‌ | 
३वेतच्छायं कृते त्वां मुनिवरवपुषं प्रीणयन्ते तपोभिः 
त्रेतायां सरुक्सुवाद्यङ्क्ितमरुणतनुं यज्ञरूपं यजन्ते 
सेवन्ते तन्त्रमार्गैर्विलसदरिगदं द्वापरे श्यामलाङगं 
नीलं सङ्कीर्तनाधरिह कलिसमये मानुषास्त्वां भजन्ते | 
मानुषाः कृते इवेतच्छायं मुनिवरवपुषं त्वां तपोभिः प्रीणयन्ते त्रेतायां सुक्सुवाद्यङ्कितं अरुणतनुं यज्ञरूपं 
त्वां यजन्ते । द्वापरे विलसदरिगदं श्यामलाङ्गं त्वां तन्त्रमार्गै8 सेवन्ते | इह कलिसमये नीलं त्वां सङ्कीर्तनाध्यैः 
भजन्ते 
एवञ्च कलियुगे यद्यपि अनेके भक्ता$ भविष्यन्ति तथापि विशेषतः दक्षिणभारते 
अधिकाधिकसंख्याका$ भक्ता नारायणपरायणा भविष्यन्ति इति कथितं व्यासमहर्षिए 
कली खलु भविष्यन्ति नारायण परायणा$ 
क्वचित्‌ क्वचित्‌ महाराज द्रमिडेषु च भूरिश | भा. द. HD अ. 5 इलो. 38 
ताम्रपर्णी नदी यत्र कूतमाला पयस्विनी 
कावेरी च महापुण्या प्रतीची च महानदी | भा. द. fi अ. 5 इलो. 39 
ये पिबन्ति जलं तासां मनुजा मनुजेइवर 
प्रायो भक्ता भगवति वासुदेवेऽमलाइया$ | भा. द. ॥ अ. 5 इलो. 40 
भट्टतिरिमहाशय३ अपि संग्रहेण कथयति स्वग्रन्थे 
भक्तास्तावत्‌ कली स्युद्रमिलभुवि ततो भूरिशस्तत्र चोच्चैः 
कावेरीं ताम्रपर्णीमनु किल कृतमालाज्च पुण्यां प्रतीचीं 
हा मामप्येतदन्तर्भवमपि च विभो किञ्चिदञ्चद्रसं त्व- 
य्याशापाशैर्निबध्य भ्रमय न भगवन्‌ पूरय त्वन्निषेवाम्‌ | 
कली तावत्‌ भक्ताः स्युः | दमिलभुवि ततः भूरिश भक्ताः स्युः तत्र च कावेरीं ताम्रपर्णी कृतमालां 
पुण्यां प्रतीचीं च अनु उच्चै$ Wem स्युः किल | हे विभो एतदन्तर्भवं अपि च त्वयि किञ्चित्‌ अञ्चद्रसं मां 
अपि आशापाशै$ निवध्य न भ्रमय। भगवन्‌ त्वनिषेवां पूरय इति भक्तिभावसहितं सभयं निवेदयति 
आशापाशै; निवध्य मां न भ्रमय | यतः एते आसुरगुणा$ तदुक्तं भगवदगीतायाम्‌ 
आशापाइशतेर्बद्धा कामक्रोधपरायणाः 
ईहन्ते कामभोगार्थ अन्यायेनार्थसञ्चयान्‌।भ. गी. अ. 56 इलो. 2 
अन्ते सर्वाना भक्तिभावयुक्तं शरणं उपगत भइतिरिमहाशयः प्रार्थयति कली मुक्तिप्रदानि वस्तूनि 
अधिकृत्य कथयति तेषु वस्तुषु आसतिं जनयितुं च प्रार्थयति | 
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गङ्गा गीता च गायत्री अपि च तुलसिका गोपिकाचन्दनं तत्‌ 
सालग्रामाभिपूजा परपुरुष तथैकादशी नामवर्णा 
एतान्यष्टाप्ययलान्ययि कलिसमये त्वत््रसादप्रवृद्ध्या 
क्षिप्रं मुक्तिप्रदानीत्यभिदधुः ऋषयस्तेषु मां सज्जयेथा | ना. द. 92 इलो. 9 
गंगा गीता च गायत्री अपि च तुलसिका तत्‌ गोपिकाचन्दनं सालग्रामाभिपूजा तथा एकादशी 
नामवर्णा अयलानि एतानि अष्टौ अपि अयि परमपुरुष त्वत्मसादप्रवृद्ध्या कलिसमये क्षिप्र मुक्तिप्रदानि इति 
ऋषयः अभिदधुः | तेषु मां सज्जयेथा$ | अनन्तरं सर्वाना शरणं sue भट्टतिरिमहाङायः प्रार्थयति 
देवर्षीणां पितृणामपि न पुनः ऋणी किङ्करो वा स भूमन्‌ 
योसौ सर्वाना त्वां शरणमुपगत8 सर्वकृत्यानि हित्वा 
तस्योत्पन्नं विकर्माप्यखिलमपनुदस्येव चित्तस्थितस्त्वं 
तन्मे पापोत्थतापान्‌ पवनपुरपते रुन्धि भक्तिं प्रणीया$। ना. द. 92 इलो. d0 
हे भूमन्‌ ! us असौ सर्वकृत्यानि हित्वा सर्वाना त्वां शरणं उपगत सः पुनः देवर्षीणां पितृणां अपि ऋणी 
किड्कर8 वा न भवति | त्वं चित्तस्थित तस्य उत्पन्नं विकर्म अखिलं अपि अपनुदसि एव | ततः है 
पवनपुरपते मे पापोत्थतापान्‌ रुन्धि | भक्ति प्रणीया | मम मनसि भगवदाकाररूप$ भक्तिभाव स्थायिरूपेण 
स्थित्वा रसतां ug इति प्रार्थयति भट्टतिरिः | अतः 
स्थायिभावगिराऽतोसौ वस्त्वाकारोभिधीयते 
व्यक्तश्च रसतामेति परानन्दतया पुन | भ. र. प्रः उ . इलो . 9 
विभावानुभावव्यभिचारिसंयोगेनाभिव्यक्तः स्थायिभावः एव सभ्याभिनेययो$ भेदतिरोधानेन संभ्यगत एव 
सन्‌ परमानन्दसाक्षात्काररूपेण रसतामाप्नोति इति रसविदां मर्यादा | 
तदुक्तं आचार्यभरतमुनिना विभावानुभावव्यभिचारिसंयोगाद्रसनिष्पत्तिः इति अतः 
भगवान्‌ परमानन्दस्वरूप$ स्वयमेव हि 
मनोगतस्तदाकारः रसतामेति पुष्कलम्‌। भ. र. प्र. उ . Gel. 0 
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स्थायिभावस्य रसत्वोपपत्तये परमानन्दरूपतां उपपादयति | बिम्बमेव हि उपाधिनिष्ठत्वेन प्रतीयमानं प्रतिविम्वं 
इत्युच्यते | परमानन्दश्च भगवान्‌ मनसि प्रतिबिम्बित स्थायिभावतां आसाद्य रसतां आसादयतीति 
भक्तिरसस्य परमानन्दरूपत्वं निर्विवादम्‌ | नाप्यालम्बनविभाव स्थायिभावयारैक्यम्‌ | विम्बप्रतिविम्वभावेन 
भेदस्य व्यवहारसिद्धत्वात्‌ ईशजीवयो8 इव | 

एवं मेल्पत्तूरनारायणभट्टतिरिमहाशयस्य गन्थे श्रीमन्नारयणीये सर्वत्र भक्तिभावरूपस्य भक्तिरसस्य प्रवाह$ 
दरष्टुं शक्यते l 


भा. - भागवतपुराणम्‌ स्क. - स्कन्धम्‌ अ. - अध्यायः इलो. - इलोकसंख्या ना. - नारायणीयम्‌ 
द. — दशकम्‌ भ. र. - भगवदभवितिरसायनम्‌ भ. गी. - भगवदगीता प्र.- प्रथमः उ. - उल्लासः 
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Sanskrit College 


ANSKRIT- LECTURE SERIES ON 
FREEDOM FIGHTERS 


Dr. C. Hariharan, Asst. Prof & 
Director, Digital Campus, The Madras 


Sanskrit College, organised and 
hosted the event via Zoom platform. 


9/6/22 

0/6/22. 
/6/22 
2/6/22 
3/6/22 
4/6/22 


Scholars who graced the event with their 


THE DIRECTIVE OF CSU 
Central Sanskrit University had 
directed all its campuses and aided 
colleges to celebrate the Azadi Ka 
Amrit Mahotsav, (an initiative of the 
Government of India to celebrate 


75 years of independence) by 
oraganising online lectures on the 
theme 


"संस्कृतज्ञस्वातन्त्र्यवीरस्मृतिव्याख्यानमाला" 
from 8th to l5th June 2022. The 
Madras Sanskrit College organised 
talks on this theme by inviting 
scholars from various institutions. 
The scholars of The Madras 
Sanskrit College too participated 
and delivered lectures in the events 
organised by other institutions. 


n. 


discourses. 


Program list: 


Shri. Neelabaalasharma Sanskrit & Freedom. 

Prof. Sankaran Venugopalan Subramania Bharathi's contribution towards freedom. 

Dr. Anatasharma B G Chandrashekhara Azad's contribution in freedom fight. 
Dr. Sharda Narayanan Muthu Lakshmi the wonder woman at the time of freedom. 
Dr. L. Sowjanyakumar Subramanya Shiva the freedom fighter. , 

Shri. J. Shrinivas Kavyakantha Ganapati Muni Visionary of Swarajya. 

Dr. G. Sankaranarayanan An introduction to Sanskrit literature on India's freedom. 


The Program was also live-streamed via the colege $ | 
Youtube channel where the videos can be accessed. To | 
tune your ears to Sanskrit, use the link below : 
| https:/ [bit.ly/ sanskrit-discourses-azadi 


www.madrassanskritcollege.com 
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केन्द्रिय-संस्कृत-विश्वविद्यालयस्य प्रेरणया मद्रपुरी-संस्कृत-महाविद्यालये 
श्रीमद्वाल्मीकिरामायणान्तर्गत-सुन्दरकाण्ड-पारायणं श्रीरामनवमी-महोत्सवं 
निमित्तीकृत्य सुष्ट प्राचलत्‌। प्रातः दशवादनतः द्वादशवादनपर्यन्तम्‌ अयं 
कार्यक्रमः महामहोपाध्यायानां श्रीमणिद्राविडाचार्याणाम्‌ आध्यक्ष्ये अथ च 
महाविद्यालयस्य अलङ्कारशास्त्राध्यापकानाम्‌ उमापति-महोदयानां नेतृत्वे 
छात्राणां सहयोगेन अध्यापकैः प्रचालितः। 
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महाविद्यालयस्य प्रार्थनामण्डपे सर्वतोमुख-ज्योतिष्टोमवत्‌ सर्वासु दिक्षु विदिक्षु च 
प्रवृत्त. अयं कार्यक्रमः सर्वैः मिलित्वा ऐकस्वर्ये उच्चरितेन पट्टाभिषेकसर्गेण तदनुवृत्तेन 
हनुमान्‌ चालीसा गानेन च समाप्तिमगात्‌ | निर्दिष्टे समये कृत्स्नस्य सुन्दरकाण्डस्य 
समाप्तये समायोजकाः उमापति महाभागाः सर्गविभागं कृत्वा तत्तदध्यापकेभ्यः 
प्रायच्छन्निति उल्लेखनीयोयं विषयः। 


पूर्व रामनंवमीसुदिने महाविद्यालयेन प्रचाल्यमानायां Thiruppanthuaral 
Smt. T.S. Parvatavardhini Sri. T.S.Mahalingam 
Ramayana Chair इति संस्थायां श्रीमन्तः उमापतिमहाशयाः स्वः 
अन्तेवासिभिस्सह कृत्स्नस्य सुन्दरकाण्डस्य पारायणं अन्तर्जालमाध्यमेन TG: | 


WN https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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पूजामन्दिरस्थो भगवान्‌ रामचन्द्रः स्वीयलावण्येन 
सर्वानाकर्षयन्‌ मङ्गलहारती-फलताम्बूल-प्रसादाभ्यां 
स्वप्रजाः अन्वगृह्वादिति 
एका | 
| 


शम्‌। 


NE Krishna, ganti र ४ 
NS A । : 
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मद्रपुरीसंस्कृतमहाविद्यालयस्य शारदाविलासिनी- 
नाम्न्या छात्रपरिषदा 88 वर्षेभ्यः प्रचाल्यमानः 
संस्कृत-सप्ताह-कार्यक्रमः कोरोना-प्रयुक्त- 
वर्षद्धयावधिक-व्यवधानोत्तरम्‌ अस्मिन्‌ वर्षे प्रवर्तते 
यस्य उद्धाटनसमारोहः विवेकानन्द-महाविद्यालस्य 


id 


» ८६ caps 


संस्कृतप्राध्यापकानां मुत्तु-महोदयानां 
मुख्यातिथित्वे महाविद्यालय-प्रांशुपालानाम्‌ 
अरुणसुन्दरमहाशयानां नेतृत्वे तथा 


महामहोपाध्याय-मणिद्राविडाचार्याणां च आध्यक्ष्ये 
प्राचलत्‌। 


समायोजकवर्येण जयनारायणमहोदयेन प््रार्थितास्सन्तः 
प्रांशुपालाः स्वीये स्वागतभाषणे मुख्यातिथिवर्याणां परिचयं 
प्रदाय संस्कृत-सप्ताहकार्यक्रमस्य महत्त्वं च प्रत्यपादयन्‌ । तत्र 
च प्रांशुपालचराः नुःवे.देवीप्रसादमहाभागाः शैक्षिकवत्सरे 
विभिन्रसन्दर्भषु प्रवृत्ताः स्पर्धाः एकीकृत्य सप्ताहकाले 
उत्सवरूपतां समानयन्‌. इति तस्मिन्‌ आद्ये सप्ताहीत्सवे 
निर्वाहकरूपेण इदानीन्तन-प्रांशुपालाः (स्वयं) आसन्‌ इति 
इदानीन्तनैः अविदिताः बहवः अंशाः आसन्‌। -- 
कार्यक्रमस्य मुख्यातिथयः मुत्तुमहोदयाः न r केवलं 
: S MM ICTU HEU श्रमाः अपि तु 
N वहूनां छात्राणाम्‌ Ph.D 3 विराजन्तः pu 
(NA MILLS दत्याद्यगनेकबिरुदभाज: विराजन्तें। त एत 
MB स्वकीयातिसंक्षिप्ते मुख्यातिथि-भाषणे छात्राणा कार्यक्रममेनम्‌ 
अत्यन्तं श्लाघितवन्तः। 
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स्वीयानुग्रहभाषणे महामहोपाध्यायाः मणिद्राविडाचार्या: सनत्कुमारनारदयो: 
संवादम्‌ औपनिषदं दृष्टान्तीकृत्य नारदवदेव शास्त्रच्छात्राः न केवलं 
शास्त्रीयेषु विषयेषु अपि तु सङ्गीतादि-कलासु आधुनिकविषयेषु च 
॥ कृतश्रमाः भवेयुः इति तदर्थमेव आसां स्पर्धानाम्‌ अपि योजनं अत्र ; 
भवतीति, स्पर्धानाम्‌ एकत्रीकरणेन उत्सवरूपता - सम्पादनम्‌ एव अत्र 3 
) भागग्रहीतृणां छात्राणां, प्रचोदकानाम्‌ अध्यापकानां च उत्साहवर्धकम्‌ 
अस्तीति, अनेन छात्राणाम्‌ सर्वतोमुखी प्रतिभा वर्धताम्‌ इति अन्वगृह्णन्‌। 
अन्ते च ज्योतिषाध्यापकेन मुरलिमहोदयेन कृत - धन्यवादभाषणेन, 
ाष्ट्रगानेन च उद्धाटनसत्रं पूर्णतां प्राप्नोदिति शम्‌। 
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QUIZ PROGRAMME 
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The Govt of India had advised all 
the institutions across the nation 


to form Electoral Literacy Club 
for Systematic Voters Education 


—nmmmm and Electoral Participation. 


A quiz program was conducted in 
the Sanskrit-weck celebrations of 


Dr. S, Arunmasundarum, Dr. 
Akhileshwara Mishra & Dr. G. 


the academic year 2022-23 in MSIE sua c या 

= Electoral. Literac ing 

oO 2 The Madras Sanskrit College, the poa 
Se RENS = r 


Mylapore, Chennai. 


Secretary & Co-ordinator 
respectively. 


St 5 tras. a tex 


Knowing the traditional background of the 
students, one might wonder how would the 
Sanskrit students participate in an English 
quiz programme? But those who were present 
in the Abhinava Vidya Teertha Auditorium 
and witnessed the quiz programme, had no 
other choice but getting astonished, Thanks to 
Dr. G. Visalam, Asst. Prof. English, who took 
the leading role in preparing and presenting 
such a wonderful program. Dr. Akhileshwara 
Mishra gave a detailed introduction about the 
Indian political system with Vedic references. 
After that, a short intro about the SVEEP 
program was given by Shri. Jayanarayanan in 
Tamil. Then, Dr. G. Visalam took over and 
gave an intro in English and explained the 
rules for the quiz. 


१ WHEN TRADITION MET MODERNITY 


By that time, the audience were well 
warmed up to witness the great programme. 
Students of various batches took part and 
competed as 4 teams. Each tearn had four 
members, The teams were named after 


legends of Indian Constitutional 


Committee. 

Teum-I Dr. B. R. Ambedkar 

Team-2 Shri Rajendra Prasad 

Team-3 Shri V.T. Krishnamachary 

Team-4 Shri B. N. Rau 

The quiz was conducted in three rounds by 
Dr. Visalam which had general round, rapid 
fire, buzzer round with negative marking. 
and what not! Throughout the program the 
students from the audience section and the 
lecturers were clapping. cheering und 
having a great time. 


ER 


THE WINNERS 


Team named "Shri B.N. Rau" won the Ist prize with 95 
Points, where, Shubhang. N, Yogeshwaran. K. 
Agueesli, K.G, & Srinivas. V were part of. 
Team named "Shri Rajendra Prasad”, where, Lokesh. S. 
Sarweswaran. S, Sitheshwaran. A. & Karpaga 
Manokaran. 8 competed, won the 2nd prize with 85 
points. 
Team numed "Shri V.T. Krishnamuchary” which 
consisted of Swaminathan. P.G, Krishna Prasad. S, 
pA US & Gosikhan. M won the 3rd prize with 65 
ini LLL LL PEE M क नक त्याति 
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And the consolation prize went fo the 4d team 
named "Dr. B. R Ambedkar” where, Arun Kumar, T. 
Selva Subramanian. M. Kesavanand. EN & 


Aniruddh Sridharaan took part and gave thelr best 
and added 60 points to their table. 

Earlier a student named Akash, kick-started the 
program with prayer and Abhinandan welcomed the 
gathering. Towards the end of the programme, 


and the 
Arunprasad proposed a vole of thanks 
programme cune to an end with the chanting of 


Shanti mantra. 
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Events participated by our students 


X 


Winners of "Unmesha 2023" 
competition held at Loyola College 


ec D p 


Youth festival held in CSU's Gu ruvayoor Campus Antyakshari as part of Pre- All India Competition 


Propagation campaigns of T.N Govt. Sanskrit Entrance Examination 
among various Veda and Agama Pathashalas 
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